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ATHENA® NO ES UNA LÍNEA 
DE NUTRIENTES , 

E S  U N  P R O G R A M A .

El  p ro gr ama  Athena ® s e  cre ó  d ebid o  a  la  ne ce s ida d  que 
t ienen los  cult iv adores  de  contar  con pro duc tos  esp e cí f icos 
p ar a  e l  c annabi s ,  f ác i le s  d e  u s ar  y  b a s a d o s  en  dato s ,  que 

impul s en  e l  éx i to ,  y a  s ea  p ar a  una  s o la  luz  o  mi l .

N u e s tro  o b j e t i vo  e s  lu c h ar  c o ntr a  l a  d e s inf o rm a c i ó n  y  
compar t i r  cono cimiento s  reale s ,  pro ce s o s  y  dato s ,  bas ado s 

en  lo  que  o b s er v amo s  en  nue s tr a s  s a la s  d e  cul t i vo .
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En Athena® nos enorgullece el conocimiento y la 
pasión de nuestro equipo interno, que trabaja día tras 
día para ofrecer los mejores nutrientes , suministros 
y soluciones para el cannabis en el mercado. Un 
miembro clave de ese equipo es nuestro Director de 
Fabricación, Chris Durand.

Chris creció en un entorno agrícola y sabía que ese 
era el camino que quería seguir en su carrera. Asistió 
a la Universidad de California en Davis , donde trabajó 
en invernaderos realizando pruebas con insectos y 
desarrollando programas de fertilización para las 
plantas que cultivaban. Su pasión por la formulación 
comenzó cuando trabajaba en el departamento de 
entomología de UC Davis , donde formulaba pequeñas 
cantidades de fertilizantes para el cannabis que 

cultivaba por su cuenta. Su experiencia y pasión por 
la planta lo llevaron a desempeñarse como Director 
de Operaciones de Investigación en Invernaderos 
durante 15 años. Durante estos años fundamentales , 
Chris trabajó en más de 400 proyectos diferentes , 
que abarcaron desde pruebas de rendimiento hasta 
expresión genética, y f inalmente desarrolló la línea 
Blended Athena®.

Con Chris a la vanguardia de la fabricación y ahora 
liderando el departamento de I+D, Athena® se ha 
destacado por ofrecer algunos de los fertilizantes más 
limpios y consistentes en el mercado del cannabis: 
la línea Pro y la línea Blended.

Nuestro compromiso con I+D nos ha permitido 
desarrollar productos innovadores y únicos que 
satisfacen las necesidades de nuestros clientes .
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L A  I N V E S T I G A C I Ó N  Y 
E L  D E S A R O L L O  ( I & D ) 
s on  comp onente s 
cr í t ico s  de l  éx i to  de 
Athena ®,  y  e s  lo  que  no s 
d i ferencia  de  nue s tro s 
comp etidore s .

Invertimos millones de dólares en investigación y 
desarrollo, y colaboramos con expertos reconocidos 
en la industria , como el Dr. Bruce Bugbee de la 
Universidad Estatal de Utah & Chris Durand, ex 
Director de Operaciones de Invernadero en UC Davis, 
para asegurarnos de mantenernos a la vanguardia 
de la industria. Combinar la ciencia vegetal y las 
pruebas continuas con cultivadores increíbles ha 
sido nuestra receta para el éxito.

Nuestro proceso de I+D es riguroso y exhaustivo. 
Tenemos múltiples salas de investigación y desarrollo 
ubicadas en una de las instalaciones de Jungle 
Boys en Los Ángeles , donde realizamos pruebas 
comparativas de productos bajo diferentes fuentes 
de luz y con diferentes proporciones de mezcla. 
También llevamos a cabo pruebas continuas para 
asegurarnos de que nuestros productos sean de la 
más alta calidad y cumplan con las necesidades de 
nuestros clientes . Nuestra dedicación a I+D nos ha 
permitido desarrollar nuestras líneas Pro y Blended, 
que se han convertido en nombres reconocidos en 
la industria.

Llevamos nuestro compromiso con I+D al siguiente 
nivel en 2021 . Invertimos aún más tiempo y dinero 
en I+D, probando innumerables productos que no 
llegaron al mercado. Sin embargo, nuestra dedicación 

dio sus frutas y pudimos desarrollar tres productos 
que han revolucionado la industria: el Kit TC, VPDome 
y Fade. Estos productos son un testimonio de 
nuestro compromiso con la innovación y nuestra 
determinación de desarrollar productos que superen 
las expectativas de nuestros clientes. Continuaremos 
invirtiendo en I+D para asegurarnos de mantenernos 
a la vanguardia de la industria y seguir desarrollando 
productos que nos distingan.

En conclusión, I+D está en el corazón de todo lo 
que hacemos en Athena. Es lo que nos ha permitido 
desarrollar productos únicos e innovadores que 
satis facen las necesidades de nuestros clientes . 
Estamos comprometidos a no dejar de innovar. La 
innovación distingue a un líder de un seguidor.

El equipo de I&D de Athena® 
toma medidas de doce 
puntos de datos y monitorea 
el desarrollo de los cogollos.
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Profesor de Fisiología de Cultivos ,
Utah State

DR.
BRUCE
BUGBEE

El Dr. Bruce Bugbee  es un científ ico estadounidense con 
una destacada formación académica e investigadora , 
con títulos obtenidos en la Universidad de Minnesota 
(Licenciatura en Ciencias), Universidad de California, Davis 
(Maestría en Ciencias) y Penn State University (Doctorado). 
Su trabajo incluye investigaciones en agricultura espacial 
en colaboración con NASA para desarrollar sistemas de 
soporte vital regenerativos . Junto con sus estudiantes , ha 
desarrollado una variedad enana de trigo que ha sido utilizada 
en varios estudios en la Estación Espacial, y actualmente está 
trabajando con NASA en el estudio del uso de f ibras ópticas 
para el cultivo de plantas en el espacio.

Después de 34 años , el Dr. Bugbee sigue trabajando en 
la Universidad Estatal de Utah, donde es el Director del 
Laboratorio de Fisiología de Cultivos . Athena® se enorgullece 
de asociarse con él en nuestra búsqueda de compromiso de 
nunca dejar de innovar. La innovación distingue a un líder 
de un seguidor. La colaboración con el Dr. Bruce Bugbee en 
la Universidad Estatal de Utah brinda a Athena® acceso a un 
equipo de analistas de investigación que llevan a cabo pruebas 
para diversos estudios . Los resultados permiten desarrollar 
mejores productos y métodos más consistentes para cultivar 
la planta que todos amamos .
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El Kit de Cultura de Tejidos Athena® fue desarrollado 
a través de extensas investigaciones y desarrollo en el 
moderno laboratorio de cultura de tejidos de Jungle 
Boys , en el corazón de Los Ángeles .

El desarrollo del Kit de Cultura de Tejidos implicó 
numerosas pruebas, meses de recopilación de datos y 
reevaluación de los procedimientos de cultura de tejidos. 
El equipo de Athena® en colaboración con Jungle Boys 
se propuso desarrollar un medio de gel para el cannabis , 
pero pronto se dieron cuenta de que los cultivadores 
promedio no tendrían todas las herramientas necesarias 
para utilizar el medio de manera adecuada y aprovechar 
todo su potencial . Así nació el Kit de Cultura de Tejidos: 
un mini laboratorio portátil que acompaña a los geles 
propietarios . El Kit de Cultura de Tejidos garantiza que 
los cultivadores tengan el mayor éxito posible y al mismo 
tiempo aprendan con herramientas de grado profesional.
La campana de f lujo portátil incluida en el kit marca 
un antes y un después en muchos aspectos . Si ya eres 

un profesional, se puede utilizar como una herramienta 
portátil para trabajos externos, en invernaderos y más. 
Si estás empezando, esta revolucionaria herramienta 
tiene todos los pasos , trucos y consejos incorporados. 
Los procedimientos operativos estándar fáciles de seguir, 
con ilustraciones , están impresos en el interior de la 
tapa, y videos paso a paso accesibles guían a los usuarios 
de cualquier nivel de experiencia a lo largo de todo el 
proceso de cultura de tejidos .

El Kit de Cultura de Tejidos permite que la próxima 
generación ingrese a nuestro ámbito del cannabis a 
un nivel más alto y es un excelente punto de partida 
para que la industria evolucione. Con el aumento de los 
riesgos de patógenos y enfermedades en los cultivos , 
reconocemos los benef icios de que todos tengan la 
capacidad de manejar una variedad de cultivares libres 
de enfermedades y proteger su biblioteca genética.
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Athena® desarrolló Fade  para mejorar el enjuague 
tradicional .  Nunca hemos estado satis fechos con el 
enjuague tradicional de 2 semanas y entendíamos el 
potencial para mejorar la calidad, pero la idea de eliminar 
todos los nutrientes al f inal de un ciclo siempre ha sido un 
asunto arriesgado. La pudrición del cogollo es un desafío 
a manejar en las mejores condiciones, y eliminar el calcio 
durante dos semanas es como una invitación para que 
se instale la botritis . El cambio a una mayor densidad y 
zonas de raíces más pequeñas ha agravado el problema.

En pocas palabras , entendíamos las mejoras de calidad 
asociadas con un buen enjuague, pero nos frustraba el 
mayor riesgo de pudrición del cogollo por la def iciencia de 
calcio. Resolver este problema llevó al desarrollo de Fade.

La etapa inicial del desarrollo de Fade se centró en el 
manejo del calcio durante el enjuague. Mantener niveles 
adecuados de calcio durante las 2 semanas f inales de 
enjuague reduciría teóricamente la necrosis del ápice del 
tallo y la incidencia de botritis y pudrición del cogollo. 
Esto funcionó, pero pensamos que podríamos hacerlo 
aún mejor.

Decidimos mirar más allá del calcio y pensamos en el 
impacto de cada elemento en una planta durante sus 
últimas semanas . Esto nos llevó a comenzar a probar 
formulaciones que eliminaban el nitrógeno y mantenían 
todos los demás niveles de micro elementos críticos . Esta 
estrategia aseguró que no tuviéramos ninguna deficiencia 
oculta durante las últimas semanas que pudiera afectar 
negativamente el rendimiento. Los ensayos iniciales 
conf irmaron que el cambio de enfoque era exactamente 
lo que necesitábamos y Fade emergió en su forma f inal 
como un fácil reemplazo de Core.

La investigación y el desarrollo intensivos fueron clave en 
este resultado. Nuestra primera etapa de pruebas fue en 
nuestras pequeñas salas de I&D para la prueba de concepto. 
Una vez satisfechos, nos trasladamos a pruebas a gran 
escala lado a lado en las instalaciones de Jungle Boys: se 
probaron múltiples variedades a lo largo de múltiples ciclos. 
También utilizamos otros socios de prueba para la validación 
f inal. Después de evaluar todos los datos, fue concluyente 
que Fade con Pro Bloom durante las últimas semanas de 
f lor aumentaba de manera confiable la producción de 
terpenos y cannabinoides totales sin aumentar el riesgo 
de deficiencias y pudrición del cogollo.
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F i n a l i z a r  c o n  F a d e  u n  e n j u a g u e  s i n  n i t r ó g e n o  e l i m i n a  l a 
c l o r o f i l a  d e  l a s  h o j a s  y  f l o r e s  d e  l a  p l a n t a .

L a e l iminación 
del  nitrógeno t iñe 
las  hojas  de color 
morado o ámbar.

L a e l iminación de la 
c lorof i la  de la  f lor 
aumenta la  producción 
de tr icomas ,  terpenos 
y  THC .

Foto: @milehighdave420
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En  A t h e n a ®,  n o  s o l o  c o n t a m o s  c o n  u n 
e quip o  c a l i f i c a d o  d e  a s e s o re s ,  s in o  qu e 
t a m b i é n  t e n e m o s  l o  m e j o r  d e l  j u e g o 
o f re c i e n d o  s o p o r te  té c ni c o  a  t r av é s  d e l 
te l é f o n o  y  a  t r av é s  d e  c o m e nt ar i o s / D M s 
a  nu e s tro s  s e gui d o re s  e n  re d e s  s o c i a l e s 
c o m o  I n s t a g r a m ,  Fa c e b o o k ,  Yo u t u b e , 
L i n k e d I n  y  m á s .  E l  e q u i p o  d e  s o p o r t e 
té c n i c o  e s t á  l i d e r a d o  p o r  S te v e  H u f f  y 
d o s  té cnico s  d e  s op or te  adic ionale s .  Steve 
t i e n e  m á s  d e  3 0  añ o s  d e  ex p e r i e n c i a  e n 
l a  in du s tr ia  d e l  c annab i s  y  ha  g e s t i o na d o 

E Q U I P O  T É C N I C O
m á s  d e  3 0 , 0 0 0  p i e s  cu a dr a d o s  d e  d o s e l .
S u s  á r e a s  d e  e s p e c i a l i z a c i ó n  s o n  e l 
m an ej o  d e  nu tr i e nte s ,  l a  i r r i g a c i ó n  y  l o s 
pro ce dimiento s  op erat i vo s  e s tándar  (SOP s) 
d e  IPM .  Tr ab aj ó  e n  t i e n d a s  d e  h i dro p o ni a 
dur ante  8  añ o s  d e  un  gr an  min o r i s t a  d e 
h i dro p o nía  dur ante  8  añ o s ,  d o n d e  gui ó  y 
ay u d ó  a  l o s  cu l t i v a d o re s  l o c a l e s  a  te n e r 
éx i to .  A hor a  guía  y  ay uda  a  lo s  cul t i v adore s 
a  n i v e l  n a c i o n al  e  inte rn a c i o n al .  Nu e s tro 
o b j e t i v o  e s  ay u d a r  a  l o s  c u l t i v a d o re s  a 
te n e r  éx i to  a l  d a r  c o n s e j o s  b a s a d o s  e n 
g e n e r a c i o n e s  d e  ex p e r i e n c i a  e n  cul t i v o .

8 4 4 - 3 3 3 -1818

¿Necesitas ayuda para solucionar un 
problema en tu cultivo?

Contacta a nuestro Soporte Técnico.
Cultivadores 

experimentados
Entrenamiento de 

procedimientos
Solución de 
problemas
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A S E S O R E S  D E 
I N S TA L A C I O N E S
No creemos en cobrar por consejos de cultivo. 
Nuestro equipo interno y los asesores de 
instalaciones están aquí para ayudar a los 
cultivadores de cualquier escala. Todos los 
asesores de instalaciones han dirigido y 
gestionado grandes instalaciones comerciales. 
Todos estos chicos son cultivadores de alto 
nivel que continúan capacitándose con los 
equipos de Jungle Boys.

Los Asesores de Instalaciones se especializan 
no solo en el programa Athena®, sino también 
en la solución de diversos problemas de 
instalaciones, irrigación y medio ambiente. El 
objetivo principal del programa es promover el 
éxito en toda la industria del cannabis. Tienen 
una creencia fundamental de que “si no lo 
haces, no lo sabes”. Poseen conocimiento y 
experiencia directa en estrategia de irrigación, 
apilamiento de EC, IPM, automatización 
de irrigación y procedimientos operativos 
estándar de instalaciones.

Los cultivadores comerciales y los productores 
con licencia pueden aprovechar el programa 
de Asesor de Instalaciones de Athena, que 
ofrece servicios adicionales sin costo extra.

La experiencia del equipo es una combinación 
de años de conocimiento e investigación 
y desarrollo. Según Brandon Burkhart , el 
fundador de Athena®, “Nuestros asesores 
de instalaciones aprenden de algunos de 
los mejores en el juego para ayudar a guiar 
las instalaciones que utilizan el programa 
Athena® en el campo”. También están más 

que dispuestos a ayudar a los cultivadores 
de cualquier escala a diagnosticar problemas 
y ofrecer apoyo a través de sus canales de 
redes sociales.

Para diagnosticar problemas y optimizar 
rendimientos de calidad, el equipo de Asesor 
de Instalaciones está equipado con kits 
que contienen instrumentos para medir 
PPFD/energía, contenido de agua,  
EC (Conduc tiv idad elec trica) , 
temp er atur a  d e l  su s tr ato 
en el medio, ORP y otras 
herramientas esenciales.

8 4 4 - 3 3 3 -1818  # 4

¿N e ce s i ta s  s op or te  pr ác t ico 
en  tu  in s ta lac ión?
Contacta a nuestros Asesores 
de Instalaciones.
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D a v i d  C r a w f o r d
M i l e  H i g h  D a v e  F a r m s
I G :  @ M i l e h i g h d a v e 4 2 0  
L í n e a :  P r o  L i n e
U b i c a c i ó n :  C o l o r a d o

Viviendo el Sueño, Dejando un Legado
E l  c u l t i v a d o r  y  c r i a d o r  d e  c a n n a b i s  d e 
C o l o r a d o ,  M i l e  H i g h  D a v e ,  h a  e s t a d o 
e n  e l  j u e g o  d u r a n t e  m á s  d e  2 5  a ñ o s , 
c o n  u n  a m o r  p o r  l a  p l a n t a  q u e  s e 
r e m o n t a  a  s u  a d o l e s c e n c i a .

“ S o l í a  e s c o n d e r  m i  r e v i s t a  H i g h  T i m e s 
d e  m i s  p a d r e s  c u a n d o  e r a  n i ñ o ” ,  d i c e , 
“ S i e m p r e  s o ñ a n d o  c o n  c u l t i v a r  a l g o 
d i g n o  d e  r e v i s t a . ”

A  l o s  2 2  a ñ o s ,  D a v e  s u f r i ó  u n a 
a d v e r s i d a d .  M i e n t r a s  v i v í a  e n 
C a l i f o r n i a ,  f u e  a r r e s t a d o  y  e n v i a d o 
a  p r i s i ó n  p o r  c u l t i v o  g r a v e ,  l o  q u e  l e 
r e t r a s ó  d u r a n t e  m á s  d e  u n a  d é c a d a . 

H o y ,  s i n  e m b a r g o ,  d i c e  q u e  l o  m i s m o 
q u e  l e  q u i t ó  l a  l i b e r t a d  l e  h a  d a d o 
m á s  l i b e r t a d  d e  l a  q u e  j a m á s  p e n s ó 
p o s i b l e .
D a v e  s e  m u d ó  a  C o l o r a d o  j u s t o  u n o s 
a ñ o s  a n t e s  d e  2 0 1 2 ,  c u a n d o  e l  c a n n a b i s 
s e  l e g a l i z ó  a l l í .  D a v e  p u d o  c u l t i v a r  y 
f u m a r  l e g a l m e n t e .

“ D e c i d í  q u e d a r m e  d e  m a n e r a  d e f i n i t i v a 
p o r q u e  r e a l m e n t e  e s t a b a  v i v i e n d o  e l 
s u e ñ o  e n  a q u e l  m o m e n t o ” ,  d i c e .

P a r a  D a v e ,  l a  i n d u s t r i a  d e l  c a n n a b i s 
e s  d o n d e  p u e d e  c o n s t r u i r  s u  l i b e r t a d 
f i n a n c i e r a  y  d e j a r  u n  l e g a d o  h i s t ó r i c o 

10 | Athena® Manual
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¿POR QUÉ BUSCAR 
LA GRANDEZA EN EL 
SIGUIENTE HOMBRE 
CUANDO PUEDES 
MIRAR DENTRO  
DE TI MISMO?

d e t r á s  d e  é l .  D a v e  b u s c ó  s u  c e p a ,  D a n t e s 
I n f e r n o  ( O r e o z  x  D e v i l  D r i v e r ) ,  d u r a n t e 
m á s  d e  2  a ñ o s  p a r a  e n c o n t r a r  l o s 
e j e m p l a r e s  e x t r e m a d a m e n t e  p o p u l a r e s 
q u e  c i r c u l a n  p o r  t o d o  e l  p a í s .  D i c e  q u e 
s u  o b j e t i v o  f i n a l  e s  s u m i n i s t r a r  a  l a s 
p r i n c i p a l e s  i n s t a l a c i o n e s  d e  c u l t i v o  d e 
t o d o  e l  p a í s  c o n  g e n é t i c a s  e x c l u s i v a s 
c o m o  D a n t e s  I n f e r n o .

C o m o  c u l t i v a d o r  y  c r i a d o r ,  D a v e  q u i e r e 
l l e v a r  e l  c a n n a b i s  m á s  ú n i c o  y  d e  l a 
m á s  a l t a  c a l i d a d  q u e  p u e d a  e n c o n t r a r 
a  l a s  m a s a s .  P a r a  l o g r a r  e s t o ,  c o n f í a 
e n  A t h e n a ® .

“ H e  u s a d o  m u c h o s  n u t r i e n t e s  d i f e r e n t e s 
a  l o  l a r g o  d e  l o s  a ñ o s ,  d e s d e  m e z c l a r 
m i s  p r o p i o s  s u e l o s  o r g á n i c o s  h a s t a 
m u c h a s  m a r c a s  d i f e r e n t e s  a  b a s e 
d e  s a l e s .  A t h e n a ,  d e  l e j o s ,  t i e n e  l o s 
m e j o r e s  n u t r i e n t e s  q u e  h e  u s a d o ” , 
d i c e .  “ C u a n d o  s e  t r a t a  d e  r e s u l t a d o s 
g e n e r a l e s  y  c o s t e  v s  r e s u l t a d o s ,  A t h e n a 
n o  p u e d e  s e r  s u p e r a d a  p o r  n i n g ú n 
o t r o  n u t r i e n t e  q u e  h a y a  u s a d o ,  y a  s e a 
o r g á n i c o  o  s i n t é t i c o . ”

Athena® Manual | 11 
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Cult ivador bras i leño Claric io dice que sólo 
Dios sabe dónde estará en el futuro ,  pero está 
haciendo todo lo  posible para conver tirse en 
el  mejor  produc tor  de Sudamérica y  Canadá. 
Claric io ,  también conocido como Brazi lB oy 
(@bboy4i20) ,  comenzó a  cult ivar  cannabis 
hace 15  años en Bras i l ,  s implemente por  su 
amor a  la  p lanta .

“ N u n c a  l o  h i c e  p o r  d i n e r o ” ,  d i c e , 
“ l o  q u e  h a g o  e s  p o r  a m o r ” .

D e s p u é s ,  C l a r i c i o  a p r o v e c h ó  u n a 
op or tunidad para  ampliar  sus  cono cimientos 
d e  c u l t i v o  e n  C a n a d á  c o m o  c u l t i v a d o r 
a u t o r i z a d o  s e g ú n  l a s  r e g u l a c i o n e s  d e 
a cc e s o  a l  c annab i s  p ar a  f in e s  m é di co s .  A l l í 
d ice  qu e  tu vo  la  o p o r tunida d  d e  inver t i r  en 
e quip o s  d e  c a l i d a d ,  co n o c e r  y  ap re n d e r  d e 
p e r s o n a s  qu e  l l e v an  mu c h o  t i e mp o  e n  l a 
in du s tr ia  y  m ej o r ar  s u s  m éto d o s  d e  cul t i vo 
p ar a  l o gr ar  m ej o re s  re s ul t a d o s  c a d a  v ez .

IG :  @ bb oy4 i20  
L ínea :  Pro  L ine
Ubicación: Brasil/Canada

CL ARICIO A .K.A . 
BR A ZILI ANBOY

POR EL AMOR AL CANNABIS
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“He probado algunos 
otros nutrientes, pero 
nada se compara 
con Athena”  –  d i c e  C l ar i c i o . 

“Ath e n a  e s  l a  m ej o r  l ín e a  d e  nu tr i e nte s 
qu e  h e  u s a d o .  Nun c a  d e j aré  d e  t r ab aj ar 
p ar a  m ej o r ar  c a d a  d ía .  Ath e n a  m e 
ay u d ar á  a  l l e v arm e  a l l í ” .

“ V ine  a  C anadá en  201 6  par a  aprender  má s  y 
ah o r a  m e  s ie nto  p re p ar a d o  p ar a  co rre r  co n 
p e r f e c c i ó n .  A h o r a  e s  e l  m o m e nto  p e r f e c to 
p ar a  re gre s ar  a  B r a s i l  p ar a  cul t i v ar  y  e l ev ar 
e l  n i v e l  d e  cul t i v o  a l l í ,  y a  qu e  p o c o  a  p o c o 
s e  e s t á  e mp ez an d o  a  l e g a l iz ar  e l  c ann ab i s 
c o n  f in e s  m é di c o s ”.

C o n  e s t e  n u e v o  p r o y e c t o  e m p r e s a r i a l , 
C l ar i c i o  a f i rm a  qu e  p a s ar á  l a  mi t a d  d e  s u 
t iemp o  en  C ana dá  y  la  otr a  mit a d  en  B r a s i l .

Él  atribuye su mejor cosecha al  uso de Athena.

Athena® Manual | 13 
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BIGBANG
CRE ATIONS
Jay -  BigBang Creations
IG :  @bigbangcreations _

Ubicación:  Spain

Bigbang Creations  se construyó sobre la 
pasión y la dedicación a la investigación 
y la calidad. El cofundador Jay desarrolló 
interés en el cannabis a los 13 años, después 
de que su padre falleciera de cáncer. En 
aquel entonces, la chica con la que salía era 
dueña de una tienda de cultivo. Después de 
aprender sobre los beneficios medicinales 
y los usos del cannabis en revistas, Jay se 
obsesionó rápidamente con el cannabis y 
su cultura, y comenzó a germinar semillas 
aquí y allá. No fue hasta que la escena de los 
clubes sociales españoles empezó a florecer 
que el cultivo se volvió más serio para Jay. Él 
dice que, con el amplio conocimiento de su 
socio comercial, sus horas de investigación 
sobre técnicas de cultivo en Estados Unidos 
y al descubrir los procedimientos de Jungle 
Boys y Athena – nació Bigbang Creations.

Bigbang Creations ha ganado varios premios 
importantes en España. Están orgullosos 
de ofrecer lo mejor que pueden a pacientes 
y consumidores, manteniendo la calidad a 
pesar de estar en un mercado no regulado. 
La consistencia que Bigbang Creations 
logró al cambiar a la Athena® Pro Line  no 
tenía precedentes en comparación con 
todo con lo que habían trabajado antes. 
Jay dice que, siendo cultivadores de HPS 
originalmente, el cambio rápido a LED y 
el cultivo con lana de roca y irrigación por 
goteo habría sido imposible sin todo el 
conocimiento que Athena ofrece en línea 
de forma gratuita.

14 | Athena® Manual
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“Los valores en los que creemos son simples: 
hacer nuestro mejor esfuerzo en cada paso 
del proceso, entregar algo de lo que podamos 
estar orgullosos”, dice Joseph. “No nos gusta 
tomar atajos ni sacrif icar la calidad. Justo 
después de la primera cosecha, nos dimos 
cuenta de lo revolucionario que era Athena. 
Estamos orgullosos de nuestro trabajo y de 
usar Athena”.

A pesar de las leyes confusas que rodean el 
cultivo en España, Bigbang Creations sigue 
dedicado a aumentar sus conocimientos y 
a expandirse a proyectos más grandes una 
vez que haya leyes más claras en el futuro.

   LOS VALORES EN 

LOS QUE CREEMOS SON 

SIMPLES:HACER NUESTRO 

ME JOR ESFUERZO EN 

CADA PASO DEL PROCESO, 

ENTREGAR ALGO DE LO 

QUE PODAMOS ESTAR 

ORGULLOSOS.

Athena® Manual | 15 
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ROACHROACH
d e  J u n g l e  B oy s

IG :  @wax f aced
Ubicación:  Los  Angeles

La relación de Athena® con el equipo 
de Jungle Boys se extiende a uno de sus 
miembros clave, Roach. Roach comenzó en 
la industria como dispensador de cannabis 
en Long Beach, California, alrededor de 2012. 
Varios años después, conoció a Ivan mientras 
vendía concentrados en Los Ángeles y vivía en 
Mammoth Lakes. Mantuvieron contacto y unos 
meses después le pidieron que se mudara a 
Los Ángeles y trabajara en TLC Collective en el 
empaquetado, trabajando duro. En menos de 
un año allí, se unió a Jungle Boys y comenzó 
a trabajar 7 días a la semana durante meses 
seguidos para aprender todo lo posible sobre 
el cultivo de cannabis.

Actualmente, Roach gestiona las operaciones 
de Jungle Boys en Los Ángeles y Florida. Siente 
pasión por este camino y espera continuar 

gestionando y avanzando en las operaciones 
para cultivar cannabis de alta calidad con el 
mejor equipo de la industria. “La industria del 
cannabis es todo. Sin ella, muchas personas 
no tendrían empleo ni acceso a medicina de 
alta calidad. No puedo imaginar estar en una 
industria mejor.”

Athena se siente honrada de haber podido 
trabajar tan de cerca con Roach en la 
implementación del programa Athena® en 
todas las instalaciones de Jungle Boys. Él ha 
brindado comentarios vitales y ha ayudado 
a ajustar el programa después de muchas 
pruebas en su operación. 

“Usar Athena desde su inicio ha sido una 
experiencia increíble. Hemos trabajado juntos 
para adaptar los programas de alimentación 
y encontrar lo que funciona mejor como punto 
de referencia para todos los cultivadores, sin 
importar la escala.   Es lo que usamos en el 
100% de nuestros jardines.”
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I N D U S T R I A  I N D U S T R I A  
D E L  C A N N A B I SD E L  C A N N A B I S

L A

E S  T O D O .

S I N  E L L A ,  M U C H A S 
P E R S O N A S  N O  T E N D R Í A N 

E M P L E O  N I  A C C E S O 
A  M E D I C I N A  D E  A LTA 
C A L I D A D .  N O  P U E D O 

I M A G I N A R  E S TA R  E N  U N A 
I N D U S T R I A  M E J O R .  
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N E L S O N
BORICUA FARMERS

I G :  @ b o r i c u a f a r m e r s 
L i n e :  P r o  L i n e
L o c a t i o n :  P u e r t o  R i c o

La cultivación siempre ha sido más que un 
sueldo,  es un esti lo de vida y pasión.  Para 
Nelson, de Boricua Farmers ,  es la planta que 
ha puesto alimento en la mesa de su familia 
durante más de una década.

“Mi relación con esta planta es eterno”.  Nelson 
se inició en la industria como consultor de 
uno de los primeros centros de agricultura 
autorizados para cultivar cannabis medicinal 
en Puer to Rico en 2016 .  S in  embargo su 
experiencia con la planta,  se remonta a más 
de 20 años .  Poder ver cómo su isla ahora es 
capaz de cultivar una planta que impacta la 

vida de miles de pacientes que se benef ician 
del tratamiento con cannabis medicinal ,  así 
como de personas que se benef ician de la 
actividad económica que ofrece la industria , 
es un sueño hecho realidad.

Para el  equipo de Boricua Farmers es crucial 
contar  con la  nutric ión correc ta para los 
cultivos que manejan. Para ellos ,  Athena tiene 
el programa y los procedimientos adecuados 
para garantizar rendimientos ,  consistencia en 
la calidad y también les brinda soporte cuando 
tienen que manejar algún problema.

18 | Athena® Manual

MÁS QUE UNA PLANTA, MÁS QUE UN SUELDO
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MI  REL ACIÓN 
CON E S TA 
PL ANTA E S 
E T E R N O
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“Para nuestro benef icio, encontramos todo lo que 
necesitamos en la línea de productos Athena”, 
dice Nelson. “Tenemos una alta precisión en la 
nutrición de nuestras plantas y con el programa 
IPM de Athena es muy sencillo y rentable para 
nosotros poder mantener nuestras instalaciones 
en control completó”.
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N AN T O L A B Z
IG :  @ nanto _ labz
Ubic ac ión :  Unite d  K ingdom

L a  d e te r m i n a c i ó n  h a  s i d o  p a r te  d e  l a 
v i d a  d e l  e quip o  d e  N anto  L abz ,  c o n  s e d e 
e n  e l  R e i n o  U n i d o .  D e s d e  l a s  s e m i l l a s 
au to f l o re c i e nte s  b aj o  2 5 0  d e  lu c e s  H P S 
a  u n a  e d a d  te m p r a n a  h a s t a  c u l t i v o s  a 
gr an  e s c a l a ,  e l  e quip o  h a  m ante ni d o  un a 
o b s e s i ó n  y  d e d i c a c i ó n  a  l a  c u l t i v a c i ó n 
d e  c ann ab i s .  L o s  cu l t i v o s  d e  N anto  L abz 
s e  b a s an  e n  l a  d e di c a c i ó n  a  l o s  d e t a l l e s , 
l a  o r g a n i z a c i ó n ,  l a  f l e x i b i l i d a d  y  e l 
e s t ab l e c imi e nto  d e  re l a c i o n e s  d e  t r ab aj o 
s ó l i d a s  c o n  s o c i o s .

“ Ya  s e a  t ie n d a s  d e  h idro p o nía ,  re cur s o s 
p a r a  o b t e n e r  g e n é t i c a s  d e  c a l i d a d , 
proveedores y  recursos de conocimiento. . . 
to d o  e l  t r a b a j o  p a r e c e  i m p o s i b l e  s i n 
b u e n a s  p e r s o n a s  c o n  l a s  qu e  t r ab aj a ,” 
di c e n .  N anto  L abz  af i rm a  qu e  e l  cu l t i v o 
d e  c ann ab i s  l e s  h a  e n s e ñ a d o  p a c i e n c i a , 
c o n s i s t e n c i a ,  d i s c i p l i n a ,  s a c r i f i c i o  e 
in c lu s o  h ab i l i d a d e s  inte rp e r s o n al e s .

A  p e s a r  d e  e n f r e n t a r s e  a  e s t r i c t a s 
regulaciones en el  Reino Unido,  Nanto Labz 

ha crecido a  un r i tmo inimaginable .  Su 
nueva aventura es establecerse en Tailandia. 
Con un sit io web completamente nuevo y 
la  capacidad de adentrarse en el  mercado 
predominantemente Indica del Reino Unido, 
el  equipo busca generar un gran impacto.

Nanto L abz  af irma que Athena ® s e  ajus ta  a 
sus  v alore s  de  mantener  las  co s as  s imple s 
y  u t i l i z ar  té c ni c a s  d e  m anip ul a c i ó n  d e 
p lantas  y  del  entorno ,  y  ha  s ido  un cambio 
revo lucionar io  para  e l lo s .  “Athena ® t iene 
l a  c a p a c i d a d  d e  m a n t e n e r  l a s  c o s a s 
e qui l ibrada s  de  forma s  en  la s  que  otro s 
t ien en  di f icul tad e s ”.  S e gún  Nanto  L abz , 
c ier ta s  v ar ie dade s  cul t i v ada s  en  co co  no 
han  m o s tr a d o  s ign o s  d e  qu e ma dur a s  y 
h an  ex hib i d o  un a  t a s a  d e  c re c imi e nto 
s igni f ic at i v a .  E s ta s  p lanta s  también han 
alcanzado su punto de vigor tempranamente 
en la  etapa de cre cimiento  ve getat ivo  con 
Athena ® Pro  L ine . 

E l  e q u i p o  d e  N a n t o  L a b z  d i c e  e s t a r 
e s p e r anz a d o  e n  cu anto  a  l o  qu e  e l  f u turo 
t r a e r á  c o n  s u  re l a c i ó n  c o n  Ath e n a ®.
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AT H E N A ® T I E N E 
L A  C A PAC I DA D  D E 
M A N T E N E R  L A S  C O S A S  E N 
E Q U I L I B R I O  D E  F O R M A S 
E N  L A S  Q U E  O T R O S  T I E N E N 
D I F I C U LTA D E S .
–  N A N T O  L A B Z
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C A R A C T E R Í S T I C A S  P R I N C I PA L E S

•    Fer t i l izante so luble de 2  par tes por  etapa ,  s imple de us ar

•    Requiere premezcla como concentrado antes de mezclar  
 en lotes o  inyec tar

•    Fórmula superl impia s in par t ículas  ni  res iduos

•    A nál i s i s  mineral  cons tante y  conf iab le

•    Ingredientes l impios con contenido ex tremadamente bajo de metales  pes ados

•    No obs truye goteros /emisores ni  crea b iopel ícula

•    O pt imiza e l  f lu jo  de i rr igación

•    Compatib le  con todos los  s i s temas de fer t i rr igación

•    No es  ideal  para i rr igación a mano o cult ivo de agua profunda (DWC)

•    L arga v ida út i l ,  menor espacio de a lmacenamiento y  cos tos  
 de transpor te reducidos

•    Fórmula completa a l  1 0 0% que no requiere produc tos adic ionales

•    Funciona de manera ópt ima con agua de ósmosis  inver s a (RO)

•    Cont iene la  cant idad ópt ima de calc io  y  magnes io ,  
 s in  neces idad de agregar  C aMg

•   Funciona en c lonadores aeropónicos

Diseñado para c u l t i v a d o r e s  p r o f e s i o n a l e s  a 

g r a n  e s c a l a  que utilizan s i s t e m a s  av a n z a d o s  d e 

f e r t i r r i g a c i ó n  (Dosatron, Netaflex, Rhythm). Para aquellos 

con experiencia previa en el uso de líneas de polvos.

C U L T I V A  A L 

M Á S  A LT O M Á S  A LT O 
N I V E LN I V E L

Escanea el código 
para Pro Line 
Programas de 
Alimentación
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CLON VEG FLORACIÓN

CLON VEG FLORACIÓN

CLON VEG FLORACIÓNCLON VEG FLORACIÓN

•  Granulado grande para 
garantizar lotes consistentes

•   Proporciona una fuerte 
nutrición base en todas  
las etapas del crecimiento  
de la planta

•   Nitrato de Calcio más
 paquete de microelementos

•  No solo Nitrato de Calcio  
(como los competidores)

•   Los microelementos están 
recubiertos de manera uniforme 
para un aspecto l impio y una 
fórmula homogénea

•   Fórmula balanceada  
de NPK y paquete de  
microelementos 

•  Contiene Nitrógeno  
adicional para el  
crecimiento vegetativo

•  No contiene urea ni  
nitrógeno amoniacal

•   Se uti l iza como un  
componente de 2 partes  
con Core durante el  
crecimiento vegetativo

•   Concentrado de fer ti l izante  
pre-mezclado

•   S e mezcla  de manera 

l impia y  rápida en e l  lote  de 
a l imentación

•  Elimina el nitrógeno durante las 
últimas semanas de la etapa de 
f loración

•   Contiene niveles óptimos de calcio 
y microelementos para el acabado

•  Mismo índice de di luc ión 
l íquida que Pro Core (a 240 g por 
3 .79 L de concentrado)

•  Reemplaza a Pro Core durante las 
últimas 2 semanas de floración

•  Formulado como un líquido 
debido a la dificultad de manejo 
como un soluble seco

•  Incluir microelementos significa 
que los nutrientes inmóviles 
siempre están disponibles

•  Una mezcla de fer ti l izantes 
equil ibrada de Fósforo,  Potasio 
 y microelementos esenciales

•   Fósforo y Potasio (PK) incluidos , 
no se necesitan potenciadores 

•   Sin Nitrógeno (algunos 
competidores)

•  Contiene Sulfato de  
Potasio en lugar de  
Nitrato de Potasio  
(algunos competidores)

•   Los sulfatos aumentan la producción 
de terpenos y cannabinoides 
(aumento de la producción de 
metabolitos secundarios)

Pro Core
F E R T I L I Z A N T E  B A S E  S O L U B L E

Pro Grow
F E R T I L I Z A N T E  V E G E TAT I V O  S O L U B L E

Pro Bloom
FERTILIZ ANTE DE FLORACIÓN SOLUBLE

Fade
P O T E N C I A D O R  D E  A C A B A D O

PRO CORE 10 LB BOX (4.5 KG) PRO-CORE-10

PRO CORE 25 LB BOX (11.3 KG) PRO-CORE-25

PRO CORE 25 LB BAG (11.3 KG) PRO-CORE-25B

PRO GROW 10 LB BOX (4.5 KG) PRO-GW-10

PRO GROW 25 LB BOX (11.3 KG) PRO-GW-25

PRO GROW 25 LB BAG (11.3 KG) PRO-GW-25B

PRO BLOOM 10 LB BOX (4.5 KG) PRO-BL-10

PRO BLOOM 25 LB BOX (11.3 KG) PRO-BL-25

PRO BLOOM 25 LB BAG (11.3 KG) PRO-BL-25B

FADE 32 OZ (0.94 L) PRO-FD-32OZ

FADE 1 GAL (3.78 L) PRO-FD-1G

FADE 5 GAL (18.92 L) PRO-FD-5G

FADE 55 GAL (208.2 L) PROB-FD-55G

FADE 275 GAL (1041 L) PROB-FD-275G

AthenaAg.com

PRO LINE FERTILIZ ANTES

*No todos los SKU están disponibles en todos los mercados. Contacta a tu Distribuidor para conocer la disponibilidad del producto según la región.
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P R O G R A M A  D E  A L I M E N TA C I Ó N
Todas las  medidas se dan en mL por  10  L ,  bas adas en 

una concentración de 2 26 gramos por  l i t ro  en e l  tanque 
de concentrado.

ORDEN DE 
MEZCL A CLON V EG F LO R AC I Ó N

Pre-Remojo
y Alimentación S1 S2 S3 S4 S1 S2 S3 S4 S5 S6 S7 S8 S9

Balance para  
aumentar 

pH

Balance: Recomendado para mezclas en tanques y Dosatron. No utilizar con Netaflex. 
Pro Balance: Recomendado para sistemas de irrigación avanzados como Netaflex.Pro Balance

Pro Grow 90 90 90 90

Pro Bloom 57 90 90 90 90 90 90 90 90 90

Pro Core 34 54 54 54 54 54 54 54 54 54 54 *54 **Swap Fade

*Cambia Core por Fade S8-9 de la floración. Esto depende del cultivar. Si 
el cultivar muestra resistencia, utiliza Fade (51 mL) en las semanas 7-9. 51 51

Cleanse 3 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13

EC 2.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0

PPM 500 1000 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500

PPM 700 1400 2100 2100 2100 2100 2100 2100 2100 2100 2100 2100 2100 2100 2100

pH 5.6
5.8-6.2

(Coco/ 
Lana de Roca)

6.0-6.4
(Medios a base 

de turba)

5.8-6.2
(Coco/Lana de Roca)

6.0-6.4
(Medios a base de turba)

6.0-
6.4 

(Todo)* *Al cambiar a Fade, veri f ica el  pH.

Fade

PRE-REMOJO

Coco

•  pH 5.5 - 5.8 
•  EC 3.5 - 4.0

Lana de Roca

•  pH 5.0 - 5.5 
•  EC 2.5 - 3.0

EN JUAGUE

RO + Cleanse 26 mL

EC <0.1

PPM 500 <50

PPM 700 <70

pH 6.0 - 6.4

Coco
Últimos 3 días

Lana de Roca
Último día

P R O G R A M A  D E  P U LV E R I Z A C I Ó N Todas las medidas se 
dan en mL por litro.

APLICACIÓN
FRECUENCIA

V EG F LO R AC I Ó N

S 1 S 2 S 3 S 4 S 1 S 2 S 3

IPM

Preventivo 2x
Semana

24 24 24 24 24 24 24

Presión 3x
Semana

32 32 32 32 32 32 32

Stack

Maximizar 2x
Semana 2 2 2 2 2 2 2

Puede ser mezclado junto con el IPM

R E C O M E N D A D O

PRO PROGRAMA CON FADEMEDICIÓN POR CONCENTRADO

M É T R I C O

DESCARGO DE RESPONSABILIDAD - E s ta e s  una re comendación bás ica .  Cualquier 
ajus te real izado queda a dis creción del  cult ivador.  A jus ta la  tabla de al imentación 
s e gún la s  s emana s ne ce s ar ia s  p ar a  comp letar  un c ic lo .  D ep end e d e la  cep a .

PROCEDIMIENTOSIRRIGACIÓN
APLICACIÓN DE 

BALANCECONCENTRADO

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!
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Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .
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P R O G R A M A  D E  A L I M E N TA C I Ó N Pro Line es gramos por 10 L , Cleanse & Fade son mL por 10 L

ORDEN DE 
MEZCL A CLON V EG F LO R AC I Ó N

Pre-Remojo
y Alimentación S1 S2 S3 S4 S1 S2 S3 S4 S5 S6 S7 S8 S9

Balance para  
aumentar 

pH

Balance: Recomendado para mezclas en tanques y Dosatron. No utilizar con Netaflex 
Pro Balance: Recomendado para sistemas de irrigación avanzados como Netaflex.Pro Balance

Pro Grow 20.3 20.3 20.3 20.3

Pro Bloom 12.9 20.3 20.3 20.3 20.3 20.3 20.3 20.3 20.3 20.3

Pro Core 7.7 12.2 12.2 12.2 12.2 12.2 12.2 12.2 12.2 12.2 12.2 *12.2 **Swap Fade

*Cambia Core por Fade S8-9 de la floración. Esto depende del cultivar. Si 
el cultivar muestra resistencia, utiliza Fade (51 mL) en las semanas 7-9. 51 51

Cleanse 3 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13

EC 2.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0

PPM 500 1000 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500 1500

PPM 700 1400 2100 2100 2100 2100 2100 2100 2100 2100 2100 2100 2100 2100 2100

pH 5.6
5.8-6.2

(Coco/ 
Lana de Roca)

6.0-6.4
(Medios a base 

de turba)

5.8-6.2
(Coco/Lana de Roca)

6.0-6.4
(Medios a base de turba)

6.0-
6.4 

(Todo)* *Al cambiar a Fade, veri f ica el  pH.

Fade

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!
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R E C O M E N D A D O

PRO PROGRAMA CON FADEMEDICIÓN POR PESO

M É T R I C O

DESCARGO DE RESPONSABILIDAD - E s ta e s  una re comendación bás ica .  Cualquier 
ajus te real izado queda a dis creción del  cult ivador.  A jus ta la  tabla de al imentación 
s e gún la s  s emana s ne ce s ar ia s  p ar a  comp letar  un c ic lo .  D ep end e d e la  cep a .
Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

P R O G R A M A  D E  P U LV E R I Z A C I Ó N Todas las medidas se 
dan en mL por litro.

APPLICATION 
FREQUENCY

V EG F LO R AC I Ó N

W 1 W 2 W 3 W 4 W 1 W 2 W 3

IPM

Preventivo 2x
Semana

24 24 24 24 24 24 24

Presión 3x
Semana

32 32 32 32 32 32 32

Stack

Maximizar 2x
Semana 2 2 2 2 2 2 2

Puede ser mezclado junto con el IPM
PROCEDIMIENTOSIRRIGACIÓN

PRE-REMOJO

Coco

•  pH 5.5 - 5.8 
•  EC 3.5 - 4.0

Lana de Roca

•  pH 5.0 - 5.5 
•  EC 2.5 - 3.0

EN JUAGUE

RO + Cleanse 26 mL

EC <0.1

PPM 500 <50

PPM 700 <70

pH 6.0 - 6.4

Coco
Últimos 3 días

Lana de Roca
Último día

APLICACIÓN DE 
BALANCECONCENTRADO

NOTA: Pa ra la  mayor  p rec i s ión y  cons is tenc ia ,  A thena® 
r ecomienda mezc la r  desde un t anque de r ese r va .  S igue 
nues t ro Pro Concentrate Procedure.
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Por favor, lea las Instrucciones de Uso completas, las Condiciones de Garantía y las Limitaciones de Responsabilidad antes de usar este producto. Si los términos no son  aceptables, devuelva de inmediato el envase sin abrir del producto. Al utilizar este producto, el usuario o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de Garantías y Limitaciones de Responsabilidad. 
CONDICIONES: Se considera que las instrucciones de uso de este producto son adecuadas y deben seguirse cuidadosamente. Sin embargo, es imposible eliminar todos los riesgos asociados con el uso de este producto. Puede haber daños a los cultivos, ineficacia u otras consecuencias no deseadas debido a factores como las condiciones climáticas, la presencia de otros 
materiales o la forma de uso o aplicación, todos los cuales están fuera del control de Athena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los riesgos asociados. RENUNCIA DE GARANTÍAS: En la medida permitida por la ley aplicable, Athena Ag, Inc. no otorga ninguna otra garantía, expresa o implícita, de comerciabilidad o idoneidad para un fin específico, o de cualquier otra 
naturaleza, que vaya más allá de las declaraciones realizadas en la etiqueta del producto. Ningún representante de Athena Ag, Inc. está autorizado a otorgar garantías que excedan las contenidas en este documento o a modificar las garantías contenidas en el mismo. En la medida permitida por la ley aplicable, Athena Ag, Inc. rechaza cualquier responsabilidad por daños 
especiales, incidentales o consecuentes que resulten del uso o manejo de este producto. LIMITACIONES DE RESPONSABILIDAD: En la medida permitida por la ley aplicable, el recurso exclusivo del usuario o comprador por cualquier pérdida, lesión o daño resultante del uso o manejo de este producto, ya sea en contrato, garantía, agravio, negligencia, responsabilidad objetiva 
u otra teoría legal, no excederá el precio de compra pagado, o a elección de Athena Ag, Inc., la reposición del producto.

11.3
 KG

MEZCL ANDO CONCENTR ADOM É T R I C O

PROCEDIMIENTO DE CONCENTR ADO

PASO 1 PASO 2

L

50

Si se alcanza el EC deseada, 
proceda a hacer un
Reservorio de Alimento.Bolsas Athena® Pro

Llene e l  contenedor  con agua 
has ta aproximadamente 
e l  8 0% del  vo lumen f inal .

Vacíe  e l  contenido completo
de  l a  b o l s a  Pr o  L i n e .
( s i e m p r e  u s e  u n a  b o l s a  c o m p l e t a)

M e zc l e  a  f o n d o  h a s t a  q u e  to d o s  l o s 
g r á nu l o s  e s té n  d i s u e l to s .
(a p r o x i m a d a m e n t e  1 5 - 4 5  m i n u t o s )

Complete e l  contenedor  has ta e l 
vo lumen f inal .
Mezcle una vez más durante 1 -2 minutos para 
asegurar la uniformidad del tanque de reser va 
antes de val idar.

1A

1B

1C

1D

Si se utiliza una 
tasa de mezcla de 
concentrado diferente, 
consulte la Guía de 
Dosificación.

DOSIFICACIÓN

PROCEDIMIENTO PARA 
RESERVORIO DE ALIMENTACIÓN

Llene e l  reser vorio  con 
agua y  agregue  Balance .

Utilice esta tabla para determinar la dosis 
correcta de cada concentrado Pro Line .

Si  el  EC no 
es correcto,
soluciona el 
problema.

Si el  EC es 
correcto,
vamos a 
alimentar.

Este procedimiento es para mezclar a mano un 
reservorio de alimentación. Si está utilizando 
un sistema de dosif icación, consulte nuestro 
documento de Irrigation Systems.

2A

2B

NOTA:  UT IL ICE SU CONCENTRADO DE RESERVA 
PARA MEZCLAR UN RESERVORIO PARA  
AL IMENTAR DIRECTAMENTE A LAS PLANTAS .

SOLUCIÓN PROGRAMA DE
ALIMENTACIÓN

L

L

L

50

50

50

Sigue nuestro Procedimiento de Balance.

PRECAUCIÓN: COMBINAR PRODUCTOS  
EN FORMA DE CONCENTRADO  
GENERARÁ PRECIPITACIÓN.

Por ejemplo: Si tienes un reservorio de 200 litros y deseas alimentar 
con 3.0 EC de Pro Core y Pro Bloom, aquí tienes lo que debes hacer:

  5 4  m L  P r o  C o r e 
x 20 (reservorio de 200 litros) 
=  1 0 8 0  m L  d e  c o n c e n t r a d o
( 5 4 x 2 0 = 1 0 8 0  m L )

   9 0  m L  P r o  B l o o m
x 20 (reservorio de 200 litros)
=  1 8 0 0  m L  d e  c o n c e n t r a d o
( 9 0 x 2 0 = 1 8 0 0  m L )

PRO
CORE

PRO
BLOOM

Mida cada concentrado y 
añádalo separadamente 
al reservorio.

2C

L
RESERVORIO

200

10801800

Mezcla a fondo; verif ica la EC y el pH.2D

D o s is  en mL / 1 0 L
2 2 6  g r a m o s / L i t r o  CO N C E N T R A D O

EC OBJETIVO PRO GROW / PRO BLOOM PRO CORE

1 .0 27 mL 16 mL

1.5 42 mL 25 mL

2.0 57 mL 34 mL

2.5 73 mL 44 mL

3.0 90 mL 54 mL

3.5 107 mL 64 mL

4.0 124 mL 75 mL

GRAMOS/LITRO
TASA DE MEZCLA DE 

CONCENTRADO226

APLICACIÓN DE 
BALANCE

IRRIGACIÓN

BOLSAS DE 11 . 3 KG

PRECAUCIÓN: NUNCA SE DEBE ALIMENTAR UN CONCENTRADO 
DIRECTAMENTE A TUS PLANTAS . LA MEZCLA DE CONCENTRADO  
ESTÁ DESTINADA A LA CREACIÓN DE UN RESERVORIO DE LOTE .

Utilice el procedimiento de 
validación de concentrado 
para asegurar el EC 
adecuado para asegurarse 
de que se ha alcanzado 
el EC adecuado antes de 
alimentar las plantas.

R ECO MENDA D O :

VALIDACIÓN
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Si se alcanza la el deseada, 
proceda a hacer un
Reservorio de Alimento.Cajas Athena® Pro

PROCEDIMIENTO DE CONCENTR ADO

PRO
CORE

PRO
BLOOM

Llene e l  reser vorio  con 
agua y  agregue  Balance .

Utilice esta tabla para determinar la dosis 
correcta de cada concentrado Pro Line .

Mezcla a fondo; verif ica el EC y el pH.

Si el  EC no 
es correcto,
soluciona el 
problema.

Si el  EC es 
correcto,
vamos a 
alimentar.

Mida cada concentrado y 
añádalo separadamente 
al reservorio.

Este procedimiento es para mezclar a mano un 
reservorio de alimentación. Si está utilizando 
un sistema de dosif icación, consulte nuestro 
documento para Sistemas de Irrigación.

Sigue nuestro Procedimiento de Balance.

PASO 1 PASO 2

Llene e l  contenedor  con agua 
has ta aproximadamente 
e l  8 0% del  vo lumen f inal .

Vacíe  todo e l  contenido 
d e l  s o b r e  d e  Pr o  L i n e .
( s i e m p r e  u s e  u n  s o b r e  c o m p l e t o)

M e zc l e  a  f o n d o  h a s t a  q u e  to d o s 
l o s  g r á nu l o s  e s té n  d i s u e l to s .
(a p r o x i m a d a m e n t e  1 5 - 4 5  m i n u t o s )

Complete e l  contenedor  has ta e l 
vo lumen f inal .
Mezcle una vez más durante 1 -2 minutos para 
asegurar la uniformidad del tanque de reser va 
antes de val idar.

1A 2A

2B

2D

2C

1B

1C

1D

0.9
KG

2.3=
KG

AthenaAg.com@Athena. Ag
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Por favor, lea las Instrucciones de Uso completas, las Condiciones de Garantía y las Limitaciones de Responsabilidad antes de usar este producto. Si los términos no son  aceptables, devuelva de inmediato el envase sin abrir del producto. Al utilizar este producto, el usuario o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de Garantías y Limitaciones de Responsabilidad. 
CONDICIONES: Se considera que las instrucciones de uso de este producto son adecuadas y deben seguirse cuidadosamente. Sin embargo, es imposible eliminar todos los riesgos asociados con el uso de este producto. Puede haber daños a los cultivos, ineficacia u otras consecuencias no deseadas debido a factores como las condiciones climáticas, la presencia de otros 
materiales o la forma de uso o aplicación, todos los cuales están fuera del control de Athena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los riesgos asociados. RENUNCIA DE GARANTÍAS: En la medida permitida por la ley aplicable, Athena Ag, Inc. no otorga ninguna otra garantía, expresa o implícita, de comerciabilidad o idoneidad para un fin específico, o de cualquier otra 
naturaleza, que vaya más allá de las declaraciones realizadas en la etiqueta del producto. Ningún representante de Athena Ag, Inc. está autorizado a otorgar garantías que excedan las contenidas en este documento o a modificar las garantías contenidas en el mismo. En la medida permitida por la ley aplicable, Athena Ag, Inc. rechaza cualquier responsabilidad por daños 
especiales, incidentales o consecuentes que resulten del uso o manejo de este producto. LIMITACIONES DE RESPONSABILIDAD: En la medida permitida por la ley aplicable, el recurso exclusivo del usuario o comprador por cualquier pérdida, lesión o daño resultante del uso o manejo de este producto, ya sea en contrato, garantía, agravio, negligencia, responsabilidad objetiva 
u otra teoría legal, no excederá el precio de compra pagado, o a elección de Athena Ag, Inc., la reposición del producto.

MEZCL ANDO CONCENTR ADOM É T R I C O

L
L
4 10

Si se utiliza una 
tasa de mezcla de 
concentrado diferente, 
consulte la Guía de 
Dosificación.

DOSIFICACIÓN

Utilice el Procedimiento 
de Validación to ensure 
proper EC para 
asegurarse de que se 
ha alcanzado la EC 
adecuada antes de 
alimentar a las plantas.

R ECO MENDA D O :

VALIDACIÓN

SOLUCIÓN PROGRAMA DE
ALIMENTACIÓN

Por ejemplo: Si tienes un reservorio de 200 litros y deseas alimentar 
con 3.0 EC de Pro Core y Pro Bloom, aquí tienes lo que debes hacer:

  5 4  m L  P r o  C o r e 
x 20 (reservorio de 200 litros)
=  1 0 8 0  m L  d e  c o n c e n t r a d o
( 5 4 x 2 0 = 1 0 8 0  m L )

   9 0  m L  P r o  B l o o m
x 20 (reservorio de 200 litros)
=  1 8 0 0  m L  d e  c o n c e n t r a d o
( 9 0 x 2 0 = 1 8 0 0  m L )

L
RESERVORIO

200

10801800

D o s is  en mL / 1 0 L
2 2 6  g r a m o s / L i t r o  CO N C E N T R A D O

EC OBJETIVO PRO GROW / PRO BLOOM PRO CORE

1 .0 27 mL 16 mL

1.5 42 mL 25 mL

2.0 57 mL 34 mL

2.5 73 mL 44 mL

3.0 90 mL 54 mL

3.5 107 mL 64 mL

4.0 124 mL 75 mL

GRAMOS/LITRO
TASA DE MEZCLA DE 

CONCENTRADO226

APLICACIÓN DE 
BALANCE

IRRIGACIÓN

PRECAUCIÓN: NUNCA SE DEBE ALIMENTAR DIRECTAMENTE A TUS 
PLANTAS CON UN CONCENTRADO. LA MEZCLA DE CONCENTRADO  
ESTÁ DESTINADA A LA CREACIÓN DE UN RESERVORIO DE LOTE .

PRECAUCIÓN: COMBINAR PRODUCTOS  
EN FORMA DE CONCENTRADO  
GENERARÁ PRECIPITACIÓN.

CAJAS DE 4.5 KG 
Y 11.3 KG

PROCEDIMIENTO PARA 
RESERVORIO DE ALIMENTACIÓN

NOTA:  UT IL ICE SU CONCENTRADO DE RESERVA 
PARA MEZCLAR UN RESERVORIO PARA  
AL IMENTAR DIRECTAMENTE A LAS PLANTAS .
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BLOOM

COREGROW

CONFIGUR ACIÓN DEL PANEL L O - F L O

AthenaAg.com@Athena. Ag
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A01 .001

Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

D14MZ3000AFBPHY D14MZ3000VFBPHY
(0.3 - 3 mL/L)
(0.03% - 0.3%)

HYKMON

WHA34-SS-KIT

(0.3 - 3 mL/L)
(0.03% - 0.3%)

ATHENA®

ASESOR DE 
INSTAL ACIONES:

DOSATRON

CO N TAC TO

8 4 4 -333 -1 81 8 #4 1 - 8 0 0 - 52 3 - 8 49 9

HYKSTART-STD

HYKMC34 HYKMC34 HYKMC34 HYKMC34

D14MZ2VFBPHY
(2 - 19.8 mL/L)
(0.2% - 2%)

Esta es una conf iguración de panel recomendada 

y orden de dosif icación util izando Dosatron. Si 

t ienes un sis tema exis tente y necesitas hacer 

una conversión, por favor contacta a tu A sesor 

de Instalaciones o a Dosatron.

ADVERTENCIA: SI NO SE SIGUE EL ORDEN DE MEZCLA ADECUADO, PUEDE PRODUCIRSE LA 
FORMACIÓN DE PRECIPITADOS Y LOS CONDUCTOS DE IRRIGACIÓN PUEDEN OBSTRUIRSE.

AU TO M AT I Z A T U PR O G R A M A
L o s  D o s a t r o n s  p r o p o r c i o n a n  u n a  e n t r e g a  p r e c i s a  y 
c o n s i s t e n t e  d e  f e r t i l i z a n t e s ,  n u t r i e n t e s  o  a d i t i v o s , 
a s e g u r a n d o  q u e  c a d a  p l a n t a  re c i b a  l a  c a n t i d a d  c o r re c t a 
p a r a  u n  c r e c i m i e n t o  ó p t i m o .  E s t a  a u t o m a t i z a c i ó n 
a h o r r a  t i e m p o  y  m a n o  d e  o b r a ,  r e d u c e  e l  d e s p e r d i c i o 
y  l o s  c o s t o s ,  y  m i n i m i z a  e l  r i e s g o  d e  e r r o r e s  h u m a n o s .
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COREGROW

CONFIGUR ACIÓN DEL PANEL HI - F L O

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!

A01 .001

Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

D40MZ3000BPAFHY D40MZ3000BPVFHY
(0.3 - 3 mL/L)
(0.03% - 0.2%)

HYKMON150

WHA150-SS-KIT

(0.3 - 19.8 mL/L)
(0.03% - 0.2%)

ATHENA®

ASESOR DE 
INSTAL ACIONES:

DOSATRON

CO N TAC TO

8 4 4 -333 -1 81 8 #4 1 - 8 0 0 - 52 3 - 8 49 9
ADVERTENCIA: SI NO SE SIGUE EL ORDEN DE MEZCLA ADECUADO, PUEDE PRODUCIRSE LA 
FORMACIÓN DE PRECIPITADOS Y LOS CONDUCTOS DE IRRIGACIÓN PUEDEN OBSTRUIRSE.

HYKSTART150

HYKMC150 HYKMC150 HYKMC150 HYKMC150

D40MZ2BPVFHY
(2 - 19.8 mL/L)
(0.2% - 2%)

BLOOM

Esta es una conf iguración de panel recomendada 

y orden de dosif icación util izando Dosatron. Si 

t ienes un sis tema exis tente y necesitas hacer 

una conversión, por favor contacta a tu A sesor 

de Instalaciones o a Dosatron.

AU TO M AT I Z A T U PR O G R A M A
L o s  D o s a t r o n s  p r o p o r c i o n a n  u n a  e n t r e g a  p r e c i s a  y 
c o n s i s t e n t e  d e  f e r t i l i z a n t e s ,  n u t r i e n t e s  o  a d i t i v o s , 
a s e g u r a n d o  q u e  c a d a  p l a n t a  re c i b a  l a  c a n t i d a d  c o r re c t a 
p a r a  u n  c r e c i m i e n t o  ó p t i m o .  E s t a  a u t o m a t i z a c i ó n 
a h o r r a  t i e m p o  y  m a n o  d e  o b r a ,  r e d u c e  e l  d e s p e r d i c i o 
y  l o s  c o s t o s ,  y  m i n i m i z a  e l  r i e s g o  d e  e r r o r e s  h u m a n o s .
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Por favor, lea las Instrucciones de Uso completas, las Condiciones de Garantía y las Limitaciones de Responsabilidad antes de usar este producto. Si los términos no son  aceptables, devuelva de inmediato el envase sin abrir del producto. Al utilizar este producto, el usuario o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de Garantías y Limitaciones de Responsabilidad. 
CONDICIONES: Se considera que las instrucciones de uso de este producto son adecuadas y deben seguirse cuidadosamente. Sin embargo, es imposible eliminar todos los riesgos asociados con el uso de este producto. Puede haber daños a los cultivos, ineficacia u otras consecuencias no deseadas debido a factores como las condiciones climáticas, la presencia de otros 
materiales o la forma de uso o aplicación, todos los cuales están fuera del control de Athena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los riesgos asociados. RENUNCIA DE GARANTÍAS: En la medida permitida por la ley aplicable, Athena Ag, Inc. no otorga ninguna otra garantía, expresa o implícita, de comerciabilidad o idoneidad para un fin específico, o de cualquier otra 
naturaleza, que vaya más allá de las declaraciones realizadas en la etiqueta del producto. Ningún representante de Athena Ag, Inc. está autorizado a otorgar garantías que excedan las contenidas en este documento o a modificar las garantías contenidas en el mismo. En la medida permitida por la ley aplicable, Athena Ag, Inc. rechaza cualquier responsabilidad por daños 
especiales, incidentales o consecuentes que resulten del uso o manejo de este producto. LIMITACIONES DE RESPONSABILIDAD: En la medida permitida por la ley aplicable, el recurso exclusivo del usuario o comprador por cualquier pérdida, lesión o daño resultante del uso o manejo de este producto, ya sea en contrato, garantía, agravio, negligencia, responsabilidad objetiva 
u otra teoría legal, no excederá el precio de compra pagado, o a elección de Athena Ag, Inc., la reposición del producto.

2 2 6  gramos/Litro C O N C E N T R A D O

EC  
Combinada

Pro Bloom/Grow Pro Core

mL/litros mL/10 L Inyector % EC mL/litros mL/10 L Inyector % EC

0.5 1.2 12 .5 0.12% 0.3 0.7 7.5 0.07% 0.2

1.0 2.7 26.8 0.27% 0.6 1.6 16.1 0.16% 0.5

1.5 4 .2 41.7 0.42% 1.0 2.5 25.0 0.25% 0.7

2.0 5.7 57.2 0.57% 1.3 3.4 34.3 0.34% 1.0

2.5 7.3 73.1 0.73% 1.6 4.4 43.9 0.44% 1.2

3.0 9.0 89.7 0.90% 1.9 5.4 53.8 0.54% 1.5

3.5 10.7 106.8 1.07% 2.2 6.4 64.1 0.64% 1.7

4.0 12.4 124.4 1.24% 2.5 7.5 74.7 0.75% 2.0

4.5 14 .3 142.6 1 .43% 2.9 8.6 85.6 0.86% 2.2

5.0 16.1 161 .4 1 .61% 3.2 9.7 96.8 0.97% 2.5

5.5 18.1 180.7 1 .81% 3.5 10.8 108.4 1.08% 2.7

6.0 20.1 200.5 2.01% 3.8 12.0 120.3 1 .20% 2.9

 1 13  gramos/Litro C O N C E N T R A D O

EC  
Combinada

Pro Bloom/Grow Pro Core

mL/litros mL/10 L Inyector % EC mL/litros mL/10 L Inyector % EC

0.5 2.5 24.9 0.25% 0.3 1.5 15.0 0.15% 0.2

1.0 5.4 53.6 0.54% 0.6 3.2 32.2 0.32% 0.5

1.5 8.3 83.4 0.83% 1.0 5.0 50.0 0.50% 0.7

2.0 11 .4 114 .3 1 .14% 1.3 6.9 68.6 0.69% 1.0

2.5 14.6 146.3 1 .46% 1.6 8.8 87.8 0.88% 1.2

3.0 17.9 179.4 1.79% 1.9 10.8 107.6 1.08% 1.5

3.5 21.4 213.6 2.14% 2.2 12 .8 128.2 1 .28% 1.7

4.0 24.9 248.9 2.49% 2.5 14 .9 149.3 1 .49% 2.0

4.5 28.5 285.3 2.85% 2.9 17.1 171 .2 1 .71% 2.2

5.0 32.3 322.8 3.23% 3.2 19.4 193.7 1 .94% 2.5

5.5 36.1 361.4 3.61% 3.5 21.7 216.8 2.17% 2.7

6.0 40.1 401.1 4 .01% 3.8 24.1 240.7 2.41% 2.9

Uso de Dosatron con  Athena® Pro Line
Siempre mezcle un concentrado de reser va de acuerdo con nues tro procedimiento 
de uso con un Dosatron. La conf iguración del inyector no es precisa y puede requerir 
ajustes f inos para alcanzar la EC y el  pH objetivo.  Recomendamos conf igurarlo según 
las recomendaciones anteriores ,  basadas en el  EC objetivo,  y luego ejecutarlo hasta que 
se desheche el  exceso mientras se ajus tan las conf iguraciones .  S iempre ajus te el  EC 
de cada par te del fer ti l izante indiv idualmente antes de combinarlo en la solución f inal .

M É T R I C O

CONCENTRADO
PANEL DE 
DOSATRON

DOSATRON CONFIGUR ACIÓN DE INYECCIÓN
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NOTA: A 282 GRAMOS POR LITRO, EL TANQUE DEBE SER AGITADO.

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!

A01 .004

Por favor, lea las Instrucciones de Uso completas, las Condiciones de Garantía y las Limitaciones de Responsabilidad antes de usar este producto. Si los términos no son  aceptables, devuelva de inmediato el envase sin abrir del producto. Al utilizar este producto, el usuario o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de Garantías y Limitaciones de Responsabilidad. 
CONDICIONES: Se considera que las instrucciones de uso de este producto son adecuadas y deben seguirse cuidadosamente. Sin embargo, es imposible eliminar todos los riesgos asociados con el uso de este producto. Puede haber daños a los cultivos, ineficacia u otras consecuencias no deseadas debido a factores como las condiciones climáticas, la presencia de otros 
materiales o la forma de uso o aplicación, todos los cuales están fuera del control de Athena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los riesgos asociados. RENUNCIA DE GARANTÍAS: En la medida permitida por la ley aplicable, Athena Ag, Inc. no otorga ninguna otra garantía, expresa o implícita, de comerciabilidad o idoneidad para un fin específico, o de cualquier otra 
naturaleza, que vaya más allá de las declaraciones realizadas en la etiqueta del producto. Ningún representante de Athena Ag, Inc. está autorizado a otorgar garantías que excedan las contenidas en este documento o a modificar las garantías contenidas en el mismo. En la medida permitida por la ley aplicable, Athena Ag, Inc. rechaza cualquier responsabilidad por daños 
especiales, incidentales o consecuentes que resulten del uso o manejo de este producto. LIMITACIONES DE RESPONSABILIDAD: En la medida permitida por la ley aplicable, el recurso exclusivo del usuario o comprador por cualquier pérdida, lesión o daño resultante del uso o manejo de este producto, ya sea en contrato, garantía, agravio, negligencia, responsabilidad objetiva 
u otra teoría legal, no excederá el precio de compra pagado, o a elección de Athena Ag, Inc., la reposición del producto.

Pro Line

CO N CE NTR A D O D E R E S E RVA

Numero 
de 11.3 kg 

bolsas

gramos/Litro

113 g 226 g 282 g

1 100 50 40

2 200 100 80

3 300 150 120

4 400 200 160

5 500 250 200

Stock Tank (Litros of water)

Pro Balance

CO N CE NTR A D O D E R E S E RVA

Tamaño 
de la 
Bolsa

gramos/Litro

28 g 57 g 85 g 1 1 3  g

0.9 kg 32 16 11 8

2.26 kg 80 40 27 20

Tanque de Stock (Litros de Agua)

Dosis en gramos/ 10 L

M E D I C I Ó N  P O R  P E S O

EC
gramos/10 L

Pro Grow/Bloom Pro Core

0.5 2 .8 1 .7

1 .0 6 .1 3 .6

1 .5 9.4 5 .7

2 .0 12 .9 7.7

2 .5 16 .5 9.9

3 .0 20.3 12 .2

3 .5 24 .1 14 .5

4 .0 28 .1 16 .9

D o s is  en mL / 1 0 L

113 gramos/Litro C O N C E N T R A D O

EC  CO M B I N A DA P R O  G R OW / B L O O M PR O  CO R E

1 .0 54 mL 32 mL

1.5 83 mL 50 mL

2.0 114 mL 69 mL

2.5 146 mL 88 mL

3.0 179 mL 108 mL

3.5 214 mL 128 mL

4.0 249 mL 149 mL

D o s is  en mL / 1 0 L

2 2 6  gramos/Litro C O N C E N T R A D O

EC  CO M B I N A DA P R O  G R OW / B L O O M PR O  CO R E

1 .0 27 mL 16 mL

1.5 42 mL 25 mL

2.0 57 mL 34 mL

2.5 73 mL 44 mL

3.0 90 mL 54 mL

3.5 107 mL 64 mL

4.0 124 mL 75 mL

D o s is  en mL / 1 0 L

282 gramos/Litro C O N C E N T R A D O

EC  CO M B I N A DA P R O  G R OW / B L O O M PR O  CO R E

1 .0 21 mL 13 mL

1.5 33 mL 20 mL

2.0 46 mL 27 mL

2.5 59 mL 35 mL

3.0 72 mL 43 mL

3.5 86 mL 51 mL

4.0 100 mL 60 mL

RECOMENDADO

GUÍA DE DOSIFICACIÓNM É T R I C O
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E S T R AT E G I A
D E  I R R I G A C I Ó N  D E  P R E C I S I Ó N

Creado por Jay Yokiel 
@SaltsandLEDs
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Medidores de EC/pH Sensor de Sustrato

Controlador/Temporizador
Equipo de Irrigación  

de Precisión

RECOMENDADO

HERRAMIENTAS NECESARIAS

M É T R I C O

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!

A01 .002

Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

D I M E N S I O N A M I E N T O  D E L  S U S T R AT O
U n a  a d e c u a d a  E s t r a t e g i a  d e  I r r i g a c i ó n  d e  P r e c i s i ó n  s e 
l o g r a  m e j o r  c o n  t a m a ñ o s  d e  m a c e t a  m á s  p e q u e ñ o s . 
U s a r  c o n t e n e d o r e s  m á s  p e q u e ñ o s  p e r m i t e  q u e  u n 
s u s t r a t o  s e  s e q u e  m á s  r á p i d a m e n t e ,  p e r m i t i e n d o  a l 
c u l t i v a d o r  m a n i p u l a r  y  a j u s t a r  f á c i l m e n t e  e l  E C  d e l 
s u s t r a t o  a  t r a v é s  d e  e v e n t o s  d e  I r r i g a c i ó n  e s t r a t é g i c o s .

P R E C I S I Ó N  P A R A  E L  É X I T O
La clave para lograr un crecimiento óptimo de las plantas 
depende de realizar ajustes precisos tanto en el ambiente como 
en la zona radicular. Una vez que todos los factores ambientales 
estén debidamente gestionados, implementar una estrategia de 
Irrigación adecuada puede elevar tu cultivo al siguiente nivel. 
En esta guía sobre la Estrategia de Irrigación de Precisión, te 
familiarizaremos con los términos comunes, las herramientas 
necesarias y las técnicas que conducen a la precisión y el éxito.

Tamaño de maceta basado en el tiempo de vegetación:

7-14  dias 14 -2 1  dias 1 8 -2 8  dias

T I P O S  D E  S U S T R AT O  R E C O M E N D A D O S

L
4 L

7
L
10

1 0 0 % C o c o :  Un sus trato homogéneo 
que permite que los sensores 
de sus trato tengan lec turas más 
consis tentes s in inter ferencia de 
material  de aireación como la perl i ta .
Tipo de Maceta:  Macetas prel lenadas 
comprimidas o macetas de tela
Ta m a ñ o d e  M a c e t a :   4 - 1 0  l i t ro s

L a n a  d e  R o c a :  U n  s u s t r a to 
h o m o g é n e o  c o n  u n a  c a p a c i d a d  d e 
c a m p o  c o n s i s te n te  y  s e c a d o  r á p i d o 
q u e  p e r m i te  u n  f á c i l  c o n t ro l  s o b re 
e l  EC  d e l  s u s t r a to . 
Tamaño de Lana de Roca:  Hugo 15 cm 
x 15 cm o Delta 10 cm x 10 cm en Unislab 
o Multi Plant Slab.

E N TO R N O Ó P T I M O

VEG
ESTIRA-

MIENTO DE 
FLORACIÓN

ENGORDE DE 
FLORACIÓN

FINALIZAR
FLORACIÓN

Temp 22.2° - 
27.7° C

25.5° - 
27.7° C

23.8° - 
26.6° C

18.3° -
22.2° C

RH 58 - 75% 60 - 72% 60 - 70% 50 - 60%

VPD 0.8 - 1.0 
kPa

1.0 - 1.2
kPa

1.0 - 1.2
kPa

1.2 - 1.4
kPa

PPFD 300 - 600 600 - 1000 850 - 1200 600 - 900

ADVERTENCIA:  E JECUTAR UN EC DE SUSTRATO ELEVADO PUEDE QUEMAR 
TUS PLANTAS CUANDO TODOS LOS FACTORES AMBIENTALES NO SE 
ENCUENTREN DENTRO DE LOS RANGOS CORRECTOS .

TERMINOLOGÍA Y HERR AMIENTAS DE IRRIGACIÓN

E Q U I P O  D E  I R R I G A C I Ó N  D E  P R E C I S I Ó N

Contenido de Agua Volumétrico (VWC%):  El  volumen de agua 
que un sus trato es tá reteniendo en cualquier momento dado.

Disparo: Un evento d e i r r iga c ió n in di v idual .

Irrigaciónes de Mantenimiento: Ev e n t o s  d e  i r r i g a c i ó n  P 2  q u e 
m a n t i e n e n  e l  o b j e t i v o  d e  V W C %  m á x i m o  d u r a n t e  e l  d í a .

Capacidad de Campo:  V WC% máximo de un sustrato antes de 
tener escorrentía.

Saturación Completa:  Cuando un sus trato ya no puede retener 
más agua y el  V WC% máximo ya no puede aumentar.

Escorrentía: Agua que se drena de un sustrato.

Secado: El período entre eventos de irrigación cuando el sustrato 
se está secando.

Secado Adicional: La disminución en VWC% que ocurre durante P3, después 
de encender las luces y antes del primer evento de Irrigación del día.

EC con contenido máximo de agua (pwEC): La EC del agua dentro del sustrato. 
(También nos referimos a esto como EC del Sustrato en este documento).

EC de Entrada: La EC de la solución aplicada a través de eventos de Irrigación.

Objetivo de VWC% Máximo: La meta para el VWC% máximo 
establecida por el último evento P1 y mantenida durante la fase P2.

Apilamiento de EC:  La estrategia de limitar la escorrentía con 
mayores secados durante la noche, para aumentar la EC del sustrato.
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V E G E T A T I V O G E N E R A T I V O

O b j e t i v o  d e  V W C %  m á x i m o
p o r  e n c i m a  d e  l a 

c a p a c i d a d  d e  c a m p o  p a r a
a u m e n t a r  l a  e s c o r r e n t í a .

O b j e t i v o  d e  V W C %  m á x i m o 
i g u a l  a  l a  c a p a c i d a d  d e 

c a m p o  p a r a  a u m e n t a r  l a 
e s c o r r e n t í a .

Los disparos de mantenimiento 
aumentan escorrentía, 

resultando en un disminución 
de el EC del sustrato.

Los disparos de mantenimiento 
disminuyen escorrentía, 

resultando en aumentación del 
EC en el sustrato.

S e c a d o  p e q u e ñ o  p a r a 
m a n t e n e r  e l  E C  d e l 

s u s t r a t o  b a j o .

S e c a d o  g r a n d e   p a r a 
m a n t e n e r  e l  E C  d e l 

s u s t r a t o  a l t o .

M Á S  E S C O R R E N T Í A M E N O S  E S C O R R E N T Í A

D I S M I N U I R  E C A U M E N T A R  E C

S E C A D O  P E Q U E Ñ O S E C A D O  G R A N D E

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!

A01 .002

Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

Plantas más al tas
Formación de los 

s i t ios  de f loraciónEngordo del  cogol lo Planta compacta

V E G E T A T I V O G E N E R A T I V O

MENOS ESTRÉS MAS ESTRÉS

U n  s e c a d o  m e n o r  ( b a j a  E C  d e l  s u s t r a t o ) 
p r o m u e v e  e l  C r e c i m i e n t o  Ve g e t a t i v o , 
r e s u l t a n d o  e n  p l a n t a s  m á s  a l t a s  y  e l  

e n g o r d o  d e l  c o g o l l o .

u n  s e c a d o  m ayo r  ( a l t a  E C  d e l  s u s t ra to )  fo m e n t a  e l 
C r e c i m i e n to  G e n e r a t i v o ,  l l eva n d o  a  u n a  fo rm a c i ó n 
m á s  r á p i d a  d e  l o s  s i t i o s  d e  f l o r a c i ó n  y  p l a n t a s 
co m p a c t a s .

P3

P2

P1

P2

P1

P3

DE SA R ROLLO 
DE L A PL A NTA

R E ND IMIE NTO C A LIDA D DE 
L A FLOR

¿Q U É  E S  M A N E J A N D O  C U LT I V O S ?
M a n e j a n d o c u l t i v o s  e s  u n a  té c n i c a  av a n z a d a  d e  c u l t i v o  q u e  m a n i p u l a 

f a c t o r e s  c l a v e  d e l  c r e c i m i e n t o ,  c o m o  l a  i r r i g a c i ó n ,  l a  t e m p e r a tu r a ,  l a 

h u m e d a d  y  l a  l u z ,  p a r a  g u i a r  d e  m a n e r a  p r e c i s a  e l  c r e c i m i e n t o  d e  l a 

p l a n t a  h a c i a  l o s  r e s u l t a d o s  d e s e a d o s .  M a n e j a n d o  c u l t i v o s  f o m e n t a 

e f i c i e n t e m e n t e  e l  c r e c i m i e n t o  Ve g e t a t i v o  o  G e n e r a t i v o  a l  i n d u c i r 

e s t r é s  d e  m a n e r a  e s t r a t é g i c a  e n  e t a p a s  e s p e c í f i c a s  d e l  c r e c i m i e n t o . 

L a  E s t r a t e g i a  d e  I r r i g a c i ó n  d e  P r e c i s i ó n  u t i l i z a  a m b o s  t i p o s  d e 

m a n e j a n d o  c u l t i v o s .  E n c o n t r a r  e l  e q u i l i b r i o  a d e c u a d o  e s  c r u c i a l  p a r a 

l o g r a r  u n a  f l o r  d e  a l t a  c a l i d a d .

L A  D I R E C C I Ó N  D E  C U LT I V O S  O P T I M I Z A :

VS

VS

VS

Estrateg ia  de  Man ejar  Cu l t ivos  
por  Etapa  de  Crec imiento

O B J E T I V O E S T R A T E G I A

Veg
Promover el  rápido 

crecimiento de raíces, 
brotes y hojas

Manejo  
Vegetativo

Estiramiento 
de Floración
(semanas 1-4)

Iniciar la formación de 
flores y disminuyer el 

espaciamento internodal 
(apilamiento).

Manejo  
Generativo

Engorde de 
Floración 

(semanas 5-7)

Aumentar el  tamaño de 
los cogollos

Vegetativo 
Steering

Finalizar 
Floración
(semanas 

8-10)

Reducir el  EC acumulado 
en el sustrato y alentar 

madurez

Vegetative Steering 
(EC del sustrato)

+
 Generativo Steering 

(Secado)

DIRECCIÓN DE CULTIVOS

2 Tipos de Manejar Cultivos

M É T R I C O
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Remojo Inicial :

Remoja el  cubo hasta 
capacidad de campo y 
después transplante el 
c lon
(Regar has ta que tenga 2%  
de escorrentíaz)

Espera hasta un  
secado de 35-40%
Puede durar 3 -7 días

S e c a d o d e 
3 5 - 4 0 %

R e m ojo In ic ia l

P3

Primer Secado de P3:

Estrategia de Irrigación para Veg
D u ra n te  l a  e t a pa  ve g e t a t i va ,  a ce r t a r  e n  l o s  o b j e t i vo s  co rre c to s  s e  v u e l ve  c r u c i a l  p a ra  p e r m i t i r  q u e  n u e s t ra s  p l a n t a s 
a l c a n c e n  to d o  s u  p o te n c i a l .  Cu a n d o  t ra s p l a n t a n d o  c l o n e s  a  n u evo s  m e d i o s ,  d e b e m o s  te n e r  m u c h o  c u i d a d o  d e  n o 
re g a r  d e m a s i a d o  e l  s u s t ra to .  Exce s o  d e  a g u a  p u e d e  co n d u c i r  a  ra í ce s  e s t a n c a d a s  y  re t ra s o  e n  e l  c re c i m i e n to .  D u ra n te 
Ve g  n o s  c e n t r a re m o s  ú n i c a m e n te  e n  l a s  fa s e s  P 1  y  P3  p o rq u e  e l  c re c i m i e n to  e s  m á s  l e n to  y  l a s  p l a n t a s  t ra n s p i ra n 
m e n o s  rá p i d a m e n te .  D e s p u é s  d e  q u e  e l  s e c a d o  s u p e ra  e l  2 0 % ,  l a  i n t ro d u cc i ó n  d e  eve n to s  P 2  s e  co nv i e r te  e n
n e c e s a r i o s  p a r a  m a n te n e r  l a  h u m e d a d  ó p t i m a  d e l  s u s t ra to .

Capacidad de CampoCapacidad de Campo

Contenido de Agua 
(VWC%)

Contenido de Agua 
(VWC%)

PASO 1 PASO 2

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!
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Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

E s te gráf ico i lu s tra la s  t re s  f a s e s de i r r igac ión y  de s tac a la  re lac ión entre e l  contenido 
vo lumétr ico de agua ( V WC %)  y  e l  EC del  sus tratoEC del  sus trato

Ciclo de luz

CUADRO DE RE FE RE NCIA PAR A E TAPA S DE IRRIGACIÓN

Secado durante 
la noche

Secado

Luce s  
Encendidas

Saturación Completa

Capacidad de Campo

Contenido de Agua 
Volumétrico (VWC%)

Vegetativo nivel de 
EC en el sustrato

Generativo nivel de 
EC en el sustrato

Evento de Irrigación

Día Anterior P3

Luce s 
A pagadas

Z o n a  d e  E s c o r r e n t í a  Ve g e t a t i v o

C o n a  d e  E s c o r r e n t í a  G e n e r a t i v a

P1P0 P2 P3

Primer evento de irrigación 
después de encender
las luces

Nota: Es posible ver un aumento o disminución de pwEC durante P1. Esto depende del 
pwEC previo a la fase P1. Durante la dirección vegetativa si pwEC es igual a la EC de 
entrada, los eventos de irrigación P1 provocarán una disminución en pwEC durante P1 
hasta que ocurra la escorrentía. Durante la dirección generativa si pwEC es mayor que la 
EC de entrada, los eventos de irrigación P1 causarán una disminución en pwEC durante P1.

Disminuir 
en VWC% 
después de 
encender 
las luces.

Disparos de 
mantenimiento durante 
luces prendidas

ESTR ATEGIA DE IRRIGACIÓN DE PRECISIÓNM É T R I C O



36

Use disparos de 2-6% cada 
15-30 minutos hasta tener 
2-7% de escorrentía.

Secados de 15-20%.

2-7% escorrentía

2-7% escorrentía

2-6%
disparo

P1D ía 
A nte r io r  P3 P1P3 P3

Luces Encendidas

Nota: Continuar fase 
de P1 (Paso 3) hasta 
que el secado supera 
el 20% luego iniciar la 
fase P2.

Nota: El volumen de 
escorrentía es basado 
en rangos de EC del 
sustrato. Objetivo de 
4-5 EC por volteo.

Iniciar P1
Todos otros Secados de P3

Capacidad de Campo Capacidad de Campo

Contenido de Agua (VWC%)

Vegetativo nivel de EC 
en el sustrato

Contenido de Agua (VWC%)

PA S O 3 PA S O 4

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!

A01 .002

Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

Luces Encendidas

P0

12 : 0 0 A M 1 : 0 0 A M 2 : 0 0 A M 3 : 0 0 A M

P1

P1 Fase de Irrigación

Iniciando la Fase P1
Esta  es  la  pr im era  fase  de  i r r iga c ión  de  un c ic lo  de  luces  en cen didas  hasta 
que  e l  VWC%  ob jet ivo  es  a lcanza do.  E l  pr im er  d isparo  en  esta  fase  ocurr i rá 
1 -2  h o ra s  d e s p u é s  d e  q u e  s e  e n c i e n d a n  l a s  l u ce s .  Es to  p e rm i t i rá  q u e  l o s 
estomas de la  p lanta  se  abran y  comiencen a  t ranspirar .  Antes  de que e l  medio 
se  sature  “ t ranspi ra c ión  antes  de l  i r r iga c ión” .  Durante  esta  fase ,  usarem os 
múl t ip les  disparos  del  2  a l  6  %  con  una  separa c ión  de  15  a  30  minutos  para 
saturar  lentam ente  e l  m edio  y  ev i tar  que  se  canal ice  a  t ravés  de l  sust rato .

Disparo 
de 2-6%

A p rox imá d am e nte 1 5  -  3 0 min e ntre d i s p aro s .
L a dur ac ió n d e p e n d e d e l  núm e ro d e d i s p aro s y
vo lum e n d e d i s p aro .

Saturación Completa
Capacidad de Campo

Contenido de Agua 
(VWC%)

Vegetativo nivel de EC en el sustrato

Generativo nivel de EC en el sustrato

Evento de Irrigación

La canalización se producirá cuando los 
disparos son demasiado grandes y no se 

permite que la agua fluya lentamente para 
saturar el sustrato.

CANALIZACIÓN

ADECUADAMENTE 
SATURADO

Disparos del 2% al 6%, espaciados entre 15 y 30 
minutos permite que el sustrato se acumule 

gradualmente hasta el VWC% de objetivo

20%
Secado

VEG & P1  FASE DE IRRIGACIÓNM É T R I C O
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Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

L u c e s 
A p a g a d a s

L u c e s 
Encendidas

Luces 
Encendidas

L u c e s 
A p a g a d a s

S e c a d o 
I n i c i a l

S e c a d o 
I n i c i a l

S e c a d o 
A j u s t a d o

S e c a d o 
A j u s t a d o

P1

P1

P2

P2

P3

P3

P1P0

P1P0

Disminuyendo SecadoA 

Un secado más pequeño crea 
menos estrés  en la  planta 
fo r z a n d o  m á s  s e ñ a l e s  d e 
crec imiento vegetat ivo.  E l 
cultivador puede controlar la 
cantidad de secado agregando 
o restando los disparos de P2 

en el  f in del día.

Disminuir Secado:
Agregar Eventos de P2.

Aumentando Secado
Un secado mas grande estresa 
la planta forzando más señales 
generativas de crecimiento. El 
cultivador puede controlar la 
cantidad de secado sumando 
o restando disparos de P2 al 

f inal  del día.

Aumentar Secado:
Eliminar Eventos de P2.

P2 Fase de Irrigación
La fase P2 se utiliza para mantener un VWC% deseado durante todo el período de encendido de las luces. Esta es la fase más importante 
para controlando el EC del sustrato y el secado. Estas son las dos formas diferentes de controlar el EC del sustrato y el secado.

V E G E T A T I V O

G E N E R A T I V O

P2

P2

Fase de Irrigación

Fase de Irrigación

Saturación Completa

Saturación Completa

Capacidad de Campo

Capacidad de Campo

Contenido de Agua 
(VWC%)

Contenido de Agua 
(VWC%)

Evento de Irrigación

Evento de Irrigación

Disparo de P2 Adicional

Disparo de P2 Adicional

Ciclo de Luz

Ciclo de Luz

P2 FASE DE IRRIGACIÓNM É T R I C O
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V E G E T A T I V O G E N E R A T I V O

M E N O S  E S T R É S M Á S  E S T R É S

D i s pa ro s  G ra n d e s

M á s  Es co rre n t í a

B a j o  EC  d e l  S u s t ra to

D i s pa ro s  Pe q u e ñ o s

M e n o s  Es co rre n t í a

A l to  EC  d e l  S u s t ra to

Ajustes del Controlador de Irrigación
E s impor tante s aber cuándo agregar tomas P2 , 
adminis trar tamaño de disparo,  calcule el  secado 
y calcule el  volumen de escorrentía .  Para ayudar 
a planif icar sus eventos de irr igación ,  escanee el 

código para util izar nuestra calculadora 
de estrategia de irrigación.

P2P1 P3 P3P2P1

C o m o  d i s m i n u i r  EC  d e l 
s u b s t r a to

C o m o  a u m e n t a r  EC 
d e l  s u b s t r a to

Aumentando tamaño de disparo
Disminuye EC del sustrato:  Aumenta tamaño de disparo

Disminuyendo tamaño de disparo
Aumenta EC del sustrato:  Disminuye tamaño de disparo

P2 P2Fase de Irrigación Fase de IrrigaciónCapacidad de Campo Capacidad de Campo

Adjusted P2

EC de Sustrato ajustado EC de Sustrato ajustado

Adjusted P2

Contenido de Agua

EC de Sustrato EC de Sustrato

Contenido de Agua

Evento de Irrigación Evento de Irrigación

Evento de irrigación ajustado Evento de irrigación ajustado

Cuando agregar eventos de P2
A medida que las plantas crecen y la tasa de secado aumenta, ahora es necesario agregar eventos de P2 para evitar que el 
sustrato se seque demasiado. El % del disparo está determinado por el tamaño del sustrato (consulte la tabla de volúmenes de 
disparos). El cultivador puede utilizar varios tamaños de disparo para manipular la EC del sustrato mediante el control de la 
cantidad de escorrentía generada. Aumento del tamaño del disparo por encima del punto de la capacidad de campo forzará 
más escorrentía, lo que provocará una disminución de pwEC. Por otro lado, disminuir el tamaño del disparo ligeramente por 
encima o por debajo de la capacidad de campo aumentará pwEC, esta técnica se denomina el apilamiento de EC.
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E S C A N E A R
para acce der  a  nue s tra 
C alculadora de E s trategia 
de I rr igación  para  ay udar te  a 
p lani f ic ar  tu s  evento s  de i r r igación 
u s ando su tas a de s e c ado .

CALCULADORA DE 
ESTRATEGIA DE 
IRRIGACIÓN

P2 FASE DE IRRIGACIÓNM É T R I C O
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Ciclo de Luz

Tasa de Secado
La Tasa de Secado es la diferencia en VWC% sobre un período 
de tiempo. Por ejemplo: Si un sustrato que esta a capacidad de 
campo mide 50% VWC y una hora después mide al 48% VWC, 
la Tasa de Secado es 2%/hora. Esta tasa es útil al planificar 
eventos de irrigación de P2 y para mantener el secado dentro 
de un rango deseado. La tasa de secado cuando las luces 
están apagadas también es necesario para planificar con 

precisión los eventos de irrigación utilizando 
la calculadora de estrategia de Irrigación.

P3 Objet ivos  de  Seca do

V E G E T A T I V O G E N E R A T I V O

30-40% 40-50%

Menos Estrés Más Estrés

Crecimiento Estirado / 
Engordo de Cogollo Plantas Compactas
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P3 Fase de Irrigación
Esta etapa permitirá que el sustrato se seque suf iciente hasta el primer evento de irrigación del día siguiente. El secado 
es esencial porque permite que las raíces respiren y evita problemas como la pudrición de la raíz, que puede ocurrir 
cuando las raíces se quedan mojadas por mucho tiempo. El secado adicional es secar 1%-5% del tiempo que se encienden 
las luces hasta el primer disparo de P1 en 1-2 horas “Transpiración antes del irrigación”.

El secado se utiliza para promover el crecimiento vegetativo o generativo.

Capacidad de Campo

Contenido de Agua

Substrate EC level

Evento de Irrigación

Secado adicional

Luces Apagadas

Secado

Luces 
Encendidas

P2 P1P0P3

P3 Fase de Secado

CALCULADORA DE 
ESTRATEGIA DE 
IRRIGACIÓN

1-5%
Secado

E S C A N E A R
para acce der  a  nue s tra 
C alculadora de E s trategia 
de I rr igación  para  ay udar te  a 
p lani f ic ar  tu s  evento s  de i r r igación 
u s ando su tas a de s e c ado .

Nota:  Tenga en cuenta que los objetivos de secado proporcionados aquí se 
basan en un cambio relativo, mientras que algunas recomendaciones de secado 
se basan en cambio absoluto.  Uti l izar el  cambio relativo es esencial para una 
mayor precisión cuando se trata de sustratos que tienen una capacidad de 
campo y saturación completa variable.  Esto se debe al hecho de que el cambio 
en el contenido de agua volumétrico (VWC%) será directamente proporcional al 
volumen total de solución en el sustrato.  Comprender qué tipo de medición se 
está utilizando es crucial para af inar una estrategia de irrigación exacta y efectivo.

P3 FASE DE SECADOM É T R I C O
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VOLÚMENES DE DISPAROS

Tamaño de Sustrato 1% Volumen de 
Disparo

Maceta de 4 litros 40 mL

Maceta de 7 litros 70 mL

Maceta de 10 litros 100 mL

10 cm Lana de Roca
(Delta 6 . 5)

6.5 mL

10 cm Lana de Roca
(Delta 10)

10 mL

15 cm Lana de Roca
(Hugo)

35 mL

Uni-Slab Losa de  
Lana de Roca 50 mL

15 cm Losa de  
Lana de Roca 100 mL

Tamaño de  
Sustrato

Volumen de  
Escorrentía  
Vegetativo

( 8% -1 6%)

Volumen de Escorrentía 
Generativo

( 1 % -7 %)

Maceta de 4 litros 320 mL - 640 mL 40 mL - 280 mL

Maceta de 7 litros 560 mL - 1 ,120 mL 70 mL - 490 mL

Maceta de 10 litros 800 mL - 1 ,600 m 100 mL - 700 mL

10 cm Lana de Roca 
(Delta 6 .5) 56 mL - 112 mL 7 mL - 46 mL

10 cm Lana de Roca 
(Delta 10) 80 mL - 160 mL 10 mL - 70 mL

15 cm Lana de Roca 
(Hugo) 280 mL - 560 mL 35 mL - 245 mL

Objetivos de Escorrentía Basado en el Tamaño del Sustrato
Al ajustar nuestros tamaños de disparo para aumentar o disminuir el volumen 

de escorrentía, podemos controlar y ajustar con precisión el EC del sustrato.

Punto de Escorrentía

Objetivo Generativo

Objetivo Vegetativo

Determinando Objetivo de Escorrentía
Una vez que se alcance la saturación completa, el VWC% permanecerá 

constante. Cualquier agua adicional añadida al sustrato en saturación 

completa será drenado y no aumentará VWC%.

Determinar el VWC% al punto de escorrentía es crucial para la 

manipulación de EC del sustrato mediante el control del volumen 

de escorrentía producidos por eventos de irrigación. El productor 

debe estratégicamente determinar un porcentaje de VWC objetivo 

mientras se considera el porcentaje de VWC a la capacidad de 

campo y saturación completa. Establecer un objetivo de VWC% 

superior al punto de saturación completa causará una escorrentía 

excesiva y es un objetivo que es imposible de alcanzar.

Saturación Completa

Capacidad de Campo

Contenido de Agua (VWC%)

Vegetativo objetivo 
VWC% de escorrentía

Generativo objetivo 
VWC% de escorrentía

Para forzar la escorrentía, el VWC% máximo objetivo debe 

establecerse entre la  Capacidad de Campo y   Saturación 
Completa . Para restringir la escorrentía, el VWC% máximo objetivo 

debe ser igual o menor que el punto de Capacidad de Campo.

RANGO DE EC EN SUSTRATO

Veg Est iramiento 
de Floración

Engorde de 
Floración

Final izar 
F loración

3 -  5 4 -  10 3 .5  -  6 0.5  -  4

Estos valores de EC son cuando el sustrato  
está en el VWC% máximo

OBJETIVOS DE ESTR ATEGIA DE IRRIGACIÓN

Etapas de 
Crecimiento Veg Estiramiento 

de Floración
Engorde de 

Floración
Final izar 
F loración

Semanas 2 - 4 1 -  4 5 - 7 8 - 9

pwEC 3 - 5 4 - 10 3.5 -  6 3 - 4

Escorrentía 25%+ 15%+ 30%+ 30%+

Secado 50%  initial,
25%  all following 40% - 50% 30% - 40% 40% - 50%

Estrategia Vegetativo Generativo Vegetativo

Vegetativo 
pwEC, 

Generativo 
secado

CONSE JO PRO :  Tenga un par de goteros adicionales 
colocados en una jarra para recoger el agua de irrigación 
para controlar el  volumen de disparos .

OBJETIVOS DE ESTR ATEGIA DE IRRIGACIÓNM É T R I C O
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Procedimiento 
de Escorrentía

Elegir Antes de que comience la fase de irrigación P1, 
seleccione 2-3 plantas de tamaño medio dentro 
de cada zona de irrigación. Esto le dará la mejor 
representación de la escorrentía promedio para las 
plantas dentro de la zona.

Colocar Coloque cada planta seleccionada encima de una 
bandeja de clones con inserto. Esto permitira plantas 
para escurrir libremente en la bandeja sin sentarse 
en la escorrentía.

Irrigar Permitir las fases de irrigación P1 y P2
para funcionar normalmente.

Recolectar Recoja la escorrentía de cada bandeja inmediatamente 
después de que termine la fase de irrigación P2 para 
evitar pérdida de agua por evaporación.

Medir Mide el volumen de escorrentía en un cilindro 
graduado.

Prueba Usa un medidor recientemente calibrado, pruebe el 
EC y pH de la escorrentía.

Comparar Compare el EC de escorrentía con el EC del sensor 
de sustrato para validar la precisión del sensor de 
sustrato. El EC de escorrentía tiende a ser ligeramente 
inferior a la EC del sustrato.

Ajustar Consulte los rangos de EC de escorrentía y sustrato 
gráficos en el procedimiento de estrategia de 
irrigación de precisión y ajustar eventos de irrigación 
en consecuencia para mantener el EC del sustrato dentro 
de el rango correcto basado en la etapa de crecimiento.

pH Basado en el pH de la escorrentía, ajuste el pH de la 
solución de nutrientes de entrada para llevar el pH 
del sustrato dentro del rango correcto.

Nota: El pH de la escorrentía debe ser ligeramente 
superior al de la solución nutritiva de entrada para 
indicar un desarrollo saludable de la planta. Un pH 
de escorrentía más bajo indica que la planta tiene 
problemas para usar los nutrientes en la zona de 
raíces. El pH más bajo generalmente ocurre cuando 
la zona radicular está demasiado húmedo y las raíces 
se asientan en demasiada agua y se pudren.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

CONESJO PRO: Para garantizar una lectura precisa del sensor, empaca 
el coco firmemente alrededor del sensor para evitar bolsas de aire.
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CONSEJO PRO :  Designe cepas individuales para zonas 
de irrigación debido a las diferentes tasas de secado.

SENSOR 
SECUNDARIO

SENSOR 
PRINCIPAL

NIVEL DE HUMEDAD

MÁS SECO MÁS HÚMEDOPROMEDIO

VENTILADOR

M
U

R
O

P
A

S
IL

L
O

 IN
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P
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E

R
IO

R

Colocación del Sensor de la Zona de Irrigación
Plantas colocadas en diferentes áreas dentro de una zona de irrigación 
miran diferentes tasas de secado debido a las variaciones en variables 
ambientales como la temperatura y el flujo de aire. Por ejemplo, para 
las plantas junto a un ventilador o un pasillo tendrían una tasa mayor de 
secado a diferencia de las plantas en el centro de una zona de irrigación.

Al elegir la mejor ubicación para un sensor de sustrato para controlar 
una zona de irrigación es crucial seleccionar una planta que mejor 
representa el nivel de humedad promedio de todas las plantas 
dentro de la zona. Para zonas de irrigación más grandes, puede 
ser necesario utilizar múltiples sensores colocados en diferentes 
áreas para mejorar su estrategia de irrigación. Según el controlador 
de irrigación pueden usarse sensores adicionales como datos 
complementarios o pueden utilizarse para tomar lecturas promedio.

La imagen a continuación muestra la variación en VWC% que se puede ver en 

diferentes áreas de la zona de irrigación en función de los factores ambientales 

dentro de un cuarto de cultivo.

Colocación del Sensor de Sustrato

4 L Maceta 7 L Maceta 10 L Maceta Lana de 
Roca

2.5 cm  
desde abajo

5 cm  
desde abajo

5 cm  
desde abajo

2.5 cm  
desde abajo

PRECAUCIÓN:  ASEGÚRESE DE MONITOREAR LOS SECADOS EN LAS PLANTAS MÁS GRANDES 
PARA EVITAR QUE SE SEQUEN MÁS ALLÁ DEL PUNTO DE MARCHITAMIENTO

IRRIGACIÓN PRECISO PROCEDIMIENTO DE ESCORRENTÍAM É T R I C O
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3-3.5 Semanas de Veg – 6 plantas por área de 1.2x1.2/1.5x1.5 metros

4-5 Semanas de Veg – 4 plantas por área de 1.2x1.2/1.5x1.5 metros

Pro Line Objetivos de Alimentación/Escorrentía

VEG FLOR ACIÓN

S1 S2 S3 S4 S1 S2 S3 S4 S5 S6 S7 *S8 **S9/
ENJUAGUE

EC 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 0.0 - 1.0

PH
5 . 8  - 
6 . 2

5 . 8  - 
6 . 2

5 . 8  - 
6 . 2

5 . 8  - 
6 . 2

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

OBJETIVO 
DE ESCOR-

RENTÍA 

EC

4 . 0  - 
5 . 0

4 . 0  - 
5 . 0

4 . 0  - 
5 . 0

4 . 0  - 
5 . 0

6 . 0  - 
7. 0

6 . 0  - 
7. 0

6 . 0  - 
7. 0

5 . 0  - 
6 . 0

5 . 0  - 
6 . 0

5 . 0  - 
6 . 0

4 . 0  - 
5 . 0

3 . 0  - 
3 . 5

0 . 0  - 
1 . 0

OBJETIVO 
DE ESCOR-

RENTÍA

PH

5 . 8  - 
6 . 2

5 . 8  - 
6 . 2

5 . 8  - 
6 . 2

5 . 8  - 
6 . 2

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

OBJETIVO 
DE SECADO

3 0 %  -
4 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

5 0 %  -
6 0 %
W C

5 0 %  -
6 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

5 0 %  -
6 0 %
W C

5 0 %  -
6 0 %
W C

NO QUIERES una 
situación en la que estés 

alimentando a mano 
varias veces al día.

El objetivo es que todo 
el jardín se alimente 

y se seque de manera 
consistente todos los días.

EC en sustrato

Escorrentía

Si haces correr más agua a través del sustrato, 
habrá una menor EC en el sustrato.

CLON

CLON

DÍA 1
FLORACIÓN

DÍA 1
FLORACIÓN

10+
DÍAS

10+
DÍAS

10+
DÍAS

14-21
DÍAS

MONITORIZ ANDO EL SEC ADO
L a  c l av e  e s  q u e  e l  s u s t r a to  s e  s e q u e 

d u r a n te  l a  n o c h e  hasta el porcentaje objetivo

VERIFIC ANDO L A ESCORRENTÍA
Monitorea la escorrentía y realiza ajustes para la próxima 
alimentación (si es necesario) en base a la EC/pH de la 
escorrentía y la salud de la planta. Quieres estar dentro de 
+/- 1 EC de los objetivos de escorrentía sugeridos y dentro 

de +/- 10% de los objetivos de secado.

Esforzate por dar una alimentación cada mañana con aproximadamente 
un 10-25% de escorrentía cuando se encienden las luces. Apunta a que 
el sustrato se seque en un período de 24 horas. Este período de secado 
es muy importante para permitir un óptimo desarrollo de las raíces.

Puedes monitorear el secado por:

1 2

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!

A01 .002

Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

 ESTR ATEGIA DE IRRIGACIÓN MANUAL

Levanta cada maceta antes de 
alimentarla para hacer un juicio 
sobre como seco está el sustrato.

Utiliza un sensor de sustrato 
para monitorear cuánta agua 
hay en el sustrato.

ADVERTENCIA: SI EL SUSTRATO NO SE ESTÁ SECANDO POR LA MAÑANA, NECESITAS DEJAR 
QUE SE SEQUE ANTES DE ALIMENTARLO PARA EVITAR PROBLEMAS DE IRRIGACIÓN EXCESIVO.

L

L

L

L

4

4

10

20
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DIRECCIÓN VEGETATIVA

DIRECCIÓN GENERATIVA

DIRECCIÓN VEGETATIVA

SECADO DURANTE LA NOCHE

SECADO DURANTE LA NOCHE

SECADO DURANTE LA NOCHE

SECADO DURANTE EL DÍA

SECADO DURANTE EL DÍA

SECADO DURANTE EL DÍA

ALIMENTACIÓN

ALIMENTACIÓN

ALIMENTACIÓN

SA
TU
RA

CI
ÓN

 C
OM

PL
ET
A

SA
TU
RA

CI
ÓN

 C
OM

PL
ET
A

SA
TU
RA

CI
ÓN

 C
OM

PL
ET
A

30
-4
0%

 S
EC

AD
O

30
-4
0%

 S
EC

AD
O

50
-6
0%

 S
EC

AD
O

MEDIO DÍA

MEDIO DÍA 

MEDIO DÍA 

6PM

6PM

6PM

MEDIANOCHE

MEDIANOCHE

MEDIANOCHE

6AM

6AM

6AM

MEDIO DÍA 

MEDIO DÍA 

MEDIO DÍA 

LUCES ENCENDIDA

LUCES ENCENDIDAS

LUCES ENCENDIDAS

LUCES APAGADAS

LUCES APAGADAS

LUCES APAGADAS

VEG - Ciclo de Iluminación 18/6

Estiramiento y Enjuague - Ciclo de Iluminación 12 / 12

Engordo - Ciclo de Iluminación 12 / 12

Si el sensor de humedad lee un 70% de 
contenido de agua (WC) cuando el sustrato 
está completamente saturado, un secado 
del 30% llevaría la lectura al 50% de WC.

Si el sensor de humedad lee un 70% de WC 
cuando el sustrato está completamente 
saturado, un secado del 30% llevaría la 
lectura al 50% de WC.

Si el sensor de humedad lee un 70% de WC 
cuando el sustrato está completamente 
saturado, un secado del 50% llevaría la 
lectura al 35% de WC.

 ESTR ATEGIA DE IRRIGACIÓN MANUAL

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!

A01 .002

Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .
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(Por f avor,  consulta la  E s trategia de Irr igación 
Manual  de la  Pro  L ine en la  página 42 y  la 
E s trategia de Irr igación Manual  de la  B lended 
L ine en la  página 6 0)

VERIFICANDO LA ESCORRENTÍA
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Recoge la solución de escorrentía 
en un recipiente esterilizado.

1

Coloca un medidor de EC y pH 
calibrado en la taza de medición 
para obtener una lectura.

2 PROPRO CONSEJO: La escorrentía también 
puede recogerse en el desagüe de una 
bandeja llena de plantas.
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VERIFICANDO EC VERIFICANDO PH

El pH debería ser más alto en la escorrentía 
que en la solución de entrada para indicar 
una planta en desarrollo saludable. (Por 
favor, consulta la Estrategia de I rr igación 
Manual de la  Pro Line en la página 34 y 
la Estrategia de I r r iga c ió n Manual de la 
Blended Line en la página 54)

El EC de escorrentía objetivo debería ser 1 
-2 EC superior a lo que es tu EC de entrada 
dependiendo de la etapa de crecimiento. (Por 
favor, consulta la Estrategia de I rr igación 
Manual de la  Pro Line en la página 34 y 
la Estrategia de I r r iga c ió n Manual de la 
Blended Line en la página 54)

NOTA:  EC signif ica Conductividad 
Eléctrica. Esto mide la concentración 
de sal en un fertilizante o sustrato, 
indicando la cantidad de iones 
disponibles para las plantas. Si la entrada 
es de 3.0 EC - La escorrentía debería 
estar alrededor de 4-5 EC. El valor de 
EC aumenta entre cada alimentación a 
medida que el medio se seca. Cuando el 
EC aumenta, las raíces pueden volverse 
más susceptibles a quemarse.

NOTA:  En general, la escorrentía de 
pH bajo indica que la planta tiene 
problemas para utilizar los nutrientes 
en la zona radicular. La escorrentía 
de pH más bajo generalmente ocurre 
cuando la zona radicular está demasiado 
húmeda y las raíces están sentadas en 
demasiada humedad y se pudren.
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O R D E N  D E  
M E ZC L A CLON

Balance Utilizar para aumentar el pH
Balance: Recomendado para la mezcla de tanques de lote y  

Dosatron. No utilizar con Netaflex.
Pro Balance: Recomendado para sistemas de irrigación 

avanzados como Netaflex.
Pro Balance

Pro Bloom 12.9

Pro Core 7.7

Cleanse 3

EC 2.0

PPM 500 1000

PPM 700 1400

pH 5.6

Receta de Clon
Pro Line se mide en gramos por 10 L, Cleanse se mide en mL por 10 L.

PRO LINE PR O G R A M A  D E  A L I M E N TAC I Ó N

The Perfect Run.™

Escanee el código para 
acceder a nuestros Pro-

gramas de Alimentación 
y Procedimientos más 

actualizados y detallados.

ESCANÉAME

14-16 DÍAS
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O R D E N  D E  
M E ZC L A VEG

Balance Utilizar para aumentar el pH
Balance: Recomendado para la mezcla de tanques de lote y  

Dosatron. No utilizar con Netaflex.
Pro Balance: Recomendado para sistemas de irrigación 

avanzados como Netaflex.
Pro Balance

Pro Grow 20.3

Pro Core 12.2

Cleanse 5 - 13

EC 3.0

PPM 500 1500

PPM 700 2100

pH 5.8-6 .2 (Coco/Lana de Roca)
6 .0-6 .4 (Medio a base de turba)

Receta de Madre & Veg
Pro Line se mide en gramos por 10 L, Cleanse se mide en mL por 10 L.

(Alimentación de  
Madre + Solución de Vaso)

PRO LINE PR O G R A M A  D E  A L I M E N TAC I Ó N

The Perfect Run.™

Escanee el código para 
acceder a nuestros Pro-

gramas de Alimentación 
y Procedimientos más 

actualizados y detallados.

ESCANÉAME

2-3 MESES
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O R D E N  D E  
M E ZC L A FLORACIÓN

Balance Utilizar para aumentar el pH
Balance: Recomendado para la mezcla de tanques de lote y  

Dosatron. No utilizar con Netaflex.
Pro Balance: Recomendado para sistemas de irrigación 

avanzados como Netaflex.
Pro Balance

Pro Bloom 20.3

Pro Core 12.2

Cleanse 5 - 13

EC 3.0

PPM 500 1500

PPM 700 2100

pH 5.8-6 .2 (Coco/Lana de Roca)
6 .0-6 .4 (Medio a base de turba)

Receta de Floración
Pro Line se mide en gramos por 10 L, Cleanse se mide en mL por 10 L.

SEMANAS 1-7

PRO PR O G R A M A  D E  A L I M E N TAC I Ó N

The Perfect Run.™

Escanee el código para 
acceder a nuestros Pro-

gramas de Alimentación 
y Procedimientos más 

actualizados y detallados.

ESCANÉAME
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O R D E N  D E  
M E ZC L A FLORACIÓN

Balance Utilizar para aumentar el pH
Balance: Recomendado para la mezcla de tanques de lote y  

Dosatron. No utilizar con Netaflex.
Pro Balance: Recomendado para sistemas de irrigación 

avanzados como Netaflex.
Pro Balance

Pro Bloom 20.3

Fade 51

Cleanse 5 - 13

EC 3.0

PPM 500 1500

PPM 700 2100

pH 5.8-6 .2 (Coco/Lana de Roca)
6 .0-6 .4 (Medio a base de turba)

Receta Final
Pro Line se mide en gramos por 10 L, Cleanse se mide en mL por 10 L.

PRO PR O G R A M A  D E  A L I M E N TAC I Ó N

The Perfect Run.™

Escanee el código para 
acceder a nuestros Pro-

gramas de Alimentación 
y Procedimientos más 

actualizados y detallados.

ESCANÉAME
Fade

ÚLTIMAS 2
SEMANAS
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V I C T O R I A S  V I C T O R I A S  
D E  C O PA S  D E  C O PA S  

C A N N A B I C A SC A N N A B I C A S

52
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@rkive.cultivation

@tricoma_gold_gems

@lazyriverproducts_cultivation

@growmarket.ch

@mohaveco

@michiganderfire

@ghostbudstersfarm

@bigbangcreations_

@idealcc_ma

1ST   Mejor en General
1ST   Mejor Sabor

1ST   Sativa

2ND  Sativa Floración

1ST   Indoor Floración

1ST   Mejor Cultivo
2ND  Mejor Sativa
2ND  Mejor Indica

3RD    Mejores Terpenos

  3RD    Mejor Sabor

    1ST   Mejor Apariencia
2ND  Mejores Terpenos

1ST   Voto Popular General
2ND  Indica

1ST   Indica Floración

G A N A D O R E S  D E  L A  C O PA  C A N N A B I SG A N A D O R E S  D E  L A  C O PA  C A N N A B I S

53 | Athena® Handbook
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@soilless_media

@fiore

@leafdoctor1_

@michiganderfire

@norsepharms

@stonerandco

@gringo_farmer

1ST   Híbrido
1ST   Sativa
2ND  Indica

1ST   Mejor Visual Floración

1ST   Híbrido
1ST   Indica
1ST   Sativa

1ST   Mejores Terpenos

1ST   Indica Floración
2ND  Hybrid Floración

1ST   Floración
1ST   Preroll

1ST   Sativa

1ST   Indica de Interior

G A N A D O R E S  D E  L A  C O PA  C A N N A B I SG A N A D O R E S  D E  L A  C O PA  C A N N A B I S
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@milehighdave420

  1ST   Campeón General Absoluto
2ND  Híbrido  2ND Dominante Sativa

  2ND  Dominante Indica

@hiddengroupgenetics
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@greencloverfarm

@thesocietyc

@wow.town

@1904provisions

@greencloverfarm

@1904provisions

@flowermountainfarmsak

@t.h.seeds_official

@zenleafca

1ST   Maestro de Cultivo Interior

1ST   Indica Floración

1ST   Fumabilidad de 
Cultivo Casero

1ST   Selección del 
Invitado Famoso

1ST   Indoor Floración

1ST   Fumabilidad (Elección del Pueblo)
1ST   Apariencia (Elección del Pueblo)

1ST   Cannabinoides combinados más altos

1ST   Mejor Híbrido

3RD    Copa de Criadores

1ST   Fumabilidad Licenciada
2ND  Floración (People’s Choice)

G A N A D O R E S  D E  L A  C O PA  C A N N A B I SG A N A D O R E S  D E  L A  C O PA  C A N N A B I S

BEST OF 
NEW YORK

55 | Athena® Handbook
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C A R A C T E R Í S T I C A S  C L AV E

•  Fórmula superl impia s in par t ículas  ni  res iduos

•  Proceso de puri f icac ión y  f i l t rac ión de 7  pasos

•  No obs truirá  los  goteros /emisores

•  No creará b iopel ícula

•  Compatib le  con todos los  s i s temas de fer t i rr igación  
 y  métodos de i rr igación

•  Funciona b ien en cult ivo de agua profunda (DWC)  
 y  i r r igación manual

•  Fórmula completa que no neces ita  apor tes adic ionales

•  Puede us ar se con todas las  fuentes de agua

•  Adit ivos mínimos (C aMg ,  PK )

S I M P L I C I D A D S I M P L I C I D A D 
E N  U N A  B O T E L L A

Ideal para cultivadores artesanales y domésticos que utilizan 

sistemas de irrigación simples o irrigación manual. Concentrados 

completos y listos para usar para la máxima simplicidad.

E s c anear  có digo
para Pro grama s 
de A l imentac ión
de B lende d L ine .
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CLON VEG FLORACIÓN

CLON VEG FLORACIÓN

CLON VEG FLORACIÓN

CLON VEG FLORACIÓN

Grow A & B

CaMg

Bloom A & B

PK

NUTRIENTE VEGETATIVO DE 2 PARTES

SUPLEMENTO DE CALCIO MAGNESIO Y HIERRO

NUTRIENTE DE FLORACIÓN DE 2 PARTES

POTENCIADOR DE FLORACIÓN

BLOOM A (32 OZ) (0.94 L) LQ-BLA-32OZ

BLOOM A (1 GAL) (3 .78 L) LQ-BLA-1G

BLOOM A (5 GAL) (18 .92 L) LQ-BLA-5G

BLOOM A (55 GAL) (208.2 L) LQ-BLA-55G

BLOOM A (275 GAL) (1041 L) LQ-BLA-275G

BLOOM B (32 OZ) (0.94 L) LQ-BLB-32OZ

BLOOM B (1 GAL) (3 .78 L) LQ-BLB-1G

BLOOM B (5 GAL) (18 .92 L) LQ-BLB-5G

BLOOM B (55 GAL) (208.2 L) LQ-BLB-55G

BLOOM B (275 GAL) (1041 L) LQ-BLB-275G

GROW A (32 OZ) (0.94 L) LQ-GWA-32OZ

GROW A (1 GAL) (3 .78 L) LQ-GWA-1G

GROW A (5 GAL) (18 .92 L) LQ-GWA-5G

GROW A (55 GAL) (208.2 L) LQ-GWA-55G

GROW A (275 GAL) (1041 L) LQ-GWA-275G

GROW B (32 OZ) (0.94 L) LQ-GWB-32OZ

GROW B (1 GAL) (3 .78 L) LQ-GWB-1G

GROW B (5 GAL) (18 .92 L) LQ-GWB-5G

GROW B (55 GAL) (208.2 L) LQ-GWB-55G

GROW B (275 GAL) (1041 L) LQ-GWB-275G

CAMG (32 OZ) (0.94 L) LQ-CM-32OZ

CAMG (1 GAL) (3 .78 L) LQ-CM-1G

CAMG (5 GAL) (18 .92 L) LQ-CM-5G

CAMG (55 GAL) (208.2 L) LQ-CM-55G

CAMG (275 GAL) (1041 L) LQ-CM-275G

PK (32 OZ) (0.94 L) LQ-PK-32OZ

PK (1 GAL) (3 .78 L) LQ-PK-1G

PK (5 GAL) (18 .92 L) LQ-PK-5G

PK (55 GAL) (208.2 L) LQ-PK-55G

PK (275 GAL) (1041 L) LQ-PK-275G

FERTILIZ ANTES LÍNEA BLENDED

AthenaAg.com
*No todos los SKU están disponibles en todos los mercados. Contacte a su Distribuidor para la disponibilidad del 
producto según la región.

•  Fer t i l izante bas e completo de 2  par te s  con 
micro elemento s quelatado s

•  Fomenta un crecimiento vegetativo robusto

•  Cont iene ni tró geno adic ional  para un fo l la je 
exub erante

•  Diseñado para complementar las fórmulas de 2 partes 
Athena® Grow A/B y Bloom A/B

•  Proporciona niveles óptimos de calcio, magnesio, 
hierro y nitrógeno al tiempo que mantiene un equilibrio 
elemental general durante todas las etapas de 
crecimiento

•  Ferti l izante base completo de 2 partes con 
microelementos quelatados

•  Optimiza las condiciones para una producción rápida 
de cogollos

•  Promueve rendimientos de mayor calidad

•  Diseñado para complementar las fórmulas de 2 partes 
Athena® Bloom A/B

•  Este potenciador sin nitrógeno proporciona fósforo, 
potasio, magnesio y azufre adicionales que las plantas 
de alto rendimiento requieren para una producción y 
calidad máximas



58

P R O G R A M A  D E  A L I M E N TA C I Ó N Todas las medidas son mL por 10 L

O R D E N D E  
M E ZCL A C LO N V EG F LO R AC I Ó N

Pre- 
Remojo

Ali-
mentación S1 S2 S3 S4 S1 S2 S3 S4 S5 S6 S7 S8 S9

Balance Utilizar para au-
mentar el pH *Utilizar para aumentar el pH *Utilizar para aumentar el pH

*(Recomendado para la mezcla de tanques de lote y Dosatron. No usar con NetaFlex)

Grow B 29 29 29 29

Grow A 29 29 29 29

Bloom B 13 26 32 32 32 32 26 24 13 11 11

Bloom A 13 26 32 32 32 32 26 24 13 11 11

PK 11 16 24 26 32 26 26

CaMg 8-13 8-13 8-13 8-13 8-13 8-13 8-13 8-13 8-13 8-13 8-13

Cleanse 3 3 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13 5-13

EC 1 .0 2 .0 2 .1 2 .1 2 .1 2 .1 2 .3 2 .3 2 .5 2 .6 2 .4 2 .3 1 .7 1 .5 1 . 5

PPM 500 500 1000 1050 1050 1050 1050 1150 1150 1250 1300 1200 1150 850 750 7 5 0

PPM 700 700 1400 1470 1470 1470 1470 1610 1610 1750 1820 1680 1610 1190 1050 1 0 5 0

pH 5.6
5.8-6.2

(Coco/ 
Lana de Roca)

6.0-6.4
(Medio a base 

de turba

5.8-6.2
(Coco/Lana de Roca)

6.0-6.4
(Medio a base de turba)

6.0-6.4 
(Todos)

P R O G R A M A  D E  P U LV E R I Z A C I Ó N Todas las medidas 
son mL por 10 L

FRECUENCIA DE  
APLICACIÓN

V EG F LO R AC I Ó N

S1 S2 S3 S4 S1 S2 S3

IPM

Preventivo 2x
Semana

24 24 24 24 24 24 24

Presión 3x
Semana

32 32 32 32 32 32 32

Stack
Maximizar 2x

Semana 2 2 2 2 2 2 2

Se puede mezclar junto con IPM

PRE-REMOJO

Coco

•  pH 5.5 - 5.8 
•  EC 3.5 - 4.0

Lana de Roca

•  pH 5.0 - 5.5 
•  EC 2.5 - 3.0

EN JUAGUE

RO + Cleanse 26 mL

EC <0.1

PPM 500 <50

PPM 700 <70

pH 6.0 - 6.4

Coco
Últimos 3 días

Lana de Roca
Último día

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!
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M É T R I C O

Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

DESCARGO DE RESPONSABILIDAD  -Es ta es una recomendación básica .  Cualquier 
ajuste realizado queda a discreción del cultivador.  Ajuste el cuadro de alimentación de 
acuerdo con las semanas necesarias para completar un ciclo.  Dependiente de la cepa.

PRO GR A M A  BLENDED

PROCEDIMIENTOSPROCEDIMIENTOS
APLICACIÓN  
DE BALANCE
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CONFIGUR ACIÓN DEL PANEL L O - F L O

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!
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Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

D14MZ1000VFBPHY D14MZ3000VFBPHY

HYKSTART-STD

HYKMC34 HYKMC34 HYKMC34 HYKMC34 HYKMC34

HYKMON

WHA34-SS-KIT

(1 - 10 mL/L)
(0.1% - 1%)

(0.3 - 3 mL/L)
(0.03% - 0.3%)

D14MZ3000AFBPHY
(0.3 - 3 mL/L)
(0.03% - 0.3%)

A S ESOR DE 
IN S TAL ACIONES  

DE ATHENA®

DOSATRON

CO N TAC TO

8 4 4 -333 -1 81 8 #4 1 - 8 0 0 - 52 3 - 8 49 9

E s ta e s  una conf iguración de panel  y  orden 

d e  d o s i f i c a c i ó n  re c o m e n d a d o s  u t i l i z a n d o 

D o s atro n .  S i  t ien e s  un s i s tema ex i s tente  y 

ne ce s i tas  conver t i r lo ,  p or  f avor  contac ta a  tu 

A s e s or  de In s talac ione s o  a  D o s atron .

ADVERTENCIA: SI NO SE SIGUE EL CORRECTO ORDEN DE MEZCLA, PUEDE OCURRIR LA 
FORMACIÓN DE PRECIPITADOS Y SE PUEDEN OBSTRUIR LAS LÍNEAS DE IRRIGACIÓN.

AU TO M AT I Z A T U PR O G R A M A
L o s  D o s a t r o n s  p r o p o r c i o n a n  u n a  e n t r e g a  p r e c i s a  y 
c o n s i s t e n t e  d e  f e r t i l i z a n t e s  y  a d i t i v o s ,  a s e g u r a n d o 
q u e  c a d a  p l a n t a  r e c i b a  l a  c a n t i d a d  c o r r e c t a  p a r a 
u n  c r e c i m i e n t o  ó p t i m o .  E s t a  a u t o m a t i z a c i ó n  a h o r r a 
t i e m p o  y  t r a b a j o ,  r e d u c e  e l  d e s p e r d i c i o  y  l o s  c o s t o s , 

y  m i n i m i z a  e l  r i e s g o  d e  e r r o r  h u m a n o .
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ESTR ATEGIA DE IRRIGACIÓN MANUAL

AthenaAg.com@Athena. Ag
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Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

3-3.5 Semanas de Veg – 6 plantas por área de 1 .2x1.2/1 .5x1.5 metros

4-5 Semanas de Veg – 4 plantas por área de 1 .2x1.2/1 .5x1.5 metros

Blended Line Objetivos de Alimentación/Escorrentía

VEG FLOR ACIÓN

S1 S2 S3 S4 S1 S2 S3 S4 S5 S6 S7 *S8 **S9/
ENJUAGUE

EC 2.1 2 .1 2 .1 2 .1 2 .3 2.3 2.5 2.6 2.4 2.3 1 .7 1 .5
0.0 - 
1 .5

PH
5 . 8  - 
6 . 2

5 . 8  - 
6 . 2

5 . 8  - 
6 . 2

5 . 8  - 
6 . 2

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

OBJETIVO 
DE ESCOR-

RENTÍA 

EC

3 . 5  - 
4 . 5

3 . 5  - 
4 . 5

3 . 5  - 
4 . 5

3 . 5  - 
4 . 5

5 . 0  - 
6 . 0

5 . 0  - 
6 . 0

5 . 0  - 
6 . 0

4 . 0  - 
5 . 0

4 . 0  - 
5 . 0

4 . 0  - 
5 . 0

3 . 0  - 
4 . 0

2 . 5  - 
3 . 0

0 . 0  - 
1 . 5

OBJETIVO 
DE ESCOR-

RENTÍA

PH

5 . 8  - 
6 . 2

5 . 8  - 
6 . 2

5 . 8  - 
6 . 2

5 . 8  - 
6 . 2

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

5 . 9  - 
6 . 3

OBJETIVO 
DE SECADO

3 0 %  -
4 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

5 0 %  -
6 0 %
W C

5 0 %  -
6 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

3 0 %  -
4 0 %
W C

5 0 %  -
6 0 %
W C

5 0 %  -
6 0 %
W C

NO QUIERES una 
situación en la que estés 

alimentando a mano 
varias veces al día.

El objetivo es que todo 
el jardín se alimente 

y se seque de manera 
consistente todos los días.

EC en sustrato

Escorrentía

Si haces correr más agua a través del sustrato, 
habrá una menor EC en el sustrato.

CLON

CLON

DÍA 1
FLORACIÓN

DÍA 1
FLORACIÓN

10+
DÍAS

10+
DÍAS

10+
DÍAS

14-21
DÍAS

MONITORIZ ANDO EL SEC ADO
L a  c l av e  e s  o b te n e r  u n  s e c a d o  d e  tu  s u s t r a to 

d u r a n te  l a  n o c h e  h a s t a  e l  p o rc e n t a j e  o b j e t i v o .

VERIFIC ANDO L A ESCORRENTÍA
Monitorea el escurrimiento y haz ajustes para la próxima 
alimentación (si es necesario) basándote en el EC/pH de la 
escorrentía y la salud de la planta. Quieres estar dentro de 
+/- 1 EC de los objetivos de escurrimiento sugeridos y dentro 

de +/- 10% de los objetivos de secado.

Esforzate por dar una alimentación cada mañana con aproximadamente 
un 10-25% de escorrentía cuando se encienden las luces. Apunta a que 
el sustrato se seque en un período de 24 horas. Este período de secado 
es muy importante para permitir un óptimo desarrollo de las raíces.

Puedes monitorear los retornos a la secura mediante:

1 2

Levanta cada maceta antes de 
alimentarla para hacer un juicio 
sobre cuán seco está el sustrato.

Utiliza un medidor de conteni-
do de agua para monitorear 
cuánta agua hay en el sustrato.

ADVERTENCIA: SI EL SUSTRATO NO SE ESTÁ SECANDO PARA LA MAÑANA, NECESITAS DEJAR 
QUE SE SEQUE ANTES DE ALIMENTARLO PARA EVITAR PROBLEMAS DE IRRIGACIÓN EXCESIVO.

L

L

L

L

4

4

10

20



61

DIRECCIÓN VEGETATIVA

DIRECCIÓN GENERATIVA

DIRECCIÓN VEGETATIVA

SECADO DURANTE LA NOCHE

SECADO DURANTE LA NOCHE

RESEQUEDAD DURANTE LA NOCHE

SECADO DURANTE EL DÍA

SECADO DURANTE EL DÍA

SECADO DURANTE EL DÍA

ALIMENTACIÓN

ALIMENTACIÓN

ALIMENTACIÓN

SA
TU
RA

CI
ÓN

 C
OM

PL
ET
A

SA
TU
RA

CI
ÓN

 C
OM

PL
ET
A

SA
TU
RA

CI
ÓN

 C
OM

PL
ET
A

30
-4
0%

 
SE

CA
DO

30
-4
0%

 S
EC

AD
O

50
-6
0%

 
SE

CA
DO

MEDIO DÍA 

MEDIO DÍA 

MEDIO DÍA 

6PM

6PM

6PM

MEDIANOCHE

MEDIANOCHE

MEDIANOCHE

6AM

6AM

6AM

MEDIO DÍA 

MEDIO DÍA 

MEDIO DÍA 

LUCES ENCENDIDAS

LUCES ENCENDIDAS

LUCES ENCENDIDAS

LUCES APAGADAS

LUCES APAGADAS

LUCES APAGADAS

VEG - Ciclo de Iluminación 18/6

Estiramiento y Enjuague - Ciclo de Iluminación 

Engordo - Ciclo de Iluminación 12 / 12

Si el sensor de humedad lee un 70% de 
contenido de agua (WC) cuando el sustrato 
está completamente saturado, un secado 
del 30% llevaría la lectura al 50% de WC.

Si el sensor de humedad lee un 70% de CA 
cuando el sustrato está completamente 
saturado, un secado del 30% llevaría la 
lectura al 50% de WC.

 ESTR ATEGIA DE IRRIGACIÓN MANUAL

AthenaAg.com@Athena. Ag
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Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

Si el sensor de humedad lee un 70% de WC 
cuando el sustrato está completamente 
saturado, un secado del 30% llevaría la 
lectura al 50% de WC.
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O R D E N  D E  
M E ZC L A

CLON

Pre - R e m o j o A l i m e n t a c i ó n

Balance
Utilizar para aumentar el pH

(Recomendado para la mezcla de tanques de lote y 
Dosatron. No utilizar con NetaFlex)

Bloom B 13 26

Bloom A 13 26

Cleanse 3 3

EC 1.0 2.0

PPM 500 500 1000

PPM 700 700 1400

pH 5.6

Receta de Clon
Todas las medidas son mL por 10 L.

BLENDED L I N E  PR O G R A M A  D E  A L I M E N TAC I Ó N

The Perfect Run.™

Escanee el código para 
acceder a nuestros Pro-

gramas de Alimentación 
y Procedimientos más 

actualizados y detallados.

ESCANÉAME

14-16 DÍAS
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O R D E N  D E  
M E ZC L A VEG

Balance
Utilizar para aumentar el pH

(Recomendado para la mezcla de tanques de lote y 
Dosatron. No utilizar con NetaFlex)

Grow B 29

Grow A 29

CaMg 8 - 13

Cleanse 5 - 13

EC 2.1

PPM 500 1050

PPM 700 1470

pH 5.8-6 .2 (Coco/Lana de Roca)
6 .0-6 .4 (w)

Receta de Madre & Veg
Todas las medidas son mL por 10 L.

(Alimentación de  
Madre + Solución de Vaso)

BLENDED L I N E  PR O G R A M A  D E  A L I M E N TAC I Ó N

The Perfect Run.™

Escanee el código para 
acceder a nuestros Pro-

gramas de Alimentación 
y Procedimientos más 

actualizados y detallados.

ESCANÉAME

2-3 MESES
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V I C T O R I A S  E N V I C T O R I A S  E N 
L A  C O PA  D EL A  C O PA  D E
C A N N A B I SC A N N A B I S

@oklaboyz @tonyespo451 @growerscircle

1ST   Mejor Indica
1ST   Mejor Paciente 

Floración
1ST   Indica Floración

64
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B L E N D E D  L I N EB L E N D E D  L I N E

F L O R A C I Ó NF L O R A C I Ó N
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La absorción óptima de fertilizante comienza con la 

calidad del agua. Athena® Cleanse y Balance mantienen 

la agua limpia, tamponada y el pH equilibrado.

MEJORADA MEJORADA 
C A L I D A D  D E L  A G U A

Escanea el código 
para los programas  
de alimentación
de Pro Line.
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ACO N D I C I O N A D O R E S  D E  AG UA

CLON VEG FLORACIÓN CLON VEG FLORACIÓNCLON VEG FLORACIÓN

•   Hecho de carbonato de potasio 
completamente soluble

•   El  primer pH en polvo para 
cultivadores

•   Se usa para aumentar el  pH de 

la solución de fer ti l izante

•  Puede mezclarse a cualquier 
dilución para s is temas de 
fer tirrigación específ icos

•   Ayuda a tamponar el  agua de 
ósmosis inversa (RO) para una 
solución de fer ti l izante más 
estable

•   Mejor uti l izado añadiéndolo 
primero al  agua de irrigación

•   Más rentable que los 
competidores

•  Hecho de s i l icato de potasio 
completamente soluble

•   Se uti l iza para aumentar el  pH 
de la solución de fer ti l izante

•  Ayuda a tamponar el  agua de 
ósmosis inversa (RO) para una 
solución de fer ti l izante más 
estable

•  Mejor uti l izado añadiéndolo 
primero al  agua de irrigación

•  No se recomienda para 
s is temas de fer tirrigación 
avanzados y goteros 
compensados por presión

•  Puede ocurrir  alguna 
acumulación de s i l icato en los 
s is temas de irrigación con el 
t iempo

•   Más rentable que los 
competidores

•  Contiene ácido hipocloroso - un 
descalcif icador natural

•  No tóxico,  no nutrit ivo,  bajo 
TDS y pH neutro

•   Úti l  como medio de cultivo 
enjuague para l impiar y 
el iminar la acumulación no 
deseada de minerales

•   Aumenta el potencial de 
oxidación-reducción (ORP)

•  Limpia la espuma inanimada, 
los nutrientes ,  las 
partículas orgánicas y otros 
contaminantes

•  Efectivo para eliminar la 
acumulación de minerales 
(incrustaciones) en los medios de 
cultivo y las líneas de irrigación

•  Mantiene el s is tema de 
irrigación más l impio y 
funcionando ef icientemente 
durante más tiempo

•  Previene que los goteros y 
emisores se obstruyan

•  Huele a lej ía pero NO ES lejía

•  Hecho de cloruro de sodio 
(sal)  a través de un proceso de 
electrólis is patentado

•  Larga vida úti l  -  estable y 
concentrado al menos 12 meses

Pro Balance
ELEVA EL PH DE LA SOLUCIÓN FERTILIZANTE

Balance
PARA EQUILIBRIO DEL PH

Cleanse
PARA SISTEMAS LIMPIOS

PRO BALANCE (10 LB BOX) (4.5 KG) PRO-UP-10

PRO BALANCE (25 LB BOX) (11.3 KG) PRO-UP-25

BALANCE (32 OZ) (0.94 L) LQ-SIL-32OZ

BALANCE (1 GAL) (3.78 L) LQ-SIL-1G

BALANCE (5 GAL) (18.92 L) LQ-SIL-5G

BALANCE (55 GAL) (208.2 L) LQ-SIL-55G

BALANCE (275 GAL) (1041 l) LQ-SIL-275G

CLEANSE (32 OZ) (0.94 L) LQ-CL-32OZ

CLEANSE (1 GAL) (3.78 L) LQ-CL-1G

CLEANSE (5 GAL) (18.92 l) LQ-CL-5G

CLEANSE (55 GAL) (208.2 l) LQ-CL-55G

CLEANSE (275 GAL) (1041 l) LQ-CL-275G

          ADVERTENCIA: ESTE PRODUCTO ES CORROSIVO PARA LA 
MAYORÍA DE LOS METALES. NO EXPONGA EL POLVO O LÍQUIDO 
AL ALUMINIO. MANTÉNGALO ALEJADO DE PRODUCTOS DE PH 
BAJO Y ALMACÉNELO EN UN ÁREA BIEN VENTILADA. SIEMPRE 
USE EL EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL ADECUADO CUANDO 
LO MANEJE, INCLUYENDO RESPIRADOR, PROTECCIÓN OCULAR Y 
CUBIERTAS PARA LA PIEL.

AthenaAg.com
*No todos los SKU están disponibles en todos los mercados. Contacte a su Distribuidor para la disponibilidad del 
producto según la región.
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S i  e s t á s  u s a n d o  P r o  B a l a n c e , 

n e c e s i t a r á s  h a c e r  u n  C o n c e n t r a d o  d e 

S t o c k  E s c a n e a  e s t e  c ó d i g o  Q R  p a r a 

h a c e r  u n  C o n c e n t r a d o  d e  S to c k .

BALANCE

Procedimiento de Mezcla  Manual

M ezc l a
M e zc l a  tu  t a n q u e  d e 
re s e r v a  h a s t a  e l  n i v e l 
d e  EC  d e s e a d o  c o n 
f e r t i l i z a n te .

Mide Mide cuánto Balance  se 
necesita para llegar al 
nivel de pH deseado. 

( in c r e m e nto s  d e  2  m L / 1 0 L)

Registra  Anota cuánto Balance 
se necesitó para llegar 
al nivel de pH deseado.

En  tu  p ró x i m a  t a n d a ,
a ñ a d e  B a l a n c e  p r i m e r o ,

( la  c ant idad que anota s te)

l u e g o  m e zc l a  e l  f e r t i l i z a n te .

(Deberías estar en tu nivel de pH deseado.)

Procedimiento de Dosatron

Configurar
E s t a b l e c e  l a  t a s a  d e  d i l u c i ó n  d e  l a 
u n i d a d  D o s a t r o n  p a r a  e l  B a l a n c e 
e n  e l  p u n t o  m e d i o  d e l  r a n g o .  
(E s to  e s  más pre ci s o) .

Encendido
Enciende el dosif icador de Balance  y los 
dosif icadores de las partes de fertilizante 
y deja que f luya hacia el desecho. 

Ajustar Monitorea el pH hasta que se estabilice. 
Ajusta la tasa de aplicación de Balance en 
tu dosificador para alcanzar el pH objetivo.

1

2

3

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!
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Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

TASA DE APLICACIÓN DE BAL ANCE

Athena® Balance
D etermina cuánto Athena ® B alance  ne ce s i tas  en f unción 

de la receta de al imentación y el  agua de origen.  El  agua de 

or igen y  la  re ceta de cada uno e s di ferente .  S i  t iene s agua 

de or igen a lc al ina ,  ne ce s i tarás  meno s B alance .  S i  t iene s 

agua de origen más ácida ,  neces itarás más B alance .  S igue 

e s te  pro ce dimiento para  determinar  cuánto ne ce s i tarás .

Recomendación de uso de Balance

I d e a l  p a r a  l a  m a y o r í a  d e  l a s 
ap l i c a c i o n e s  d e b i d o a l  b e n ef i c i o 
s e cundario  de lo s  s i l ic ato s  en las 
p lantas .  (Como mezclar  a  mano y 
D o s atron .  No ut i l izar  en s i s temas 

basados en venturi)

D i s e ñ a d o  p a r a  s u  u s o  e n 
s i s te m a s  b a s a d o s  e n  v e n tu r i 

p a r a  e l i m i n a r  p o s i b l e s 
o b s t r u c c i o n e s .

(c o m o  N e t a f l e x )

Athena® Balance

Athena® Pro Balance

Es muy importante que cuando se 

mezcle un tanque de reserva, el Balance 

siempre sea el primero en el orden de 

mezcla. Por el bien de esta prueba, se ha 

movido el Balance al final del orden de 

mezcla. Puede notar alguna precipitación 

o turbidez al mezclar Balance después 

del fertilizante. Esto no afecta a la planta, 

pero por eso el Balance es el primero en 

el orden de mezcla. Lo mismo ocurre con 

la Línea Mezclada y la Línea Pro.

Balance en último lugar en el orden de mezcla 

solo para establecer la tasa de aplicación.

Orden de Mezcla

1

2

3

Pro Grow

Pro Bloom

Pro Core

Fade

Cleanse

Balance1

4

3

2

NOTA: LA TASA DE APLICACIÓN DE BALANCE VARÍA SEMANA
A SEMANA SI ESTÁS EN LA LÍNEA MEZCLADA.

Fade

Balance

Pro Grow

Pro Bloom

Pro Core

Cleanse

Fade

Balance
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Netaf lex

Conf igura Conf igura e l  rotámetro para Pro Balance 
e n  e l  r an g o m e di o  p ar a  p e rmi t i r  m á s 
f lex ib i l idad de aju s te .

Conf igurar
Ajusta tu Netaf lex a los parámetros  
de pH deseados.

Prueba
E j e c u t a  e l  p r o g r a m a  d e  i r r i g a c i ó n 
completo para ver i f ic ar  que e l  a jus te 
del  pH sea preciso .  Una concentración 
m á s  a l t a  d e   P r o  B a l a n c e  p u e d e 
exc e d e r  l o s  l í m i te s  d e  d o s i f i c a c i ó n 
del  Netaf lex (se recomiendan 28 g/L) . . 
Diluye la solución si  es necesario .

GRAMOS/LITRO

Athena® Pro Balance

PROCEDIMIENTO DE CONCENTRADO DE STOCK

PRECAUCIÓN: NUNCA ALIMENTES DIRECTAMENTE A TUS PLANTAS CON UN CONCENTRA-
DO. LA MEZCLA DE CONCENTRADO ESTÁ DESTINADA A HACER UN TANQUE DE RESERVA.

PASO 1

Llena e l  contenedor 
con agua has ta 
aproximadamente e l  
8 0% de su volumen .

Vacia todo el contenido de 
la bolsa de la  Pro Line.
(siempre usa una bolsa completa)

Mezcla a fondo hasta que todos 
los gránulos estén disueltos.
(a p r o x i m a d a m e n t e  1 5 - 3 0  m i n u t o s )

Completa e l  contenedor  has ta 
alcanzar  e l  vo lumen f inal .
Mezcla una última vez durante 1-2 minutos para 
asegurar la uniformidad del tanque de reserva.

1A

1B

1C

1D
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Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

PRO CE D IMIE NTO CON PROPRO BA L A NCEM É T R I C O

Si utilizas una 
tasa de mezcla de 
concentrado diferente, 
consulta la Guia de 
Dosificación.

DOSAGE GUIDE
TASA DE MEZCLA DE 

CONCENTRADO28

PASO 2

0.9
KG

2.26
 KG

LL

8032

PROCEDIMENTO DE BATCH RESERVOIR

A h o r a  t i e n e s 
u n a  s o l u c i ó n 
c o n c e nt r a d a  d e  p H 
u p ,  p ro c e d e  a  h a c e r 
u n  R e s e r v o r i o  d e 
A l i m e n t o .

S i  e s t á s  u t i l i z a n d o  D o s at ro n 
o  m e zc l a  a  m a n o ,  c o n s u l t a  l a 
Ta s a  d e  A p l i c a c i ó n  d e  B a l a n c e .

Recomendación de Uso de Balance

Ideal para la mayoría de las aplicaciones 
debido al benef icio secundario de los 
silicatos en las plantas . (Como mezcla 
a mano y Dosatron. No util izar en 

sistemas basados en venturi .)

D i s e ñ a d o  p a r a  s u  u s o  e n 
s i s te m a s  b a s a d o s  e n  v e n tu r i 

p a r a  e l i m i n a r  p o s i b l e s 
o b s t r u c c i o n e s . 

( C o m o  N e t a f l e x )

Athena® Balance

Athena® Pro Balance

APLICACIÓN DE 
BALANCE

2A

2B

2C



70 | Athena® Manual

Programa de pulverización fácil de usar que 

proporciona protección y nutrición en una 

sola aplicación. Seguro para rociar en las 

plantas sin comprometer el sabor o la calidad.

C A R A C T E R Í S T I C A S  P R I N C I PA L E S

•  Protección y  nutr ic ión en una so la  pulver izac ión

•  Compatib i l idad de api lamiento e IPM en una so la  mezcla  de tanque

•  A pl icac ión más ef ic iente que otros produc tos fo l iares

•  S e ut i l iza  en todas las  etapas de crec imiento

P R O T E G E  T U   
A J E T R E OA J E T R E O
E L E V A  T U

D O S E LD O S E L

Escanee el 
código para los 
procedimientos 
de la IPM Line
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•   Fungicida e insecticida de amplio espectro

•   Sin productos químicos dañinos - ácido cítrico y 
aceites hortícolas

•  Seguro para usar desde el inicio hasta el f inal , 
no causa fallas en las pruebas de pesticidas o 
microbios .

•   Puede usarse de diversas maneras para combatir 
una multitud de plagas y enfermedades

•   Mata y/o suprime poblaciones de ácaros, pulgones, 
moscos de sustrato y otros insectos de cuerpo 
blando

•  Elimina el Mildiú Polvoriento

•  Compatible con Stack - se puede mezclar en la 
misma pulverizadora para una aplicación simultánea

•   Ingredientes 25b exentos de la EPA

•  Estimula un crecimiento saludable,  transición y 
f loraciÓn

•  Aminoácidos para un óptimo rendimiento de la 
salud de la planta

•   Contiene hormonas naturales derivadas del alga 
para fomentar el  crecimiento lateral

•   Contiene ácido húmico derivado del alga

•  Totalmente compatible con Athena® IPM - se 
puede mezclar en la misma pulverizadora para 
una aplicación s imultánea

• No requiere ajuste de pH

CLON VEG FLORACIÓN CLON VEG FLORACIÓN

IPM Stack
I N S E C T I C I D A  &  

F U N G I C I D A  D E  A M P L I O  E S P E C T R O P O T E N C I A D O R  D E  F L O R A C I Ó N

IPM (32 OZ) (0.94 L) IPM-32OZ

IPM (1 GAL) (3.78 L) IPM-1G

IPM (5 GAL) (18.92 L) IPM-5G

IPM (55 GAL) (208.2 L) IPM-55G

IPM (275 GAL) (1041 L) IPM-275G

STACK (32 OZ) (0.94 L) LQ-STK-32OZ

STACK (1 GAL) (3.78 L) LQ-STK-1G

STACK (5 GAL) (18.92 L) LQ-STK-5G

STACK (55 GAL) (208.2 L) LQ-STK-55G

PR O G R A M A  D E  PU LV E R I Z AC I Ó N

AthenaAg.com
*No todos los SKU están disponibles en todos los mercados. Contacte a su Distribuidor para la disponibilidad del 
producto según la región.
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Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

Procedimiento  
de Pulverización

Llenar Llena un contenedor con agua de ósmosis inversa 
(RO) para la cantidad de plantas que vas a rociar.

IPM Agrega Athena® IPM  a 24 mL /L y agita hasta 
que esté completamente mezclado.

Stack Agrega 2 mL/L de Athena® Stack y agita has-
ta que esté mezclado. Contiene ingredientes 
orgánicos que podrían separarse en almace-
namiento, así que agítalo bien antes de cada uso.

Saturar
Satura completamente el  sus trato con el 
agua de fer ti l izante actual .  Si  la planta está 
completamente hidratada ,  no absorberá  
IPM  a través de sus hojas . Si la planta está 
deshidratada, absorberá IPM  a través de 
sus hojas . Omitir este paso puede causar 
quemaduras o reacciones f itotóxicas .

Temp
Baja la temperatura a alrededor de 22°C y usa 
deshumidificadores para mantener la humedad 
alrededor del 55-65% para evitar problemas de 
moho y mildiu.

Luces Solo rocía cuando las luces de alta intensidad 
estén apagadas para evitar quemaduras (luces 
de trabajo o luces verdes, no luces de cultivo).

Rociar
Comienza rociando el sustrato, siguiendo el tallo 
asegurándote de empapar el envés de las hojas.

Rociar Sigue con un rociado por encima para asegurar la 
saturación completa de todas las hojas de la planta.

Secar Permite suficiente tiempo para que se seque (3-4 
horas) antes de encender las luces de alta intensidad.

*Todas las mediciones son en mL por litro VEG FLORACIÓN

FRECUENCIA DE APLICACIÓN S 1 S 2 S 3 S 4 S 1 S 2 S 3

Preventivo
MEZCLA EN  
EL TANQUE

(Pulverizar  
2 veces por  
semana)

IPM 24 24 24 24 24 24 24

Stack 2 2 2 2 2 2 2

1

2

3

4

5

6

7

8

9

+ + + + + + +

PRECAUCIÓN: PARA EVITAR LA FORMACIÓN DE RESIDUOS EN LA 
FOLLAJE, SUGERIMOS USAR AGUA DE ÓSMOSIS INVERSA (RO).

M É T R I C O PULVERIZ ACIÓN DE MEZCL A DE TANQUE

Ventajas de la Mezcla en el Tanque

Athena ® IPM  ambién ha demos trado s er  efec t ivo contra 
v ar ias  p lagas y  pató geno s ,  inc lu yendo ác aro s ,  mi ldiu 
p o l vo r iente  y  m o s c a s  d e  s u s tr ato .  Co mb inar  amb o s 
p ro duc to s  te  p ermite  f er t i l izar  tu s  p lanta s  a l  mi s mo 
t iemp o qu e e s t ab l e ce s  una l ín ea  d e d ef en s a  co ntr a 
p lagas y  pató geno s f úngico s .

A t h e n a ® S t a c k ,  d e r i v a d o  d e l  e x t r a c t o  d e  a l g a s 
( A s c o p h y l l u m  n o d o s u m) ,  p r o p o r c i o n a  n u t r i e n t e s 
b io di sp onib le s  que crean condic ione s f avorable s  para 
e l  c re c imiento  later a l ,  e l  d e s arro l l o  d e  b rote s  y  una 
mejora  en la  v i ta l idad durante la  t ran s ic ión .

M ezc lan d o Athe na ® I PM  y  Athe na ® Stack  junto s  e n 
la  mi sma s o lución e s  compatib le  para  una ap l ic ación 
fo l iar  y  re sul tará  en meno s de sp erdic io  de pro duc to y 
ahorro en co s to s  de mano de obra .

IPM
Insecticida & Fungicida 
de Amplio Especto

Stack
Potenciador de FloraciÓn
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M É T R I C O ÁC A RO A R A Ñ A S/MILD IÚ POLVORIE NTO

*Todas las mediciones son en mL por litro VEG FLORACIÓN

FRECUENCIA DE APLICACIÓN S 1 S 2 S 3 S 4 S 1 S 2 S 3

Preventivo
(sin plagas)

Rociar  
2 veces  

por semana
24 24 24 24 24 24 24

Curativo 
(algunas plagas)

Rociar  
3 veces  

por semana
32 32 32 32 32 32 32

 

Infestación
(Infestación con 
plagas, posible 
pérdida de cultivo)

•  Rociar 
 2 día

•  Descansar 
 1 día 

Repetir lo  
anterior para 
un ciclo total 

de 9 días.

L M M J V S D L T

32 32 32 32 32 32

AthenaAg.com@Athena. Ag
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Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

Procedimiento  
de Pulverización

Saturar S atur a co mp l et am ente e l  su s tr ato co n agua 
a ju s t a da a l  p H .  S i  la  p lant a e s t á  co mp l et am ente 
hidr at a da ,  n o ab s o rb er á IPM   través de sus 
hojas .  S i  la planta es tá deshidratada ,  absorberá 
IPM  a través de sus hojas .  Omitir  es te paso puede 
causar quemaduras o reacciones f i totóxicas .

Clima R e d u c e  l a  t e m p e r a t u r a  a  a l r e d e d o r  d e  2 2 ° C 
y  u s a  d e s h u m i d i f i c a d o r e s  p a r a  m a n t e n e r  l a 
h u m e d a d  a l r e d e d o r  d e l  5 5 - 6 5 %  p a r a  e v i t a r 
p r o b l e m a s  d e  m o h o  y  m i l d i u .

Iluminación S o l o  ro c ía  cuan d o la s  lu ce s  d e a l t a  inten s ida d 
e s tén ap aga da s p ar a  ev i t ar  qu ema dur a s .

Rociar Co mienza ro c ian d o e l  su s tr ato ,  s iguien d o 
e l  t a l l o  a s e gur án d ote d e emp ap ar  la  p ar te 
inf er io r  d e la s  h o ja s .  Lu e g o ,  ro c ia  p o r  en cima 
p ar a a s e gur ar  la  s atur a c ió n co mp l et a  d e to da s 
la s  h o ja s  d e la  p lant a .

Secar P e r m i t e  s u f i c i e n t e  t i e m p o  p a r a  q u e  s e  s e q u e 
( 3 - 4  h o r a s )  a n t e s  d e  e n c e n d e r  l a s  l u c e s  d e 
a l t a  i n t e n s i d a d .

Infestación

P a r a  i n f e s t a c i o n e s  d e  á c a r o  a r a ñ a s ,  r e c o m e n d a m o s 
d o s  d í a s  c o n s e c u t i v o s  d e  ro c i a d o  s e g u i d o s  d e  u n  d í a 
d e  d e s c a n s o .  E l  d í a  d e  d e s c a n s o  p e r m i te  q u e  l a  p l a n t a 
d e s c a n s e ,  y a  q u e  e l  ro c i a d o  re p e t i d o  p u e d e  e s t re s a r  l a 
p l a n t a  d u r a n te  e s te  p ro c e s o .

S i  e l  cu l t i v a d o r  n o t a  a l guna re a cc i ó n a d ve r s a ,  co m o 
marchi t ami e nto  u  otr a s  re a cc i o n e s  f i totóx i c a s ,  d e b e 
a ñ a d i r  m á s  d í a s  d e  d e s c a n s o  e n t r e  l a  r u t i n a  d e 
ro ciado .  E s ta  rotación s e  repite  3  ve ce s  en un p er ío do 
d e  9  d í a s  (e l  n o v e n o  d í a  e s  u n  d í a  d e  d e s c a n s o) . 

Nues tro Procedimiento de Pulverización de IPM  es tá 
dis eñado para prevenir  y  contro lar  ác aro arañas y  mi ldiu 
p o l vor iente en tu jardín .

1

3

4

5

2

PRECAUCIÓN: EL PASO 1 ES MUY 
IMPORTANTE. SATURACIÓN TOTAL .

IPM
Insecticida &  
Fungicida de Amplio Especto

Saturar completamente el Sustrato
La técnica de saturar completamente el sustrato primero, asegura 
que la planta esté completamente hidratada, para que no absorba 
IPM cuando se aplique.

Una vez que se haya completado el rociado, permite que la planta se 
seque hasta tu preferencia normal y reanuda tu programa de irrigación.

Si el cultivador nota alguna reacción adversa en las plantas, detén el 
rociado y toma uno o dos días de descanso antes de volver a aplicar.
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Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

*Todas las mediciones son en mL por litro VEG FLORACIÓN

FRECUENCIA DE APLICACIÓN S 1 S 2 S 3 S 4 S 1 S 2 S 3

Preventivo
(sin plagas)

Rociar 1x por 
semana 24 24 24 24 24 24 24

Empapar 1x 
cada dos sem-
anas

40 40 40

Curativo 
(algunas plagas)

Rociar 2x por 
semana 24 24 24 24 24 24 24

Empapar 1x 
cada dos sem-
anas

10 10 10 10 10 10 10

 

Infestación
(Infestación con  
plagas, posible  
pérdida de cultivo)

Realizar este 
procedimien-
to durante 2 
semanas

L M M J V S D L

Rociar 24 24 24

Empapar 10 10 10

IPM
Insecticida & Fungicida 
de Amplio Especto

PRECAUCIÓN: Procedimiento de 
empapado se debe hacer con una 

bomba y una manguera. IPM no se debe 
usar a través de los sistemas de irrigación.

M É T R I C O MOSCAS DE SUSTR ATO

Enjuague del Sustrato
La técnica de enjuagar el  sustrato primero asegura que 
la planta esté completamente hidratada, para que no ab -
sorba IPM cuando se aplique. El enjuague final elimina el IPM 
de la zona de las raíces y devuelve los nutrientes a las raíces. 

Una vez que se haya completado el irrigación, permite que la 
planta se seque hasta tu preferencia normal y reanuda tu pro-
grama de irrigación. Si el cultivador nota alguna reacción ad-
versa en las plantas, detén el proceso y toma uno o dos días de 
descanso antes de volver a aplicar.

Infestación

Para zonas de raíces infestadas , recomendamos un día de 
irrigación, seguido por un día de pulverización, seguido 
de un día de descanso. El día de descanso permite que la 
planta descanse, ya que el irrigación y el rociado pueden 
estresar la planta durante este proceso. Si el cultivador 
nota alguna reacción adversa, como marchitamiento u otras 
reacciones f itotóxicas, debe añadir más días de descanso entre 
el irrigación y la rutina de rociado. Esta rotación se repite 
durante un período de dos semanas para eliminar las larvas 
que habitan en la zona de las raíces y los adultos en el follaje.

Nu e s tro  Pro ce dimiento de IPM e s tá  d i s eñad o p ar a 
re ducir  la  pre s ión de p lagas lo  suf ic iente como para 
l l e v ar  l a s  p l ant a s  (e n  e s e  c i c l o)  h a s t a  l a  c o s e c h a . 
Una vez que se haya logrado el  éxito,  retire la zona de las 
raíces de todas las plantas y comience de nuevo.

Procedimiento  
de Enjuague

Saturar
Satura el sustrato con agua ajustada al pH

Empapar Riega todo el sustrato de cultivo hasta que 
el exceso salga con la solución de IPM

Espera Espera de 45 minutos a 1  hora

Enjuague
Enjuaga nuevamente con el fertilizante 
adecuado para esa etapa de crecimiento de 
la planta

1

3

4

2

PRECAUCIÓN: EL PASO 1 ES MUY IM-
PORTANTE. SATURACIÓN COMPLETA.



75AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!

A02.003

Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

M É T R I C O IPM  +  A ZUFRE

*Todas las mediciones son en mL por litro VEG FLORACIÓN

FRECUENCIA DE APLICACIÓN S 1 S 2 S 3 S4 S 1 S 2 S 3

Preventivo
(sin plagas)

IPM 
(2x por  

semana)
24 24 24 24 24 24 24

Curativo 
(algunas plagas)

IPM 
(3x por  

semana)
32 32 32 32 32 32 32

   PRECAUCIÓN: DEBE ROCÍAR IPM Y AZUFRE CON 7 DÍAS DE DIFERENCIA

Azufre
(Infestación)

IPM
( 1x  cada 
14 días)

32 32 32 32

Sulfur
( 1x  cada 
14 días)

1 - 3
T B S P

1 - 3
T B S P

1 - 3
T B S P

IPM + Azufre
IPM puede utilizarse junto con azufre en su programa de 
IPM sin temor a una reacción f itotóxica porque IPM tiene 
una formulación baja en aceite. Con el tiempo, las plagas 
pueden volverse resistentes a los pesticidas, por lo que alternar 
productos de control de plagas es una excelente manera de 
aumentar la eficacia general de un programa de manejo de 
plagas. Cuando rocíe con IPM  asegúrese de cubrir toda la 
vegetación y los tallos, concentrándose en el envés de las hojas.

La cobertura completa es clave para controlar las plagas, ya 
que IPM y el azufre son ambos eliminadores de contacto. Use 
la combinación de IPM + azufre azufre para eliminar mohos y 
mildiu o plagas invasoras como los ácaros russet o los ácaros de 
amplio espectro. IPM y azufre son su combinación letal contra 
plagas y patógenos en su jardín.

IPM
Insecticida & Fungicida  
de Amplio Especto

NOTA: Cuando el rocío de azufre se seca, quedará un 
residuo que seguirá actuando en la superficie de la planta.

Procedimiento  
de Pulverización

Saturar
Satura completamente el sustrato con agua 
ajustada al  pH. Si  la planta está completa-
mente hidratada, no absorberá IPM a  t ravé s 
de sus hojas .  S i  la  p lanta es tá deshidratada , 
ab s orb erá IPM a  t ravé s  de su s  hojas .  S al -
tar s e e s te pas o pue de c aus ar  quemaduras 
o  reaccione s f i totóx ic as .

Clima R e d u c e  l a  te m p e r a tu r a  a  a l re d e d o r  d e 
2 2 °  C  y  u s a  d e s h u m i d i f i c a d o re s  p a r a 
m a n te n e r  l a  h u m e d a d  a l re d e d o r  d e l  5 5 -
6 5 %  p a r a  p re v e n i r  p ro b l e m a s  d e  m o h o  y 
m i l d i u .

Ilumi-
nación

Rocía únicamente cuando las luces de 
alta intensidad estén apagadas para evitar 
quemaduras.

Rociado Comienza rociando el  sustrato,  luego sigue 
por el  tal lo asegurándote de empapar la 
parte inferior de las hojas.  Continúa con 
un rociado en la parte superior para asegu-
rar la saturación completa de toda la veg-
etación de la planta.

Secado Permite suf iciente tiempo para que se se-
que (3-4 horas) antes de encender las luces 
de alta intensidad.

1

3

4

5

2

PRECAUCIÓN: EL PASO 1 ES MUY IM-
PORTANTE. SATURACIÓN COMPLETA.
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D E S C A R G O  D E 
R E S P O N S A B I L I D A D

Lea completamente las Instrucciones de Uso, las Condiciones de las Garantías 

y las Limitaciones de Responsabilidad antes de usar este producto. Si los 

términos no son aceptables, devuelva el envase del producto sin abrir de 

inmediato. Al usar este producto, el usuario o comprador acepta las siguientes 

Condiciones, Renuncia de Garantías y Limitaciones de Responsabilidad.

Condiciones: Se considera que las instrucciones de uso de este producto 

son adecuadas y deben seguirse con cuidado. Sin embargo, es imposible 

eliminar todos los riesgos asociados con el uso de este producto. Puede 

que se produzcan daños a los cultivos, inef icacia u otras consecuencias no 

deseadas debido a factores como las condiciones climáticas, la presencia de 

otros materiales o la forma de uso o aplicación, todos los cuales están fuera 

del control de Athena Ag, Inc. Todos estos riesgos deben ser asumidos por 

el usuario o comprador.

RENUNCIA DE GARANTÍAS: En la medida en que sea coherente con la ley 

aplicable, Athena Ag, Inc. no ofrece ninguna otra garantía, expresa o implícita, 

de comerciabilidad o de aptitud para un propósito particular o de otro tipo, 

que vaya más allá de las declaraciones realizadas en la etiqueta del producto. 

Ningún agente de Athena Ag, Inc. está autorizado a ofrecer garantías más 

allá de las aquí contenidas o a modif icar las garantías aquí contenidas. En la 

medida en que sea coherente con la ley aplicable, Athena Ag, Inc. renuncia a 

cualquier responsabilidad por daños especiales, incidentales o consecuenciales 

resultantes del uso o manejo de este producto.

LIMITACIONES DE RESPONSABILIDAD: En la medida en que sea coherente 

con la ley aplicable, el único recurso del usuario o comprador por todas y cada 

una de las pérdidas, lesiones o daños resultantes del uso o manejo de este 

producto, ya sea en contrato, garantía, agravio, negligencia, responsabilidad 

estricta o de otro modo, no debe superar el precio de compra pagado, o a 

elección de Athena Ag Inc. , la reposición del producto.
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C A R A C T E R Í S T I C A S  P R I N C I PA L E S

•  L impia y sanitiza las salas entre los ciclos de f loración

• Elimina el biopelícula ,  bacterias ,  mohos y mildius

• Mantiene un sistema de irrigación óptimo

• Ef iciente con una baja tasa de mezcla para reducir costos

•  No afec ta e l  s abor,  o lor  o  co lor.

El  s i s tema de tre s  par te s  e s  la  defens a f rontal  de l 

cult iv ador  contra  lo s  pató geno s .  L impia ,  de s infe c ta 

y  s anit iza  lo s  s i s temas de i rr igación y  sup er f ic ie s 

duras  en cult ivo s  de cualquier  tamaño.

E M P I E Z A E M P I E Z A 
L I M P I OL I M P I O
C A D A  V E Z

Escanea el 
código para los 

Procedimientos 
de Clean Line
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•  Fórmula antimicrobiana que 
limpia, sanitiza y desinfecta

•  Dispersa/penetra biopelícula

•  Mata bacterias , moho, hongos  
y levaduras

•  Contiene ácido peroxiacético 
(PA A) registrado en la EPA

•  Fórmula de acción rápida

•  No produce espuma (a menos 
que se use con Athena® 
Perafoam)

•  No requiere enjuague

•  Se descompone en dióxido de 
carbono y agua, sin generar 
subproductos de desinfección

•  No corrosivo para acero 
inoxidable y aluminio

•  Seguro para rociadores  
y nebulizadores

•  Sanitiza: paredes, bancos, 
pisos , equipo, estantes , 
carros , herramientas .

•  Agente espumante 
altamente concentrado

•  Mayor ef icacia y sanidad 
superior cuando se uti l iza 
con Athena ® Reset

•  Seguro para su uso con  
un oxidante activo

•  Tecnología de sur factante 
patentada para una mayor 
cober tura de tiempo

•  Tolerante a bajas 
temperaturas (hasta 35°)

•  Tolerante al  agua dura

•  V ida úti l  de un año una  
vez abier to

•  Diseñado para su uso con 
Athena ® Reset

•  S iempre usar con Athena ® 
Reset Foamer.

•  Mezcla especializada de ácidos, 
oxidantes y quelantes

•  Elimina y enjuaga la acumulación 
pesada de biopelícula y minerales

•  Múltiples modos de acción, es 
más potente que los limpiadores 
estrictamente basados en ácido

•  Mantiene los sistemas de 
irrigación funcionando de 
manera óptima

•  Limpia bombas, filtros, emisores, 
colectores, válvulas y membranas

•  Restaura y extiende la vida útil de 
sistemas de irrigación con un mal 
funcionamiento

•  Baja tasa de mezcla para una 
eficiencia económica

•  Seguro para su uso en tuberías 
de irrigación y líneas de goteo 
entre ciclos de cultivo

•  Contiene ácido etidrónico (HEDP) 
y peróxido de hidrógeno (H2O2).

Reset Perafoam Renew

Reset Foamer

•  Sistema diseñado específicamente para limpiar, desinfectar y sanitizar superficies duras
•  El sistema de espuma está precalibrado con las tasas de uso exactas de Athena® Reset 

y Athena® Perafoam
•  Extrae simultáneamente de dos tanques de producto concentrado
•  Minimiza la manipulación de productos químicos peligrosos
•  La tasa de dilución está preconfigurada a 1 onza por galón
•  Alimentado por aire comprimido (compresor no incluido)
•  Bomba de cambio rápido con filtro en línea para proteger de los desechos
•  Tanque de agua incorporado - capacidad de 15 galones (56.8 litros)
•  Manguera de 50 pies sin enredos con boquilla de pulverización de patrón de abanico de 

acero inoxidable.

DESINFECTANTE & SANITIZANTE  
PARA SUPERFICIES DURAS

ADYUVANTE DE ESPUMA LIMPIADOR & DESCALCIFICADOR 
DE LÍNEAS DE AGUA

Espumador de Concentrado en 2 Partes

RESET 1 GAL (3.78 L) CL-RES-1G

RESET 5 GAL (18.92 L) CL-RES-5G

RESET 55 GAL (208.2 L) CL-RES-55G

RESET FOAMER 50 FOOT (15.2 M) CL-FOAM2-50

RENEW 1 GAL (3.78 L) CL-REN-1G

RENEW 5 GAL (18.92 L) CL-REN-5G

RENEW 55 GAL (208.2 L) CL-REN-55G

PERAFOAM 1 GAL (3.78 L) CL-PER-1G

PERAFOAM 5 GAL (18.92 L) CL-PER-5G

PERAFOAM 55 GAL (208.2 L) CL-PER-55G

        ADVERTENCIA: RECOMENDADO ÚNICAMENTE PARA 
OPERACIONES DE LIMPIEZA NO RELACIONADAS CON LAS PLANTAS. 
EL USO DE CLEAN LINE EN O ALREDEDOR DE LAS PLANTAS PUEDE 
AFECTAR LA SALUD DE LAS MISMAS.

        ADVERTENCIA: RECOMENDADO ÚNICAMENTE PARA 
OPERACIONES DE LIMPIEZA NO RELACIONADAS CON LAS PLANTAS. 
EL USO DE CLEAN LINE EN O ALREDEDOR DE LAS PLANTAS PUEDE 
AFECTAR LA SALUD DE LAS MISMAS.

AthenaAg.com
*No todos los SKU están disponibles en todos los mercados. Contacte a su Distribuidor para la disponibilidad del 
producto según la región.

CLE AN LINE

        ADVERTENCIA: RECOMENDADO ÚNICAMENTE PARA 
OPERACIONES DE LIMPIEZA NO RELACIONADAS CON LAS PLANTAS. 
EL USO DE CLEAN LINE EN O ALREDEDOR DE LAS PLANTAS PUEDE 
AFECTAR LA SALUD DE LAS MISMAS.

        ADVERTENCIA: RECOMENDADO ÚNICAMENTE PARA 
OPERACIONES DE LIMPIEZA NO RELACIONADAS CON LAS PLANTAS. 
EL USO DE CLEAN LINE EN O ALREDEDOR DE LAS PLANTAS PUEDE 
AFECTAR LA SALUD DE LAS MISMAS.
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Llene Llene el  tanque “Perafoam” con 
Athena® Perafoam .

Llene
Llene el tanque “Reset” con Athena® 
Reset .

Llene
Llene el  tanque de agua de 15 galones 
(57 l itros).

Conf irme Conf irme que la válvula de bola de  
descarga esté cerrada.

Conecte  Conecte un compresor de aire adecuado.
(5-10 CFM a 50 psi)

Asegure
A s e gúre s e de que to das las  conexione s 
e s tén s e guras .

Abra
Apunte la boquil la de pulverización 
hacia una superf icie y abra la válvula de 
bola de descarga.

Cubra
Cubra uniformemente la superf icie con 
espuma y deje actuar durante 30-60 
minutos.

Frote Restregar la superf icie si lo desea.

Enjuague Enjuague con agua limpia si lo desea  
(no es necesario).

Desconecte
Desconecte el suministro de aire de la 
unidad.

Abra
Abra la válvula de bola de descarga para 
liberar la presión que aún queda en el 
sistema.

Almacene Almacene la unidad con la válvula de bola 
de descarga en posición cerrada.

Restablezca su Habitación
La limpieza es uno de los pasos más importantes que debe seguir 
para eliminar patógenos en su jardín. Athena® Reset and Athena® 

Perafoam fueron desarrollados para brindarle un nuevo comienzo 
en cada ciclo. Utilice la línea de limpieza Athena® Clean Line 
entre los ciclos para limpiar, desinfectar y sanitizar mesas, pisos, 
enrejados, líneas de irrigación; cualquier superficie dura que usted 
o sus plantas toquen. ¡Siga los procedimientos a continuación entre 
los ciclos de cultivo para asegurarse de comenzar limpio cada vez! 

Después de cosechar una habitación, asegúrese de limpiar todos 
los restos de la habitación. Luego, la habitación puede ser tratada 
con calor, elevando la temperatura interna a 60°C, si es posible.

RESET (aplicación mediante rociado sin espuma)

Otros Sistemas Espumantes

1
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Agre-
gar

Agregue Athena® Reset  en una pulver-
izadora a una tasa de 8 mL por l itro de 
agua. 

Rociar R o c í e  to d a s  l a s  s u p e r f i c i e s  d u r a s 
p a r a  s a n i t i z a r  y  d e s i n f e c t a r.

Sost-
ner D eje s e c ar.  No e s  ne ce s ar io  enjuagar.

Agre-
gar

Agregue Athena® Perafoam  a una tasa 
de 8 mL por l itro de agua.

N OTA :  D if erente s  s i s tema s p u e d en re qu er i r 
t a s a s  má s a l t a s  p ar a  l o gr ar  la  co n s i s ten cia  d e 
e s p uma d e s ea da .

Agre-
gar

Agregue Athena® Reset  a una tasa de 8 
mL por l itro de agua.

Mezcla Mezcle la solución a fondo.

Adjus-
tar

U t i l i c e  l a s  re c o m e n d a c i o n e s  d e l  f a b r i -
c a n te  p a r a  a j u s t a r  l a  c o n f i g u r a c i ó n  d e l 
e s p u m a d o r  s e g ú n  l a s  c a r a c te r í s t i c a s 
d e  e s p u m a  d e s e a d a s .

1

1

2

2

3

3

4

Athena® 
Reset

Athena® 
Perafoam

Athena® 
Reset Foamer

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!

A02.003

Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

Procedimiento del Espumador Reset:

LIMPIEZA DE HABITACIÓN & SUPERFICIESM É T R I C O

ADVERTENCIA: ASEGÚRATE DE USAR EL EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL ADECUADO AL MANEJAR ESTOS PRODUC-
TOS, INCLUYENDO GAFAS, PROTECTOR FACIAL CON RESPIRADOR, OVEROL USADO SOBRE UNA CAMISA DE MANGA LAR-
GA Y PANTALONES LARGOS, CALCETINES, CALZADO RESISTENTE A PRODUCTOS QUÍMICOS Y GUANTES IMPERMEABLES.
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Renueva Tus Líneas
Las líneas de irrigación suministran nutrientes críticos a 

su cultivo. La biopelicula y la acumulación pueden obstruir 

los goteros y las líneas de irrigación, lo que provoca un 

irrigación y una entrega de nutrientes inconsistentes. 

Utilice Athena® Renew entre ciclos para limpiar sus 

líneas de irrigación, eliminar la acumulación inorgánica y 

preparar la superficie para la aplicación de desinfectantes. 

Para líneas viejas y sucias que han sido utilizadas con 

insumos orgánicos, es posible que necesite repetir la 

limpieza varias veces para eliminar todas las partículas 

orgánicas inorgánicas de las líneas. Siga el procedimiento 

paso a paso para renovar su sistema de irrigación con  

Athena® Renew  y comenzar limpio cada vez.

Compatibilidad de Dosificación

Athena® Renew puede dosificarse en su tanque de irrigación 

con un Dosatron que sea compatible con oxidantes. Otros 

sistemas de dosificación requieren sellos especiales como 

Viton y Aflas que les permitirán dosificar ácidos u oxidantes.

Los sistemas basados en Venturi, como Netaflex y Rhythm, 

no son compatibles con Athena® Renew y deben mezclarse 

manualmente en su tanque de irrigación después del 

sistema de inyección. La dosificación manual en su tanque 

de irrigación es la forma más segura de evitar problemas 

con los sistemas de inyección.

Procedimiento de Limpieza de 

Tasas de Aplicación

Limpieza  
Normal

Acumulación 
Pesada

/biopelícula

Sistema de 
Ester 

i l ización

Renew 8 mL
por l itro

16 mL
por l itro

Reset 8 mL
por l itro

Limpia
Despejar la sala de cultivo de todas las 
plantas .

Añadir
A ñadir  Athena® Renew  a l  dep ó s i to 
con suf ic iente agua para c argar 
completamente e l  s i s tema ,  y a  s ea a 
mano o me diante un do s i f ic ador.

Abrir
A b r i r  l a  v á l v u l a  d e  e n j u a g u e  e n  e l 
e x t re m o  d e  l a s  l í n e a s  d e  g o te o  p a r a 
p e r m i t i r  q u e  l a  s o l u c i ó n  f l u y a  a  t r a v é s 
d e  l a s  l í n e a s  p e ro  n o  a  t r a v é s  d e  l o s 
g o te ro s .

Cerrar
Cerrar las líneas y apagar el sistema 
rápidamente.

Sostener
D ejar  que e l  s i s tema rep o s e durante  
12-24 horas .

Enjuague
Abrir la válvula de enjuague en el extremo 
de las líneas de irrigación y enjuague el 
sistema de partículas orgánicas inanimadas 
y escamas. 

NOTA:  Es importante hacer esto de manera 
que no se empujen las partículas en los 
microgoteros para evitar obstrucciones .

Rellenar
Para l impiar  los  goteros ,  re l lenar  e l 
depósito  con una pequeña cant idad de 
agua y  Renew  a  una concentración de 
8-16  mL por  l i t ro.

Activa A c t i va r  to d o s  l o s  e m i s o re s  y  h a ce r 
c i rc u l a r  l a  s o l u c i ó n  a  t ravé s  d e l  s i s te m a 
u n a  ú l t i m a  ve z  p a ra  l i m p i a r  l o s  g o te ro s 
y  l o s  t u b o s  d e  g o te o  s i n  o b s t r u cc i o n e s .

Enjuague E n j u a g u e  e l  s i s te m a  co n  8  m L  p o r  l i t ro 
d e  At h e n a ® R e s e t  p a ra  e s te r i l i z a r .

Enjuague E n j u a g u e  e l  s istema con agua l impia .

Rellena Rel lenar  e l  s istema con nutr ientes  y 
comenzar  la  fer t i rr igación.
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LIMPIE Z A DE L A L ÍNE A DE IR RIGACIÓN

Athena® Renew Athena® Reset

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!

A02.003

Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

ADVERTENCIA: ASEGÚRATE DE USAR EL EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL ADECUADO AL MANEJAR ESTOS PRODUC-
TOS, INCLUYENDO GAFAS, PROTECTOR FACIAL CON RESPIRADOR, OVEROL USADO SOBRE UNA CAMISA DE MANGA LAR-
GA Y PANTALONES LARGOS, CALCETINES, CALZADO RESISTENTE A PRODUCTOS QUÍMICOS Y GUANTES IMPERMEABLES.

M É T R I C O
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•  VPDome™ es la forma más eficiente de clonar.

•  Cubierta de estante de tela fácil de instalar que sostiene 16 
bandejas de clonación estándar.

•  No es necesario usar domos individuales para cada bandeja.

•  Operación sencilla que agiliza el flujo de trabajo en la 
guardería.

•  Ahorro de mano de obra de 2 a 4 horas al mes por estante.

•  VPD uniforme y consistente reduce la mortalidad y acelera el 
enraizamiento.

•  Construcción duradera que reduce los costosos reemplazos de 
domos de plástico.

•  Revestimiento antimicrobiano que reduce los vectores de 
enfermedades.

•  Cierres magnéticos para las puertas que se cierran con un clic 
y nunca se rompen.

•  La cubierta inferior del estante bloquea la humedad.

•  Soportes para múltiples tipos de sensores de temperatura y 
humedad.

•  Ranuras para los cables de las barras de luz.

•  Solo para usar con barras de luz LED de baja emisión de calor 
(no T5).

•  Garantía del fabricante de 1 año.

•  Fácil de usar

•  Envase único en tubo exprimible mantiene el producto estéril

•  Utiliza solo lo que necesitas sin contaminar o desperdiciar el 
resto del producto

•  Se adhiere mejor a los tallos que los productos de la 
competencia

•  Consistencia óptima de gel

•  Sin necesidad de verter o usar cucharas

•  No es grumoso o viscoso como los productos de la 
competencia

•  Puede agregarse directamente al reservorio de aerocloner

•  Tubo exprimible ecológico que utiliza menos envases

•  Fórmula que no mancha.

CLON VEG FLORACIÓN CLON VEG FLORACIÓN

VPDome™ Cuts
CUBIERTA DE  

ESTANTE PARA CLONACIÓN GEL DE ENRAIZAMIENTO

VPDOME TC-VPD

CUTS 7 OZ LQ-CUTS-7OZ

CUTS 14 OZ LQ-CUTS-14OZ

PR O PAG AC I Ó N

AthenaAg.com
*No todos los SKU están disponibles en todos los mercados. Contacte a su Distribuidor para la disponibilidad del 
producto según la región.
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Procedimiento

      Llenar
Llene los estantes con bandejas recién 
colocadas de clones y cierre las puertas 
magnéticas. Este es el día 1.

NOTA: Los clones colocados en los estantes 
superiores del VPDome™  estarían en 
ventaja ambiental debido a la humedad/
calor ascendente.

      Dejar
El día 2, el VPDome™ puede permanecer 
cerrado todo el día para desarrollar los 
niveles adecuados de humedad.

      Ventilar A partir del día 3, realice el “burping” durante 5 a 
20 minutos para ventilar el VPDome™ dejando 
las puertas magnéticas medio abiertas, solo 
con las tiras magnéticas inferiores sujetas. La 
investigación ha demostrado que los clones 
se mantienen saludables incluso cuando las 
puertas se dejan abiertas hasta 4 horas.

NOTA: En entornos más fríos fuera del VPDome™, 
puede haber niveles de condensación mucho 
más altos, por lo que sería necesario realizar el 
“burping” dos veces al día. 

NOTA: Limpie completamente la condensación 
de las puertas si hay presencia de plagas o 
patógenos en el área.

      Inspeccio-
nar

Los clones deben inspeccionarse todos los 
días para verif icar su salud nutricional y 
desarrollo de raíces.

NOTA: Si las bandejas de clones se remojaron 
suficientemente antes, los clones deben 
recibir alimento nuevamente en los días 
5, 7, 9 y 11 manteniendo una reducción de 
humedad del 30-35%.

     Endurec-
imiento

En los días 10-15, los clones deben endurecerse 
para que las puertas magnéticas se puedan 
dejar completamente abiertas y sujetas hacia 
los lados.

NOTA: Antes de plegar las puertas en 
tercios, rocíelas y límpielas con una 
solución de Athena® Reset a 1 onza por 
galón (8 mL por L) de agua para evitar el 
crecimiento de patógenos.

El VPD Perfecto
Lograr el VPD óptimo para las plantas les permite transpirar 
adecuadamente, absorber nutrientes, captar CO2 y evitar el estrés. 
VPD significa Déficit de Presión de Vapor, y es una correlación directa 
entre la temperatura y la humedad de un área.

El clonado tradicional implica el uso de domos individuales para cada 
conjunto de esquejes, creando básicamente un microclima para lograr 
niveles más altos de humedad dentro del domo (VPD más bajo) para 
establecer raíces. Este método funciona muy bien, siempre y cuando 
mantengas un intercambio de aire constante y niveles ambientales 
consistentes.

VPDome™ ayuda a mantener el VPD perfecto durante todo el proceso 
de clonación. Utilizar VPDome™ para la clonación a gran escala requiere 
mucho menos trabajo que ventilar domos individuales todos los días.

Establecer el ambiente
Asegúrate de que el ambiente donde se coloca el VPDome™ 
sea óptimo para el crecimiento de los esquejes después del 
endurecimiento. La temperatura de la habitación debe estar 
regulada entre 70-80°F (21-26 °C) y la humedad del aire entre 65-
75% para lograr un VPD de aproximadamente 0.8-1.0 kPa.

Se debe rociar el VPDome™ con un agente desinfectante como 
Athena® Reset a razón de 1 onza por galón (8 mL por L) antes de 
cada ciclo de clones.

CLIMA DE LA SALA

PROCEDIMIENTO DE VPDOME

Athena® VPDome™

1

2

3

4

5

TEMP HUMEDAD VPD

70-80°F
(21 - 26 °C) 65-75% 0.8-1.0 kPa

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!
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Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . no o torga ninguna o t ra garan t ía , e xpresa o implíc i t a , de comerc iabi l idad o idoneidad para un f in e spec í f ico , o de cualquier o t ra na turale za , que vaya más al lá de las dec larac iones r eal i z adas en la e t ique ta del produc to . Ningún represen tan te de Athena Ag , Inc . e s t á au tor i z ado a 
o torgar garan t ías que excedan las con tenidas en es te documento o a modi f icar las garan t ías con tenidas en e l mismo . En la medida permi t ida por la ley apl icable , A thena Ag , Inc . rechaza cualquier respons ab i l i d ad  p o r  d año s  e s p e c i a l e s ,  i n c i d e n t a l e s  o  c on s e c u en t e s  qu e  r e s u l t e n  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o .
L IM I TA C I ONE S  D E  R E S P ON S A B I L I D A D :  E n  l a  me d i d a  p e rm i t i d a  p o r  l a  l e y  ap l i c ab l e ,  e l  r e c u r s o  e x c l u s i v o  d e l  u s u a r i o  o  c omp r ado r  p o r  c u a l qu i e r  p é r d i d a ,  l e s i ó n  o  d año  r e s u l t an t e  d e l  u s o  o  mane j o  d e  e s t e  p r o du c t o ,  y a  s e a  e n  c on t r a t o ,  g a r an t í a ,  a g r a v i o ,  n e g l i g e n c i a ,  r e s p on s ab i l i d ad  o b j e t i v a  u  o t r a  t e o r í a 
l e g a l ,  n o  e x c e d e r á  e l  p r e c i o  d e  c omp r a  p ag ado ,  o  a  e l e c c i ó n  d e  A t h ena  A g ,  I n c . ,  l a  r e p o s i c i ó n  d e l  p r o du c t o .

ADVERTENCIA:  ESTO ES EL CLIMA FUERA 
DEL VPDOME . NO DENTRO DEL VPDOME .

ADVERTENCIA: OLO USAR LUCES LED PARA 
CLONES. NO SON COMPATIBLES CON LUCES QUE 
EMITAN CALOR, COMO LAS FLUORESCENTES T5.

PRECAUCIÓN: SI NO SE LLENAN LAS 
16 BANDEJAS DE CLONES DENTRO 
DEL VPDOME, NO SE CUMPLIRÁN 

LAS CONDICIONES AMBIENTALES ÓPTIMAS. 
SE PUEDE COLOCAR UN PEQUEÑO 
HUMIDIFICADOR DENTRO PARA COMPENSAR 
ESA DIFERENCIA.
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Athena® Cuts
Gel  enraizante

Athena® Cuts Gel enraizante es un gel 
enraizante formulado para propagar 
nuevas plantas a partir de esquejes de tallo 
y hojas de plantas madre. Está formulado 
con una hormona vegetal esencial que 
promueve una rápida generación y 
crecimiento de raíces.



CL ON ACIÓNCL ON ACIÓN
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¿POR QUÉ CLONAR?
L a c lonación s e  real iza  par a  e s tabi l izar 

cul t i v are s  prefer ido s  y  pro ducir  un cul t i vo 
f inal  con s i s tente en cualquier  e s c ala . 

Lo s  e s queje s  de la  mi sma p lanta madre 
compar ten comp o s ic ione s químic a s 

idént ic a s .

¿QUÉ ES L A CLONACIÓN?
L a c lonación e s  e l  pro ce s o de rep l ic ar 

fenot ip o s  genét ico s  me diante la  toma de 
e s queje s  de r ama s de p lanta s  madre .  Lo s 
e s queje s  de r ama s cont ienen hormona s 
aux ina s  que fomentan e l  cre c imiento de 

r a íce s  later a le s .

1 4  D Í A S  T O TA L

DOMO DÍAS

1-10 2-10 5-10 10-14 4, 8, 10, 12, 14

DOMO

VENTILAR

ENRAIZ ADO

ENDURECIMIENTO

ALIMENTACIÓN

DÍAS

VENTIL AR DÍAS ENRAIZ ADO DÍAS ENDURECIDO DÍAS ALIMENTACIÓN DÍAS

1  2  3  4  5  6  7  8  9  1 0  1 1  1 2  1 3  14

24  H R S : 
LU C E S 

E N C E N D I DA S

HORARIO DE LUZ

M A R C O S  D E  T I E M P O  E S P E R A D O S

CLIMA

TEMP: 23.8° - 26.6° C (Sala)

RH: 65 - 75% (Sala)

DH: 80 - 95% (Domo)

VPD: 0.8 kPa (Sala)

PPFD: 100 - 150 (Dosel)

EC: 2.0 - 3.0 (Entrada)

PH: 5.6 - 6.0 (Entrada)
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P R E PA R AC I Ó N  D E  L A N A  D E  R O C A

Coloca una nueva losa de lana 
de roca seca en una bandeja 
base limpia.

1 Satura la losa de lana de roca 
con la receta de alimento de 
Athena® clon.

2

CONSEJO PRO:
El nivel de la solución debería estar a la par con la parte 
superior de la losa de lana de roca para asegurar una 
saturación completa.



Athena® Manual | 89 

Deja que la lana de roca se empape durante al 
menos 10 minutos.

3

Drena la solución excesiva.
Inclina la bandeja 90° para drenar 
completamente.

4 5

NOTA: L a bandeja  e s tá  suf ic ientemente 
drenada cuando s o lo  que dan gotas .
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Día 1 -7
Alimentar a mano 

20% escorrentía
1x  cada 
2  días

Día 8 -15
Goteros de 0.5 GPH 
20% escorrentía

5 min . 
5x diariamente

Día 16 -30
Goteros de 0.5 GPH 
20% escorrentía

20 min . 
5x diariamente

FASES DE FERTIRRIGACIÓN DE LA PLANTA MADRE

4 Litros

25 Litros

Día 1 - 6
Alimentar a mano 

20% escorrentía
1x  cada 
2  días

Día 7-14
Alimentar a mano 

20% escorrentía
1x  ever y 
1 -2  days

Día 1 -10
Alimentar a mano 

20% escorrentía
1 -2 x  cada 

2  días

Día 1 1 -30
Goteros de 1.0 GPH 
20% escorrentía

30 min . 
5x diariamente

Día 3 1 -9 0
Goteros de 1.0 GPH 
20% escorrentía

6 0 min . 
5x diariamente

Día 1 -10
Alimentar a mano 

20% escorrentía
1 -2 x  cada 

2  días

Día 1 1 -1 5
Goteros de 1.0 GPH 
20% escorrentía

20 min . 
5x diariamente

Día 16 -30
Goteros de 1.0 GPH 
20% escorrentía

4 0 min . 
5x diariamente

20 Litros

1 Litro

Para alentar a una planta madre a producir esquejes de calidad, es 
crucial tener un manejo adecuado de la humedad a través de eventos 
de irrigación estratégicos y seleccionar el tamaño de maceta adecuado 
para evitar que las raíces se vuelvan compactas.
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BUSCANDO ESQUEJES

Inspecciona las Madres 
para evaluar la salud 
general de la planta y las 
tasas de crecimiento.

1

NOTA: L imita  lo s  e s queje s  s o lo  a  p lantas  madre que tengan al  meno s 6 0 días  de 
e dad ,  p ero  no má s d e 1 8 5  día s .  L a s  p lanta s  má s v ie ja s  t iend en a  vo l ver s e  má s 
“ leño s as”  y  e s  meno s probable  que mantengan una s alud ve getal  ópt ima o ras go s 

genét ico s  di s t int i vo s .
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CONSEJO PRO: No tomes ningún esqueje de plantas madre 
con crecimiento atrof iado, signos insalubres de deficiencias 
de nutrientes graves, estrés ambiental, plagas o patógenos.

Identif ica las ramas para 
cortar, centrándote en la 
parte superior y media de 
la planta.

2 CONSEJO PRO:  Las ramas deberían tener al 
menos 0, 3 cm de grueso y ser más largas que 15 
cm. Evita las ramas dobladas en la parte inferior 
de la planta.

92 | Athena® Handbook
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CUENTA , CORTA , RECOLECTA .

CONSEJO PRO:
Los esquejes deben tomarse de manera uniforme 
alrededor de toda la planta madre para crear una 
forma equilibrada y uniforme. Esta técnica producirá 
más ramas primarias después de un período de 
crecimiento regenerativo de tres semanas. Reúne los esquejes en grupos de 25 

a 36 esquejes y llévalos a la siguiente 
estación.

3
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13 cm

Cor ta e l  ta l lo  para que e l  esqueje 
tenga aproximadamente 13  cm de 
a l tura .

El imina los  nodos infer iores y  las 
hojas  grandes haciendo cor tes a l 
ras  del  ta l lo .

2 3

REALIZA LA MANICURA DE LOS ESQUEJES.

Mide el tallo para que 
tenga aproximadamente 
13 cm de altura.

1
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Sos tenga la  par te superior  de 
un esqueje haciendo un puño 
exponiendo las  puntas de la  hoja .

Cor te las  puntas de las  hojas .
4

5
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Coloque los esquejes arreglados en una taza de 500 
mL que contenga 100-125 mL de la Receta Madre de 
Athena® (página 30 para la Pro Line, página 50 para la 
Blended Line en la estación de tazas.)

COLOCA LOS ESQUEJES 
EN LAS TAZAS.
A signa 2 5 Esquejes Por  Taza .

Si los esquejes no se insertan dentro 
de 1 -2 horas ,  agregue más de la Receta 
Madre de Athena® según sea necesario 
para mantener el nivel de 100 -125 
mL en cada taza . Los 1 . 5 cm - 4 cm 
inferiores de cada tallo de esqueje 
siempre deben estar sumergidos en 
la solución hasta que se inserten 
para evitar cualquier sequedad y 
marchitamiento.

Cada taza de 500 mL  
puede contener de manera 
segura 25 esquejes durante 
1-2 horas en esa cantidad 
de solución.

1
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COLOCA LOS ESQUEJES 
EN LAS TAZAS.
A signa 2 5 Esquejes Por  Taza .

Cubre los 2 .5 cm inferiores del 
tallo rotándolo lentamente en el 
compuesto durante 5 segundos.

3

CORTE FINAL

Use un bisturí para cortar a través 
de la parte inferior del tallo en un 
ángulo de 45 grados para expoaner 
más hormonas del tejido vegetal que 
promueven la división celular para el 
crecimiento de la raíz.

Sumerja el extremo del tallo en 
ángulo de 45 grados en el vaso de 
chupito que contiene el compuesto 
de enraizamiento Athena® Cuts.

1

2

3
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2 - 2.5 cm de profundidad

NOTA: Ten cuidado de no romper el tallo. 
No fuerces el tallo en el cubo.

Inserte delicadamente el extremo del 
tallo del esqueje, recubierto con Athena® 
Cuts, en la parte superior del cubo de 
lana de roca, aproximadamente 2 - 2.5 
cm de profundidad.

4
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Coloca los esquejes insertados en la 
bandeja de inserción. Para evitar problemas 
potenciales en el dosel debido a la 
superpoblación, utiliza solo cada otro inserto. 
Una bandeja de inserción de 72 celdas debe 
contener solo 36 clones.

MODELO DE INSERCIÓN  
DE BANDE JAS
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Llena las estanterías con las 
bandejas de clones recién 
insertados y cierra las puertas 
magnéticas. Este es el Día 1.

1

NOTA:  S i  n o  l l e n a s  e l  V P D o m e ™  c o n  1 6 
b a n d e j a s  d e  c l o n e s ,  n o  s e  a l c a n z a r á n 
l a s  c o n d i c i o n e s  a m b i e n t a l e s  ó p t i m a s 
d e n t r o  d e l  V P D o m e ™ .  U n  p e q u e ñ o 
h u m i d i f i c a d o r  c o l o c a d o  d e n t r o  d e  l a 
c u b i e r t a  p u e d e  u s a r s e  p a r a  c o m p e n s a r 
e s a  d i f e r e n c i a .
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El Día 2 ,  el  VPDome™ puede mantenerse 
cerrado todo el  día para desarrollar los 
niveles de humedad adecuados .

2

NOTA:  S i  las bandejas de clones fueron 
remojadas adecuadamente previamente, 
los clones deben ser alimentados 
nuevamente en los Días 5 ,  7,  9 y 11 
manteniendo un 30 -35% de sequedad.
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A partir del Día 3 en adelante, el 
burping se realiza durante 5 a 20 
minutos para ventilar el VPDome™, 
dejando las puertas magnéticas medio 
abiertas solo con las tiras magnéticas 
inferiores sujetas .

3

NOTA: A n t e s  d e  p l e g a r  l a s  p u e r t a s  e n  t e r c i o s ,  r o c í a  y  l i m p i a  c o n  u n a  s o l u c i ó n  d e 
A t h e n a ®  R e s e t  a  8  m L  p o r  l i t r o  d e  a g u a  p a r a  p r e v e n i r  e l  c r e c i m i e n t o  d e  p a t ó g e n o s .

NOTA:  En entornos más fríos fuera del 
VPDome™, pueden crearse niveles mucho 
más altos de condensación, por lo que sería 
necesario abrir el VPDome™ dos veces al día 
para liberar el exceso de humedad (burping).
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AHORR A EN T IEMPO,  DINERO Y TR ABA JO.  NO MÁ S 

CÚPUL A S ENDEBLES QUE SE ROMPEN FÁCILMENTE Y 

NECESITAN SER REEMPL A Z ADA S CONS TANTEMENTE .

LOC ALIZ A TU DIS TRIBUIDOR AUTORIZ ADO ATHENA® MÁ S CERC ANO.

DI ADIÓS ADI ADIÓS A
L A S  C Ú P U L A S
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C A R A C T E R Í S T I C A S  P R I N C I PA L E S

•   L a  c a m p a n a  d e  f l u j o  p ro p o rc i o n a  u n  a m p l i o  e s p a c i o  d e 
 t ra b a j o  c o n  u n a  ve l o c i d a d  d e  c a ra  d e  0 . 5  -  0 . 9  m /s

•   Au to c l ave  c o n s t r u i d o  co n  p ro p ó s i to  co n  o p e ra c i ó n  d e  
 e s te r i l i z a c i ó n  c o n  u n  s o l o  to q u e

•   Co n t i e n e  m e z c l a s  d e  m e d i o s  d e  c u l t i vo  d e  te j i d o s  p re fo r  
 m u l a d o s :  R a í ce s  y  B ro te

•   L a s  f ó r m u l a s  d e  m e d i o s  co n t i e n e n  to d o s  l o s  i n g re d i e n te s , 
 s o l o  a g re g a  a g u a

•   L a  c a j a  d e  h e r r a m i e n t a s  i n te g ra d a  i n c l u ye  to d o  l o  q u e   
 n e ce s i t a s  p a r a  h a ce r  c u l t i vo  d e  te j i d o s

•   Pro c e d i m i e n to  p a s o  a  p a s o  i n te g ra d o  s o b re  có m o  u s a r  e l   
 Cu l t u re  K i t

A l m a c e n e  y  p r e s e r v e  t o d a s  s u s  c u l t i v a r e s  e n 

u n  e s p a c i o  m u y  p e q u e ñ o .  E l  P r o c e d i m i e n t o  d e 

C u l t u r a  d e  Te j i d o s  A t h e n a ® r e a v i v a  l a s  a n t i g u a s 

g e n é t i c a s  y  l i m p i a  e l  m a t e r i a l  v e g e t a l .

CU LT U R A CU LT U R A 
DE TEJIDOSDE TEJIDOS
P A R A  T O D O S

Escanea el 
código para el 
Procedimiento de 
Cultivo de Tejidos
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•   Laboratorio de cultivo de tejidos móvil de mesa

•  Una gran zona de trabajo l impia de 2 . 58 pies 
cúbicos se ex tiende 24 pulgadas desde el 
f i ltro HEPA .

•  Pre-f i ltro G3 y verdadero f i ltro HEPA H13 
l impia y purif ica el  f lujo de aire activo

•  Velocidad promedio de la cara de más de  
0.5-0.9 m/s (estándar de la industria > 0. 3 m/s)

•   C arc as a de a luminio s ó l ido trabajado con 
pre cis ión para una durabi l idad duradera

•   Puerta de vidrio templado para total visibilidad 
de la zona de trabajo.

•   Iluminación LED brillante para una adecuada 
visibilidad de la zona de trabajo

•   Incorpora tomas de corriente dobles siempre 
encendidas para alimentar la autoclave

•  Construido específicamente desde cero para 
una operación sencilla y resultados perfectos en 
cada ocasión

•  Cámara interna de 8L que alberga un lote 
completo de medios de cultivo y herramientas

•  Esterilización con un solo toque: sin 
configuración, solo presione inicio

•  La pantalla digital muestra el progreso de  
la esterilización

•  Operación de apertura y cierre de la tapa con 
una sola mano

•  El medidor muestra la temperatura (F) y la  
presión (PSI)

•  Construcción sólida de acero inoxidable
•  Válvula de liberación de presión de seguridad
•  Válvula de liberación de presión manual

CLON VEG FLORACIÓN

Campana de Flujo Autoclave

•   Fórmula to do en uno:  su s trato  
 y  azúc are s

•   Solo agregue agua y esterilice 
en Athena® Autoclave

•  Para la formación de callos.

•   Se utiliza para iniciar nuevas 
p lantas  madre

•  Pack de 1 0 de 12 5  mL inc luido 
en e l  K i t  de Cult ivo

•  Fórmula todo en uno: sustrato  
y azúcares

•  Solo agregue agua y esterilice en 
Athena® Autoclave

•  Para el crecimiento del tejido 
vegetal

•   Replica muestras para selección

•  Se utiliza para almacenamiento 
genético a largo plazo

•  Ideal para iniciar plántulas

•  Pack de 10 de 125 mL incluido en el 
Culture Kit

Roots Shoots
MED I O S D E CULTI VO MED I O S D E CULTI VO

CULTURE KIT TC-KIT

UTILITY VESSEL 25-Pack TC-UV-25

CULTURE VESSEL 25-Pack TC-CV-25

GLASSWARE KIT TC-TOOL

FILTER REPLACEMENT 2-Pack TC-FILTER

SHOOTS MEDIA 125 ML TC-CM-ST-125

SHOOTS MEDIA 750 ML TC-CM-ST-750

ROOTS MEDIA 125 ML TC-CM-RT-125

ROOTS MEDIA 750 ML TC-CM-RT-750

LÍNEA DE CULTURE 

AthenaAg.com
*No todos los SKU están disponibles en todos los mercados. Contacte a su Distribuidor para la disponibilidad del 
producto según la región.
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1 ,000 CULTIVARES 
E N  S U  B I B L I O T E C A

T O D O  L O  Q U E  N E C E S I T A S
PA R A  H A C E R  C U LT U R A  D E  T E J I D O S



T O D O  L O  Q U E  N E C E S I T A S
PA R A  H A C E R  C U LT U R A  D E  T E J I D O S

Caja de Herramientas
Proporciona un amplio espacio de 
trabajo con una velocidad de f lujo 
de 0.5 - 0.9 m/s .

Campana de Flujo
Proporciona un amplio espacio 
de trabajo con una velocidad 
frontal de 0. 5 -  0 .9 m/s .

Culture Kit™  te permite almacenar y preservar todos tus 
cultivares en un espacio muy reducido. El procedimiento de 
Cultura de Tejidos Athena® revitaliza las genéticas antiguas 

y limpia el material vegetal para superar infecciones como el 
viroide latente del lúpulo (HLV). 

L as genéticas son el  fundamento 
de nues tra cultura .  Protégelas .

Procedimiento
Instrucciones detalladas 
paso a paso sobre cómo 
utilizar el Kit de Cultivo.

Autoclave diseñado 
específ icamente
Construido desde cero para 
una operación sencilla y re-
sultados perfectos en cada 
ocasión.

Medios y nutrición 
todo en uno

Athena® Roots 
Enraizamiento y 

Producción

Athena® Shoots 
Almacenamiento 
y Multiplicación

Comienza a  construir 
tu bibl ioteca.

AthenaAg.com
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1A. Vierte un paquete de 125 mL de polvo de medio Shoots o Roots (M) en el recipiente de 250 

mL para medios.

1B. Vierte agua filtrada (W) en el recipiente de medios hasta llegar a 125 mL y cierra la tapa.

1C. Agita el recipiente de medios hasta que la solución se disuelva por completo.

1D. Coloca la cantidad deseada de recipientes de cultivo y el recipiente de medios en el autoclave 

para un ciclo completo.

1E. Limpia y esteriliza la zona de trabajo del Campana de Flujo con toallitas de alcohol (superficies 

internas y frontales).

1F. Coloca los elementos del autoclave directamente debajo del Campana de Flujo y permite que 

se enfríen hasta aproximadamente 45-54°C (113° - 130°F) o lo antes posible para manipularlos.

1G. Antes de que la solución se convierta en gel, llena cada recipiente de cultivo ¼ de su capacidad 

con la solución de medios (M) y cierra la tapa.

1H. Deja que los recipientes de cultivo se asienten hasta que el medio se convierta en gel.

1I. Coloca los recipientes de cultivo nuevamente en la caja de herramientas del Campana de Flujo 

o en un lugar fresco y oscuro.

PASO 1: PREPARACIÓN DEL MEDIO

M

125 mL

W W

W

125 mL

25 min

M

1A

1D

1G

1B

1E

1H

1C

1F

1I

        DESCARGO DE RESPONSABILIDAD:
• Todo el trabajo estéril debe realizarse debajo de la zona de trabajo a menos que se indique lo contrario.
• Siempre usa guantes y una cubierta facial al trabajar en la zona de trabajo.
• Cualquier recipiente con líquido colocado en el autoclave debe tener una tapa ligeramente abierta.
• Rocía los guantes con alcohol entre los procesos en la zona de trabajo.

VIDEO

AthenaAg.com@Athena. Ag

¡Síguenos en Instagram!

A01 .002

Por favor, lea las Ins trucciones de Uso comple tas , las Condiciones de Garant ía y las L imi taciones de Responsabilidad antes de usar es te produc to . Si los términos no son  aceptables , devuelva de inmediato el envase sin abr ir del produc to . Al u t ili zar es te produc to, el usuar io o comprador acepta las siguientes Condiciones, Renuncia de 
Garant í a s y L imi t ac ione s de Re sponsab i l i dad .  C OND IC IONE S :  S e c ons ide r a que l a s in s t r uc c ione s de u s o de e s t e p r oduc t o s on adecuadas y deben s egu i r s e cu idado s amen t e .  S in embar go ,  e s impo s ib l e e l iminar t odo s l o s r i e s go s a s oc iado s c on e l  u s o de e s t e p r oduc t o .  Puede habe r daño s a l o s cu l t i v o s ,  ine f i c ac ia 
u o t r a s c ons ecuenc ia s no de s eadas deb ido a f ac t o r e s c omo l a s c ond ic i one s c l imá t i c a s ,  l a  p r e s enc ia de o t r o s ma t e r i a l e s o l a f o rma de u s o o ap l i c ac ión ,  t odo s l o s cua le s e s t án f ue r a de l  c on t r o l  de A thena Ag, Inc. El usuario o comprador asume todos los r ie sgos asoc iados . RENUNCIA DE GARANT ÍAS : En la medida 
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2A. Coloca un corte apical tomado de plantas madre limpias y saludables en una superficie de trabajo 

esterilizada en la zona de trabajo y retira el material de las hojas con un bisturí esterilizado. Nota: Estos 

cortes pueden ser superiores, inferiores o medios. El material más saludable dará mejores resultados.

2B. Disecciona el corte en el centro de cada entrenudo dejando suficiente tallo debajo de cada 

nudo para sumergirlo en el medio.

2C. Coloca todos los nodos en un recipiente de utilidad esterilizado y llénalo con 240 mL (8 oz) 

de agua filtrada (W).

2D. Envuelve las pinzas, el bisturí, la toalla de papel y la superficie de trabajo en papel de aluminio y 

junta (2) recipientes de utilidad, cada uno lleno con 240 mL (8 oz) de agua filtrada, para colocarlos 

en el autoclave durante un ciclo completo.

2E. Limpia y esteriliza la zona de trabajo con toallitas de alcohol (superficies internas y frontales).

2F. Coloca los elementos del autoclave en la zona de trabajo junto con el recipiente de utilidad 

esterilizado lleno de nodos.

2G. Agrega 0.5 mL de Cleanse (C) y agita la mezcla durante 15 segundos.

2H. Abre ligeramente la tapa para verter la solución de Cleanse (C) en un contenedor de desechos 

sin soltar los nodos. Nota: El contenedor de desechos se sostiene fuera de la zona de trabajo.

2I. Usa el recipiente de utilidad del autoclave para volver a llenar el recipiente de utilidad que 

contiene los nodos con 240 mL (8 oz) de agua, agrega 20 mL de Blanqueador (B), agita la mezcla 

y deja reposar durante 10 minutos en la zona de trabajo.

2J. Abre ligeramente la tapa para verter la solución de Blanqueador (B) en un contenedor de desechos 

sin soltar los nodos. Nota: El contenedor de desechos se sostiene fuera de la zona de trabajo.

2K. Usa el recipiente de utilidad del autoclave para volver a llenar el recipiente de utilidad que 

contiene los nodos con 240 mL (8 oz) de agua (W).

2L. Agita el recipiente de utilidad y vierte el agua en un contenedor de desechos como enjuague final.

W

W W
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3A. Limpia y esteriliza la zona de trabajo con toallitas de alcohol (superficies internas y frontales).

3B. Rocía alcohol para esterilizar los recipientes de cultivo con medio para brotes y el quemador 

de alcohol antes de colocarlos en la zona de trabajo.

3C. Abre ligeramente el recipiente de utilidad con esquejes, retira un nudo con pinzas esterilizadas 

y colócalo en la superficie de trabajo estéril.

3D. Mientras sostienes el nudo firmemente con las pinzas, disecciónalo en el extremo inferior, 

dejando suficiente tallo para sumergirlo en el medio.

3E. Abre ligeramente el recipiente de cultivo y coloca el tejido expuesto del nudo en el medio, 

cerrando la tapa de inmediato. Ahora esto es un explante. Nota: Asegúrate de que las herramientas 

no toquen el medio ni los recipientes de cultivo.

3F. Esteriliza las pinzas y la cuchilla del bisturí con el quemador de alcohol después de cada corte.

3G. Rocía alcohol en la superficie de trabajo después de cada corte.

Nota: Repite los pasos D-G para cada explante que desees crear.

3H. Cuando todos los recipientes de cultivo estén preparados con los nuevos explantes, almacénalos 

bajo una luz de CLON a 75-125 PPFD y a una temperatura ambiente de 20-25.5°C (68 - 78°F).
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4A. Envuelve las pinzas, bisturí, superficie de trabajo y toalla de papel en papel de aluminio para 

colocarlos en el autoclave durante un ciclo completo.

4B. Limpia y esteriliza la zona de trabajo del Campana de Flujo con toallitas de alcohol (superficies 

internas y frontales).

4C. Usa el pulverizador de alcohol para esterilizar todos los recipientes de cultivo llenos con 

la fórmula de Raíces/Brotes, los recipientes con explantes y el quemador de alcohol antes de 

colocarlos en la zona de trabajo.

4D. Coloca los elementos del autoclave directamente debajo del Campana de Flujo.

4E. Retira un explante que muestre un nuevo crecimiento prominente de los recipientes de cultivo 

con brotes y colócalo en la superficie de trabajo.

Nota: Asegúrate de que las herramientas no toquen el medio ni los recipientes de cultivo.

4F. Disecciona el explante en el centro de cada entrenudo, dejando suficiente tallo debajo de cada 

nudo para sumergirlo en el medio.

4G. Si el objetivo es preservar el material genético: Coloca el corte en un recipiente de cultivo 

con medio para brotes.

4H. Si el objetivo es crear una planta madre: Coloca el corte en un recipiente de cultivo con medio 

para raíces.

4I. Esteriliza las pinzas y la cuchilla del bisturí con el quemador de alcohol después de cada corte.

4J. Rocía alcohol en la superficie de trabajo después de cada corte.

Nota: Repite los pasos 4E-4J para cada explante diseccionado.

4K. Cuando todos los recipientes de cultivo estén preparados con los nuevos explantes, almacénalos 

bajo una luz de clonación a 75-125 PPFD y a una temperatura ambiente de 20-25.5°C (68-78°F).
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I n  o r d e r  t o  e n s u r e  o p t i m a l  l i g h t  l e v e l s ,  w e 
re c o m m e n d  c h e c k in g  t h e  l i ght  inte n s i t y  a ro un d 
t h e  ro o m  at  c a n o p y  h e i g ht  w i t h  a n  e PA R  m e te r.
The A p o ge e MQ - 6 10 ePAR is  re commende d.

LIGHTING
ENVIRONMENT

An ef f icient lighting schedule is crucial to maximizing yields, and getting the 
most out of each watt driving the room. It starts with selecting a light source that 
works best for the grow. Two of the best options for a grow room light are HID 
(high intensity discharge) 1000w DE (double ended) f ixtures, and LED f ixtures.

MQ - 610
400-750 nm ePAR Meter

DLI- 600
ePAR, Daily Light Integral, 

and Photoperiod Meter 
(ePAR, 400-750 nm)

CONTACT:
(435) 792-4700

ApogeeInstruments.com

e PA R :  PA R  (e x te n d e d  p h o to s y n t h e t i c a l l y  a c t i v e  r a d i a t i o n)  i s  d e f i n e d  a s  p h o to n s  t h a t  d r i v e 
p h o to s y nt h e s i s  w i t h  w av e l e n g t h s  b e t w e e n  4 0 0 n m  -  7 5 0 n m  o n  t h e  e l e c t ro m a g n e t i c  s p e c t r u m .

e P P F :  e P P F  (e x te n d e d  p h o to s y n t h e t i c  p h o to n  f l u x )  i s  t h e  to t a l  o u t p u t  o f  l i g h t  e n e r g y  w i t h i n 
t h e  e PA R  r a n g e  t h a t  a  l i g h t  s o u rc e  g e n e r a te s .

e P P F D :  e P P F D  (e x te n d e d  p h o to s y n t h e t i c  p h o to n  f l u x  d e n s i t y )  i s  t h e  a m o u n t  o f  l i g h t  e n e r g y 
w i t h i n  t h e  e PA R  r a n g e  f ro m  a  l i g h t  s o u rc e  t h a t  h i t s  t h e  c a n o p y.  We  f o c u s  o n  e P P F D  b e c a u s e 
w e  o n l y  w a n t  to  m e a s u re  t h e  a m o u n t  o f  l i g h t  e n e r g y  t h a t  m a ke s  i t  to  t h e  c a n o p y  n o t  t h e 
to t a l  a m o u n t  o f  l i g h t  e n e r g y  t h a t  t h e  f i x tu re  p u t s  o u t .  T h e  re a s o n  t h a t  e P P F D  i s  i m p o r t a n t 
i s  b e c a u s e  h i g h e r  l i g h t  e n e r g y  to  t h e  c a n o p y  e q u a l s  b i g g e r  y i e l d s .

eDLI :  eDLI  (ex tende d dai l y  l ight  inte gral )  measure s  the s ame parameter s  as  ePPFD,  but  ePPFD 
i s  a  mea surement w ithin  one s e cond and eD LI  ex tend s that  to  any l ight  c apture d w ithin 24 
hours .  T his  means that  the s e t wo metr ic s  are dire c t ly  re late d ,  and that  you c an conver t  b et we en 
the t wo.

ePPFD to eDLI:  ePPFD × 3600 (seconds in an hour) × 12 (photoperiod) ÷ 1,000,000 (μmol to mol)

eDLI to ePPFD:  eDLI × 1,000,000 (μmol to mol) ÷ 12 (photoperiod) ÷ 3600 (seconds in an hour)

Example: Veg - 600 (ePPFD)  x 3600 x 12 ÷ 1 ,000,000 = 25 .92 eDLI

T E R M S  T O  K N OW:

L IGH T ING

It is important to understand these terms to achieve optimal light levels . Dif ferent cannabis strains 
have their own optimal lighting needs, just like they have their own optimal environment.

O P T I M A L  L I G H T I N G  L E V E L S
( for  mo s t  s tra ins)

CLONE VEG FLOWER

ePPFD 75 – 150 ePPFD 600 – 1000 ePPFD 800 – 1600

eDLI 3.2 – 6.5 eDLI 26 – 43 eDLI 35 – 69
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I n  o r d e r  t o  e n s u r e  o p t i m a l  l i g h t  l e v e l s ,  w e 
re c o m m e n d  c h e c k in g  t h e  l i ght  inte n s i t y  a ro un d 
t h e  ro o m  at  c a n o p y  h e i g ht  w i t h  a n  e PA R  m e te r.
The A p o ge e MQ - 6 10 ePAR is  re commende d.

LIGHTING
ENVIRONMENT

An ef f icient lighting schedule is crucial to maximizing yields, and getting the 
most out of each watt driving the room. It starts with selecting a light source that 
works best for the grow. Two of the best options for a grow room light are HID 
(high intensity discharge) 1000w DE (double ended) f ixtures, and LED f ixtures.

MQ - 610
400-750 nm ePAR Meter

DLI- 600
ePAR, Daily Light Integral, 

and Photoperiod Meter 
(ePAR, 400-750 nm)

CONTACT:
(435) 792-4700

ApogeeInstruments.com

e PA R :  PA R  (e x te n d e d  p h o to s y n t h e t i c a l l y  a c t i v e  r a d i a t i o n)  i s  d e f i n e d  a s  p h o to n s  t h a t  d r i v e 
p h o to s y nt h e s i s  w i t h  w av e l e n g t h s  b e t w e e n  4 0 0 n m  -  7 5 0 n m  o n  t h e  e l e c t ro m a g n e t i c  s p e c t r u m .

e P P F :  e P P F  (e x te n d e d  p h o to s y n t h e t i c  p h o to n  f l u x )  i s  t h e  to t a l  o u t p u t  o f  l i g h t  e n e r g y  w i t h i n 
t h e  e PA R  r a n g e  t h a t  a  l i g h t  s o u rc e  g e n e r a te s .

e P P F D :  e P P F D  (e x te n d e d  p h o to s y n t h e t i c  p h o to n  f l u x  d e n s i t y )  i s  t h e  a m o u n t  o f  l i g h t  e n e r g y 
w i t h i n  t h e  e PA R  r a n g e  f ro m  a  l i g h t  s o u rc e  t h a t  h i t s  t h e  c a n o p y.  We  f o c u s  o n  e P P F D  b e c a u s e 
w e  o n l y  w a n t  to  m e a s u re  t h e  a m o u n t  o f  l i g h t  e n e r g y  t h a t  m a ke s  i t  to  t h e  c a n o p y  n o t  t h e 
to t a l  a m o u n t  o f  l i g h t  e n e r g y  t h a t  t h e  f i x tu re  p u t s  o u t .  T h e  re a s o n  t h a t  e P P F D  i s  i m p o r t a n t 
i s  b e c a u s e  h i g h e r  l i g h t  e n e r g y  to  t h e  c a n o p y  e q u a l s  b i g g e r  y i e l d s .

eDLI :  eDLI  (ex tende d dai l y  l ight  inte gral )  measure s  the s ame parameter s  as  ePPFD,  but  ePPFD 
i s  a  mea surement w ithin  one s e cond and eD LI  ex tend s that  to  any l ight  c apture d w ithin 24 
hours .  T his  means that  the s e t wo metr ic s  are dire c t ly  re late d ,  and that  you c an conver t  b et we en 
the t wo.

ePPFD to eDLI:  ePPFD × 3600 (seconds in an hour) × 12 (photoperiod) ÷ 1,000,000 (μmol to mol)

eDLI to ePPFD:  eDLI × 1,000,000 (μmol to mol) ÷ 12 (photoperiod) ÷ 3600 (seconds in an hour)

Example: Veg - 600 (ePPFD)  x 3600 x 12 ÷ 1 ,000,000 = 25 .92 eDLI

T E R M S  T O  K N OW:

L IGH T ING

It is important to understand these terms to achieve optimal light levels . Dif ferent cannabis strains 
have their own optimal lighting needs, just like they have their own optimal environment.

O P T I M A L  L I G H T I N G  L E V E L S
( for  mo s t  s tra ins)

CLONE VEG FLOWER

ePPFD 75 – 150 ePPFD 600 – 1000 ePPFD 800 – 1600

eDLI 3.2 – 6.5 eDLI 26 – 43 eDLI 35 – 69

MQ-610
400-750 nm ePAR Metro

CONTACTO:
(435)  792-4700

ApogeeInstruments .com

DLI-600
ePAR,  Índice Diar io  de Luz ,
y  Medidor  de Fotoperíodo

(ePAR,  400-750 nm)

Para asegurar niveles de luz óptimos, recomendamos 
comprobar la intensidad de la luz alrededor de la 
sala a la altura de la copa con un medidor de ePAR. 
Se recomienda el Apogee MQ-610 ePAR.

I L U M I N A C I Ó N
A M B I E N T E
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N I V E L E S  D E  L U Z  Ó P T I M O S
(para la mayoría de las cepas)

C LO N V EG FLO R AC I Ó N

ePPFD 75 - 150 ePPFD 300 - 1000 ePPFD 800 - 1200

eDLI 3.2 - 6.5 eDLI 26 - 43 eDLI 35 - 69

ePPFD a eDLI - ePPFD (μmol m-2 s-1) × 3600 (segundos en una hora) × 12 (fotoperíodo) ÷ 1,000,000 (μmol a mol)
eDLI to ePPFD - eDLI (mol m-2 d-1) × 1,000,000 (μmol to mol) ÷ 12 (fotoperíodo) ÷ 3600 (segundos en una hora)

E x a m p l e :  Ve g  -  6 0 0  ( e P P F D )  x  3 6 0 0  x  1 2  ÷  1 , 0 0 0 , 0 0 0  =  2 5 . 9 2  e D L I

I L U M I N A C I Ó N

Un horario de iluminación ef iciente es crucial para maximizar los rendimientos y sacar el 
máximo provecho de cada vatio que alimenta la sala. Comienza con la selección de una 
fuente de luz que funcione mejor para el cultivo. Dos de las mejores opciones para la luz 
de una sala de cultivo son las lámparas HID (descarga de alta intensidad) de 1000w DE 
(doble extremo) y las lámparas LED.

T É R M I N O S  A  CO N O C E R :
Es importante entender estos términos para lograr niveles óptimos de luz. Diferentes cepas de cannabis tienen sus 
propias necesidades óptimas de iluminación, al igual que tienen su propio ambiente óptimo.

ePAR: (radiación activa fotosintéticamente extendida) es un término genérico ampliamente utilizado que se ref iere a 
los fotones que impulsan la fotosíntesis con longitudes de onda entre 400nm - 750nm en el espectro electromagnético.

ePPF: (flujo de fotones fotosintéticos extendidos; micromoles por segundo) es la salida total de fotones de un accesorio 
en el rango ePAR.

ePPFD: (densidad de flujo de fotones fotosintéticos extendidos; micromoles por metro2 por segundo) se def ine 
como el número de fotones dentro del rango ePAR de un accesorio, por unidad de área (m2). Los medidores 
cuánticos miden el ePPFD porque sólo queremos medir la cantidad de energía lumínica que llega a la copa, no la 
cantidad total de energía lumínica que emite el accesorio. Un mayor flujo de fotones a la copa equivale a mayores 
rendimientos.

eDLI: (íntegro diario de luz extendida; µmoles por m2 por día) mide los mismos parámetros que el ePPFD, pero 
integra esto durante un día (24 horas). Estas dos métricas están directamente relacionadas y se puede convertir 
entre las dos.
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HPS L AYOUT
1000w DE fixtures need to have sufficient space between the fixtures widthwise, so that the light overlap 

does not create hot spots. In places where the light overlaps it multiplies the intensity, so the center 

of the rooms will always have a higher intensity then the edges of the rooms (FIG. 2). In rooms with a 

lower l ight count ( less than 30) 1 . 22 m x 1 . 5 m works well  (FIG . 1)  due to throwing l ight in a bow tie 

shape (FIG . 3) .  In rooms with a higher l ight count that spacing can be too intense so increasing 

the footprint to 1 . 22 m x 1 . 83 m works better. 

491920

2.44 m

1.5 m 0.3 m

1.
2

2
m

1.
2

2
m

1.22 m

HPS ROOM
11  m x 5 . 5 m 1000w DE

FIG. 1

FIG. 2FIG. 3

1.22m x 2.44m 
Bench

1.22m x 2.44m 
Bench

686.3 690.1 718.1 737.5 726.8 695.8 672.6 665.5 651.6 657.3 654.2 648.3 623.7 584.2 538.0 491.8

726.6 747.0 801.4 805.9 790.8 759.0 716.8 700.2 698.6 712.5 715.4 722.1 690.3 636.3 582.5 520.2

779.8 831.0 882.9 904.6 878.9 851.9 787.2 761.8 760.3 778.2 805.6 804.5 775.7 705.4 641.4 560.8

828.2 893.4 956.4 1005 993.4 940.9 872.9 812.9 812.7 838.0 885.8 890.0 867.4 796.7 699.1 604.1

865.6 930.5 996.0 1041 1027 963.0 904.3 846.2 845.7 873.6 917.6 920.1 888.4 818.9 713.4 621.9

882.4 922.0 964.6 1009 1010 971.8 895.0 861.7 849.8 860.9 889.3 890.6 865.3 794.3 716.7 619.7

898.5 914.9 961.5 982.8 982.9 945.9 904.0 877.1 861.8 864.0 865.6 868.5 834.9 775.5 706.0 631.0

934.6 943.4 971.5 988.3 981.0 945.2 921.1 907.7 894.2 885.5 880.4 864.1 825.2 771.2 706.2 646.8

LED L AYOUT

4741142

2.44 m

LED ROOM
11  m x 5 . 5 m

FIG. 4

FIG. 6
FIG. 5

LED

Proper spacing with 6 50w LED’s can be achieved by placing the f ix tures on center over the canopy 

covering a 1 . 22 m x 1 . 22 m area (FIG. 4),  because they do such a great job of throwing l ight in a ver y 

uniform pattern (FIG. 6).  Despite this uniformity,  due to l ight overlap,  there wil l  s ti l l  be higher intensity 

in the center of the room and lower intensity around the edges (FIG. 5).  LED f ix tures can be dimmed 

ver y easily,  so the dis tance to canopy is not as v ital  with LED’s because i f  the l ight is too intense at a set 

dis tance,  the f ix ture can be dimmed to achieve the desired l ight level .

678.5 678.9 677.9 678.4 677.2 677.7 674.1 672.3 669.1 668.0 663.5 654.2 639.26 11.1 560.4 474.8

932.4 935.4 931.3 934.9 932.9 933.5 926.3 928.7 924.7 926.2 918.7 909.0 888.0 852.7 773.8 645.2

1060 1061 1060 1060 1059 1060 1054 1053 1052 1050 1045 1029 1009 964.2 876.0 723.4

1130 1131 1130 1130 1128 1129 1124 1123 1119 1116 1110 1100 1075 1028 932.5 772.2

1143 1143 1141 1144 1140 1142 1134 1137 1129 1128 1119 1111 1080 1036 940.3 779.0

1095 1095 1093 1094 1092 1093 1087 1089 1084 1079 1071 1060 1035 991.4 901.8 749.5

995.4 997.8 997.4 997.8 991.9 993.6 987.9 988.9 987.1 979.0 970.7 961.9 942.4 898.8 820.4 684.8

787.7 786.7 788.2 786.4 784.7 784.8 780.5 778.2 777.2 770.7 766.7 757.2 733.2 700.2 640.4 545.6

0.3 m

Mesón36’ x 18’
1 .22 m x 2 .44 m

4’

D I S E Ñ O  D E  H P S

Los dispositivos de 1000 W DE deben tener un espacio suf iciente entre el los en el  ancho, de modo que 
la superposición de la luz no genere puntos calientes.  En los lugares donde se superponen las luces, 
se multipl ica la intensidad, por lo que el  centro de la habitación siempre tendrá una mayor intensidad 
que los bordes de la habitación (FIG.  2) .  En habitaciones con un número menor de luces (menos de 30) , 
funciona bien un espacio de 1 ,22 m x 1 ,5 m (FIG.  1)  debido a que arroja luz en forma de lazo de mariposa 
(FIG.  3) .  En habitaciones con un mayor número de luces,  ese espacio puede ser demasiado intenso,  por 
lo que es mejor aumentar la superf icie a 1 ,22 m x 1 ,83 m.

11 m x 5.5 m
SALA HPS
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HPS L AYOUT
1000w DE fixtures need to have sufficient space between the fixtures widthwise, so that the light overlap 

does not create hot spots. In places where the light overlaps it multiplies the intensity, so the center 

of the rooms will always have a higher intensity then the edges of the rooms (FIG. 2). In rooms with a 

lower l ight count ( less than 30) 1 . 22 m x 1 . 5 m works well  (FIG . 1)  due to throwing l ight in a bow tie 

shape (FIG . 3) .  In rooms with a higher l ight count that spacing can be too intense so increasing 

the footprint to 1 . 22 m x 1 . 83 m works better. 

491920
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1.5 m 0.3 m
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2
m

1.
2

2
m

1.22 m

HPS ROOM
11  m x 5 . 5 m 1000w DE

FIG. 1

FIG. 2FIG. 3

1.22m x 2.44m 
Bench

1.22m x 2.44m 
Bench

686.3 690.1 718.1 737.5 726.8 695.8 672.6 665.5 651.6 657.3 654.2 648.3 623.7 584.2 538.0 491.8

726.6 747.0 801.4 805.9 790.8 759.0 716.8 700.2 698.6 712.5 715.4 722.1 690.3 636.3 582.5 520.2

779.8 831.0 882.9 904.6 878.9 851.9 787.2 761.8 760.3 778.2 805.6 804.5 775.7 705.4 641.4 560.8

828.2 893.4 956.4 1005 993.4 940.9 872.9 812.9 812.7 838.0 885.8 890.0 867.4 796.7 699.1 604.1

865.6 930.5 996.0 1041 1027 963.0 904.3 846.2 845.7 873.6 917.6 920.1 888.4 818.9 713.4 621.9

882.4 922.0 964.6 1009 1010 971.8 895.0 861.7 849.8 860.9 889.3 890.6 865.3 794.3 716.7 619.7

898.5 914.9 961.5 982.8 982.9 945.9 904.0 877.1 861.8 864.0 865.6 868.5 834.9 775.5 706.0 631.0

934.6 943.4 971.5 988.3 981.0 945.2 921.1 907.7 894.2 885.5 880.4 864.1 825.2 771.2 706.2 646.8

LED L AYOUT

4741142

2.44 m

LED ROOM
11  m x 5 . 5 m

FIG. 4

FIG. 6
FIG. 5

LED

Proper spacing with 6 50w LED’s can be achieved by placing the f ix tures on center over the canopy 

covering a 1 . 22 m x 1 . 22 m area (FIG. 4),  because they do such a great job of throwing l ight in a ver y 

uniform pattern (FIG. 6).  Despite this uniformity,  due to l ight overlap,  there wil l  s ti l l  be higher intensity 

in the center of the room and lower intensity around the edges (FIG. 5).  LED f ix tures can be dimmed 

ver y easily,  so the dis tance to canopy is not as v ital  with LED’s because i f  the l ight is too intense at a set 

dis tance,  the f ix ture can be dimmed to achieve the desired l ight level .

678.5 678.9 677.9 678.4 677.2 677.7 674.1 672.3 669.1 668.0 663.5 654.2 639.26 11.1 560.4 474.8

932.4 935.4 931.3 934.9 932.9 933.5 926.3 928.7 924.7 926.2 918.7 909.0 888.0 852.7 773.8 645.2

1060 1061 1060 1060 1059 1060 1054 1053 1052 1050 1045 1029 1009 964.2 876.0 723.4

1130 1131 1130 1130 1128 1129 1124 1123 1119 1116 1110 1100 1075 1028 932.5 772.2

1143 1143 1141 1144 1140 1142 1134 1137 1129 1128 1119 1111 1080 1036 940.3 779.0

1095 1095 1093 1094 1092 1093 1087 1089 1084 1079 1071 1060 1035 991.4 901.8 749.5

995.4 997.8 997.4 997.8 991.9 993.6 987.9 988.9 987.1 979.0 970.7 961.9 942.4 898.8 820.4 684.8

787.7 786.7 788.2 786.4 784.7 784.8 780.5 778.2 777.2 770.7 766.7 757.2 733.2 700.2 640.4 545.6

0.3 m

Se puede lograr un espaciao adecuado con luces LED de 650 W colocando los dispositivos en el  centro 
sobre el  dosel y cubriendo un área de 1 ,22 m x 1 ,22 m (FIG. 4) ,  ya que estas luces arrojan la luz de manera 
muy uniforme  (FIG. 6) .  A pesar de esta uniformidad, debido a la superposición de la luz,  seguirá habiendo 
una mayor intensidad en el  centro de la habitación y una menor intensidad en los bordes (FIG. 5) .  Los 
dispositivos LED se pueden atenuar fáci lmente,  por lo que la distancia al  dosel no es tan vital  como con 
otras luces.  Si  la intensidad de la luz es demasiado alta a una determinada distancia,  se puede atenuar el 
dispositivo para alcanzar el  nivel  de luz deseado.

11  m x 5.5 m Mesón
1.22 m x 2.44 m

DISEÑO DE L ED

SALA LED
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El control del clima es fundamental para las salas de cultivo de cannabis en interiores ,  ya que afecta 
directamente al  crecimiento y la salud general de las plantas .  Las plantas de cannabis requieren niveles 
específ icos de temperatura ,  humedad y circulación de aire para prosperar,  y cualquier desviación de 
estas condiciones óptimas puede resultar en un crecimiento def iciente,  enfermedades e incluso la 
muerte de las plantas .  Por ejemplo, niveles elevados de humedad pueden favorecer el  crecimiento de 
moho y hongos , mientras que una humedad baja puede provocar deshidratación y marchitamiento 
de las plantas .  Además , las f luctuaciones de temperatura pueden afectar la potencia y el  rendimiento 
del producto f inal .  Por lo tanto,  es crucial  que los cultivadores monitoreen y controlen de cerca el 
cl ima en sus salas de cultivo en interiores para asegurar el  mejor resultado posible para sus plantas de 
cannabis .  Esto se puede lograr mediante el  uso de diversas herramientas de control climático,  como 
unidades de aire acondicionado, humidif icadores ,  deshumidif icadores y s istemas de ventilación.

CULTURA DE TEJIDOS

CLONES

VEG

CLIMA

CLIMA

CLIMA

PROGRAMA DE LUZ

PROGRAMA DE LUZ

PROGRAMA DE LUZ

18 HRS: 
LUCES 

ENCENDIDAS

18 HRS: 
LUCES 

ENCENDIDAS

24 HRS: 
LUCES 

ENCENDIDAS

6 HRS: 
LUCES 
APAGADAS

6 HRS: 
Lights
OFF

TEMP: 20° - 23° C (Sala)

RH: 50 - 60% (Sala)

VPD: 0.8 - 1.0 kPa (Sala)

PPFD: 75 - 125 (Dosel)

TEMP: 23° - 26° C (Sala)

RH: 65 - 75% (Sala)

DH: 80 - 95% (Domo)

VPD: 0.8 kPa (Sala)

PPFD: 100 - 150 (Dosel)

EC: 2.0 - 3.0 (Entrada)

PH: 5.6 - 6.0 (Entrada)

TEMP: 22° - 28° C (Sala)

RH: 58 - 75% (Sala)

VPD: 0.8 - 1.0 kPa (Sala)

PPFD: 300 - 600 (Dosel)

EC: 3.0 (Entrada)

PH: 5.6 - 6.0 (Entrada)

CLIM A
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FLORACIÓN – ESTIRAR

FLORACIÓN – ENGORDE

FLORACIÓN – FINALIZ AR

SECAR Y CURAR

CLIMA

CLIMA

CLIMA

CLIMA

PROGRAMA DE LUZ

PROGRAMA DE LUZ

PROGRAMA DE LUZ

PROGRAMA DE LUZ

Semana 1 - Semana 3

Semana 4 - Semana 7

Semana 8 - Semana 9

Tiempo de secado: 14 días

12 HRS: 
LUCES 

ENCENDIDAS

12 HRS: 
LUCES 

ENCENDIDAS

12 HRS: 
LUCES 

ENCENDIDAS

TEMP: 25° - 28° C (Sala)

RH: 60 - 72% (Sala)

VPD: 1.0 - 1.2 kPa (Sala)

PPFD: 600 - 1000 (Dosel)

EC: 3.0 (Entrada)

PH: 5.8 - 6.2 (Entrada)

C02: 1200-1500 (Dosel)

TEMP: 24° - 26° C (Sala)

RH: 60 - 70% (Sala)

VPD: 1.0 - 1.2 kPa (Sala)

PPFD: 850 - 1200 (Dosel)

EC: 3.0 (Entrada)

PH: 6.0 - 6.2 (Entrada)

C02: 1200-1500 (Dosel)

TEMP: 18° - 24° C (Sala)

RH: 50 - 60% (Sala)

VPD: 1.2 - 1.4 kPa (Sala)

PPFD: 600 - 900 (Dosel)

EC: 2.0 - 3.0 (Entrada)

PH: 6.0 - 6.2 (Entrada)

C02: 500-800 (Dosel)

TEMP: 15° - 18° C (Sala)

RH: 55 - 60% (Sala)

12 HRS: 
LUCES 

APAGADAS

12 HRS: 
LUCES 

APAGADAS

12 HRS: 
LUCES 

APAGADAS

24 HRS: 
LUCES 

APAGADAS
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FACILIT Y

NETAFIM USA                                           (888) NETAFIM                                                 WWW.NETAFIMUSA.COM

PRECISION ROCKWOOL APPLICATIONS

GREENHOUSE CULTIVATION

WATER IN

Control Zone

Flush
Valve

6

Male
Adapter

5

TechLock
Tee

4TechLock 
Elbow

Dripper 
Assy 1

Bright White
Polyethylene 

Tubing

2

3

7

6” Cube

6”W x 36”L
Slab

4” Cube

ORDERING INFORMATION

1

2

3

4

5

6

7

KEY

1200 ML/HR DRIPPER STAKE ASSEMBLY, 25 PER BUNDLE

17MM BRIGHT WHITE UV POLYETHYLENE TUBING, 500’ ROLL

17MM TECHLOCK TEE (25 PER BAG)

17MM TECHLOCK ELBOW (25 PER BAG)

3/4” MPT X 17MM TECHLOCK MALE ADAPTER (25 PER BAG)

17MM BARBED LINE FLUSH VALVE (25 PER BAG)

CONTROL ZONE: ZONE VALVE, FILTER, PRESSURE
REGULATOR PRE-ASSEMBLED, 1 PER ZONE UP TO 4.4 GPM

1 PER 4” AND SMALLER CUBES
2 PER 6” AND LARGER CUBES

3 PER 39” LONG SLAB
EITHER 1 RUN PER ROW OF PLANTS OR
1 RUN DOWN THE CENTER OF EVERY 2

ROWS OF PLANTS DOWN THE TABLE/TRAY

AS NEEDED

AS NEEDED

AS NEEDED

1 AT THE END OF EVERY PE LINE OR AT 
THE END OF A TABLE MANIFOLDED 

TOGETHER AS SHOW IN DIAGRAM ABOVE

1 CAN BE USED FOR UP TO 800 OF
THE 1200 ML/HR DRIPPERS

DESCRIPTION

01WPCJL1.2AW-30

14BW056066-05

TLCKTEE

TLCKELL

TLCK075MA

58ISV600

LVCZS8010075-LF

MODEL NUMBER QUANTITY NEEDED

Scan code 
for Facility 

Procedures

NETAFIM USA                                           (888) NETAFIM                                                 WWW.NETAFIMUSA.COM

PRECISION ROCKWOOL APPLICATIONS

GREENHOUSE CULTIVATION

WATER IN

Control Zone

Flush
Valve

6

Male
Adapter

5

TechLock
Tee

4TechLock 
Elbow

Dripper 
Assy 1

Bright White
Polyethylene 

Tubing

2

3

7

6” Cube

6”W x 36”L
Slab

4” Cube

ORDERING INFORMATION

1

2

3

4

5

6

7

KEY

1200 ML/HR DRIPPER STAKE ASSEMBLY, 25 PER BUNDLE

17MM BRIGHT WHITE UV POLYETHYLENE TUBING, 500’ ROLL

17MM TECHLOCK TEE (25 PER BAG)

17MM TECHLOCK ELBOW (25 PER BAG)

3/4” MPT X 17MM TECHLOCK MALE ADAPTER (25 PER BAG)

17MM BARBED LINE FLUSH VALVE (25 PER BAG)

CONTROL ZONE: ZONE VALVE, FILTER, PRESSURE
REGULATOR PRE-ASSEMBLED, 1 PER ZONE UP TO 4.4 GPM

1 PER 4” AND SMALLER CUBES
2 PER 6” AND LARGER CUBES

3 PER 39” LONG SLAB
EITHER 1 RUN PER ROW OF PLANTS OR
1 RUN DOWN THE CENTER OF EVERY 2

ROWS OF PLANTS DOWN THE TABLE/TRAY

AS NEEDED

AS NEEDED

AS NEEDED

1 AT THE END OF EVERY PE LINE OR AT 
THE END OF A TABLE MANIFOLDED 

TOGETHER AS SHOW IN DIAGRAM ABOVE

1 CAN BE USED FOR UP TO 800 OF
THE 1200 ML/HR DRIPPERS

DESCRIPTION

01WPCJL1.2AW-30

14BW056066-05

TLCKTEE

TLCKELL

TLCK075MA

58ISV600

LVCZS8010075-LF

MODEL NUMBER QUANTITY NEEDED

Drip Irrigation
Precision Rockwool/Coco Applications

ORDERING INFORMATION

1

4

25

6

3

7

1 PER 10 CM
2 PER 15 CM
3 PER 91.5 CM

Pot
Size

Canopy Footprint

1.2mx1.2m or 1.5mx1.5m

2-4
L

5-6
L

7-10
L

10
L

20
L

26-40 
L

Rockwool Size

10 cm

15 cm

10cm cube
on

7. 3x 14.6x 91.4
slab

*Only (2) .3
drippers in
slab setup

PLANT SPACING AND IRRIGATION

For more information regarding the
Athena® Program, please visit our website:

AthenaAg.com

PLANT SPACING
This is a baseline recommendation. It may be 
necessary to try different layouts to find the ideal 
layout for your facility. The goal is finding the right 
of amount of airflow and number of plants within 
your available space. The smaller the dripper, 
the easier it is to control your root zone. Bigger 
pots need more drippers to properly hydrate the 
substrate. We recommend 20-25 liter pots to be 
used for outdoor flowering and large mother plants.

@Athena.Ag

Follow us on Instagram!

POT ROCKWOOL DRIPPER

Plants

16

10-14

6-9

3-5
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Netafi m Pressure 
Compensating 

Drippers

(1)
1.2 LPH

(2)
1.2 LPH

(2)
2 LPH

or 

(3)*
1.2 LPH

(2)
2 LPH

or

(4)
1.2 LPH

(4)
2 LPH

(4)
2 LPH

IRRIGACIÓN POR GOTEO
Pre c i s i o n  L a n a  d e  R o c a /Co co  A p l i c a c i o n e s

I N F O R M AC I Ó N  D E  P E D I D O

CLAVE NÚMERO DE MODELO DESCRIPCIÓN CANTIDAD REQUERIDA

1 01WPCJL1.2AW-30 ENSAMBLAJE DE GOTERO DE 
1200 ML/HR, 25 POR PAQUETE

1 POR 10 CM Y CUBOS MÁS PEQUEÑOS
2 POR 15 CM Y CUBOS MÁS GRANDES

3 PER 91.5 CM LOSA

2 14BW056066-05 154.2 M ROLLO DE TUBO DE POLIETILENO 
BLANCO BRILLO DE 17 MM

YA SEA UN TRAMO POR HILERA DE PLANTAS 
O UN TRAMO POR EL CENTRO DE CADA 2 HIL-
ERAS DE PLANTAS A LO LARGO DE LA MESA

3 TLCKTEE 17MM TEE DE TECHLOCK (25 POR BOLSA) SEGÚN SEA NECESARIO

4 TLCKELL 17MM CODO DE TECHLOCK (25 POR BOLSA) SEGÚN SEA NECESARIO

5 TLCK075MA 19MM MPT X 17MM TECHLOCK ADAPTADOR MACHO 
(25 POR BOLSA) SEGÚN SEA NECESARIO

6 58ISV600 17MM VÁLVULA DE DESCARGA DE LÍNEA DE PÚAS
(25 POR BOLSA)

1 AL FIN DE CADA LINEA O AL FIN DE CADA 
MESA PUESTOS JUNTOS COMO ENSEÑADO 

EN LA IMAGEN ARRIBA

7 LVCZS8010075-LF ZONA DE CONTROL: VÁLVULA DE ZONA, FILTRO, REGULADOR 
DE PRESIÓN PREMONTADO, 1 POR ZONA HASTA 16.7 LPM

1 SE PUEDE USAR PARA HASTA 800 DE LOS 
1200 ML/HR GOTEROS

Cubo de 
10 cm.

Tablero de 15 
cm x 91.5 cm.

Ensamblaje 
del gotero

Codo de 
Techlock

Tee de 
Techlock

Adaptador 
Macho

Tubo de 
Polietileno de 
Color Blanco 
Brillante

Cubo de 15 cm. Válvula de 
Enjuague

Zona de Control

Agua
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NETAFIM USA                                           (888) NETAFIM                                                 WWW.NETAFIMUSA.COM

PRECISION ROCKWOOL APPLICATIONS

GREENHOUSE CULTIVATION

WATER IN

Control Zone

Flush
Valve

6

Male
Adapter

5

TechLock
Tee

4TechLock 
Elbow

Dripper 
Assy 1

Bright White
Polyethylene 

Tubing

2

3

7

6” Cube

6”W x 36”L
Slab

4” Cube

ORDERING INFORMATION

1

2

3

4

5

6

7

KEY

1200 ML/HR DRIPPER STAKE ASSEMBLY, 25 PER BUNDLE

17MM BRIGHT WHITE UV POLYETHYLENE TUBING, 500’ ROLL

17MM TECHLOCK TEE (25 PER BAG)

17MM TECHLOCK ELBOW (25 PER BAG)

3/4” MPT X 17MM TECHLOCK MALE ADAPTER (25 PER BAG)

17MM BARBED LINE FLUSH VALVE (25 PER BAG)

CONTROL ZONE: ZONE VALVE, FILTER, PRESSURE
REGULATOR PRE-ASSEMBLED, 1 PER ZONE UP TO 4.4 GPM

1 PER 4” AND SMALLER CUBES
2 PER 6” AND LARGER CUBES

3 PER 39” LONG SLAB
EITHER 1 RUN PER ROW OF PLANTS OR
1 RUN DOWN THE CENTER OF EVERY 2

ROWS OF PLANTS DOWN THE TABLE/TRAY

AS NEEDED

AS NEEDED

AS NEEDED

1 AT THE END OF EVERY PE LINE OR AT 
THE END OF A TABLE MANIFOLDED 

TOGETHER AS SHOW IN DIAGRAM ABOVE

1 CAN BE USED FOR UP TO 800 OF
THE 1200 ML/HR DRIPPERS

DESCRIPTION

01WPCJL1.2AW-30

14BW056066-05

TLCKTEE

TLCKELL

TLCK075MA

58ISV600

LVCZS8010075-LF

MODEL NUMBER QUANTITY NEEDED

Scan code 
for Facility 

Procedures

NETAFIM USA                                           (888) NETAFIM                                                 WWW.NETAFIMUSA.COM

PRECISION ROCKWOOL APPLICATIONS

GREENHOUSE CULTIVATION

WATER IN

Control Zone

Flush
Valve

6

Male
Adapter

5

TechLock
Tee

4TechLock 
Elbow

Dripper 
Assy 1

Bright White
Polyethylene 

Tubing

2

3

7

6” Cube

6”W x 36”L
Slab

4” Cube

ORDERING INFORMATION

1

2

3

4

5

6

7

KEY

1200 ML/HR DRIPPER STAKE ASSEMBLY, 25 PER BUNDLE

17MM BRIGHT WHITE UV POLYETHYLENE TUBING, 500’ ROLL

17MM TECHLOCK TEE (25 PER BAG)

17MM TECHLOCK ELBOW (25 PER BAG)

3/4” MPT X 17MM TECHLOCK MALE ADAPTER (25 PER BAG)

17MM BARBED LINE FLUSH VALVE (25 PER BAG)

CONTROL ZONE: ZONE VALVE, FILTER, PRESSURE
REGULATOR PRE-ASSEMBLED, 1 PER ZONE UP TO 4.4 GPM

1 PER 4” AND SMALLER CUBES
2 PER 6” AND LARGER CUBES

3 PER 39” LONG SLAB
EITHER 1 RUN PER ROW OF PLANTS OR
1 RUN DOWN THE CENTER OF EVERY 2

ROWS OF PLANTS DOWN THE TABLE/TRAY

AS NEEDED

AS NEEDED

AS NEEDED

1 AT THE END OF EVERY PE LINE OR AT 
THE END OF A TABLE MANIFOLDED 

TOGETHER AS SHOW IN DIAGRAM ABOVE

1 CAN BE USED FOR UP TO 800 OF
THE 1200 ML/HR DRIPPERS

DESCRIPTION

01WPCJL1.2AW-30

14BW056066-05

TLCKTEE

TLCKELL

TLCK075MA

58ISV600

LVCZS8010075-LF

MODEL NUMBER QUANTITY NEEDED

Drip Irrigation
Precision Rockwool/Coco Applications

ORDERING INFORMATION

1

4

25

6

3

7

1 PER 10 CM
2 PER 15 CM
3 PER 91.5 CM

Pot
Size

Canopy Footprint

1.2mx1.2m or 1.5mx1.5m

2-4
L

5-6
L

7-10
L

10
L

20
L

26-40 
L

Rockwool Size

10 cm

15 cm

10cm cube
on

7. 3x 14.6x 91.4
slab

*Only (2) .3
drippers in
slab setup

PLANT SPACING AND IRRIGATION

For more information regarding the
Athena® Program, please visit our website:

AthenaAg.com

PLANT SPACING
This is a baseline recommendation. It may be 
necessary to try different layouts to find the ideal 
layout for your facility. The goal is finding the right 
of amount of airflow and number of plants within 
your available space. The smaller the dripper, 
the easier it is to control your root zone. Bigger 
pots need more drippers to properly hydrate the 
substrate. We recommend 20-25 liter pots to be 
used for outdoor flowering and large mother plants.

@Athena.Ag

Follow us on Instagram!

POT ROCKWOOL DRIPPER

Plants

16

10-14

6-9

3-5

2
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Netafi m Pressure 
Compensating 

Drippers

(1)
1.2 LPH

(2)
1.2 LPH

(2)
2 LPH

or 

(3)*
1.2 LPH

(2)
2 LPH

or

(4)
1.2 LPH

(4)
2 LPH

(4)
2 LPH

Válvula de 
Enjuague

Tamaño 
de la 

maceta

Superficie del dosel

1.2mx1.2m or 1.5mx1.5m

2-4
L

5-6
L

7-10
L

10
L

20
L

26-40 
L

Tamaño de la lana de roca

10 cm

15 cm

10cm cúbicos
en

7. 3x 14.6x 91.4
tablero

*Solo (2) goteros 
de 0.3 en la con-

figuración del 
tablero

ESPACIADO DE PL ANTAS Y IRRIGACIÓN

Para obtener más información sobre el  
Programa Athena®,  visita nuestro sit io web:

AthenaAg.com

ES PACIAMIENTO DE L A S PL ANTA S
Esta es una recomendación básica. Puede ser 
necesario probar diferentes disposiciones para 
encontrar la disposición ideal para tu instalación. 
El objetivo es encontrar la cantidad adecuada 
de flujo de aire y número de plantas dentro de 
tu espacio disponible. Cuanto más pequeño sea 
el gotero, más fácil será controlar tu zona de 
raíces. Las macetas más grandes necesitan más 
goteros para hidratar adecuadamente el sustrato. 
Recomendamos usar macetas de 20-30 litros 
para el cultivo al aire libre de FLORACIÓN y para 
plantas madre grandes.

@Athena.Ag

¡Síguenos en Instagram!

A01.001

MACETA L ANA DE ROCA GOTERO

Plantas
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Goteros de Com-

pensación de 
Presión Netafim

(1)
1.2 LPH

(2)
1.2 LPH

(2)
2 LPH

or 

(3)*
1.2 LPH

(2)
2 LPH

or

(4)
1.2 LPH

(4)
2 LPH

(4)
2 LPH

M É T R I C O



120 | Athena® Manual

Conversión de EC a PPM

EC: mS/cm2 PPM: 500 PPM: 700

0 . 5 2 5 0 3 5 0

0 . 6 3 0 0 4 2 0

0 . 7 3 5 0 4 9 0

0 . 8 4 0 0 5 6 0

0 . 9 4 5 0 7 0 0

1 . 0 5 0 0 7 7 0

1 . 1 5 5 0 8 4 0

1 . 2 6 0 0 9 1 0

1 . 4 6 5 0 9 8 0

1 . 5 7 0 0 1 0 5 0

1 . 6 7 5 0 1 1 2 0

1 . 7 8 0 0 1 1 9 0

1 . 8 8 5 0 1 2 6 0

1 . 9 9 0 0 1 3 3 0

2 . 0 9 5 0 1 4 0 0

2 . 1 1 0 0 0 1 47 0

2 . 2 1 0 5 0 1 5 4 0

2 . 3 1 1 0 0 1 6 1 0

2 . 4 1 1 5 0 1 6 8 0

2 . 5 1 2 0 0 1 7 5 0

2 . 6 1 2 5 0 1 8 2 0

2 . 7 1 3 0 0 1 8 9 0

2 . 8 1 3 5 0 1 9 6 0

2 . 9 1 4 0 0 2 0 3 0

3 0 1 5 0 0 2 1 0 0
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DISPONIBLE AHORA EN:

E S C U C H A R  PA R A
•  M E J O R E S  P R Á C T I C A S

•  Ú L T I M A  T E C N O L O G Í A

•  E X P E R I E N C I A  E N  L A  I N D U S T R I A

Un podcast para cultivadores,  presentado por un panel de cultivadores con 

base en el sur de California.  Te traemos perspectivas,  las mejores prácticas y 

discutimos la última tecnología en la industria del cannabis.  Nuestros invitados 

son expertos que comparten años de experiencia en el cultivo a través de una 

multitud de of icios dentro de la industria del cannabis.
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CONTROL  DE 
T U  IRRIGACIÓN

TOMA
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COPYRIGHTS
DEMETER DESIGNS

hereby expressly preserves the 
common law copyright and other 

property rights of these plans.  These 
plans are not to be reproduced, copied 

or changed in any form whatsoever, 
nor are they to be assigned to a third 

party, without first obtaining the 
expressed written consent of 

DEMETER DESIGNS.

DEMETER DESIGNS
5470 KIETZKE LANE STE 300

RENO NV, 89511
info@demeterdesigns.com

775-993-5222

TRUNK LINE 
PUMP 

CONNECTIONS

TRUNK LINE PUMP INLET DETAIL
N.T.S.

CHEM-TAINER 2" BULKHEAD FITTING
FAN200PB

2" 90° SPG ELBOW
809-020

2" T.U. BALL VALVE
SOC X SOC

3629-020

2" 90° ELBOW
806-020

2" SOC X SOC UNION
897-020

2" SPG MALE ADAPTER
861-020

GRUNDFOS CMBE 10-54
98548118

1 1/2" SPG MALE ADAPTER
861-015

2" X 1 1/2" RED. BUSHING SPG X SOC
837-251

2" T.U. SPRING CHECK VALVE SOC
S1780C20

2" 90° SPG ELBOW
809-020

1490 GAL CONE BOTTOM TANK
CB1490-64

2" SCH 80
2'-8 1/8" C.L.

V.I.F.

2" SCH 80
1'-7 1/16" C.L.

V.I.F.

2" SCH 80
4 3/4" C.L.

V.I.F.

2" T.U. BALL VALVE
SOC X SOC
3629-020
(REMAIN CLOSED DURING
NORMAL OPERATION)

2" TEE
801-020

2" TEE
801-020

2" 90° ELBOW
806-020

2" 90° ELBOW
806-020

2" 90° SPG ELBOW
809-020

2" 90° ELBOW
806-020

2" 90° SPG ELBOW
809-020

1 1/2" SPG MALE ADAPTER
861-015

2" X 1 1/2" RED. BUSHING SPG X SOC
837-251

2" T.U. BALL VALVE
SOC X SOC

3629-020

2" 90° SPG ELBOW
809-020

GRUNDFOS CMBE 10-54
98548118

PRESSURE GAUGE 1/4" X 2 1/2"
PFQ804

1 1/2" X 1/4" SR RED. BUSHING
SPG X FPT
838-207SR

2" X 1 1/2" RED. BUSHING
SPG X SOC

837-251

2" TEE
801-020

REPLACE WITH
2" 90° ELBOW

806-020
AT END CONDITION

2" TEE
801-020

2" SCH 80
4 9/16" C.L.
V.I.F.

2" SCH 80
10 3/4" C.L.

2" SCH 80
2 15/16" C.L.

2" SCH 80
V.I.F.

2" SCH 80
V.I.F.

2" SCH 80
V.I.F.

2" SCH 80
V.I.F.

TRUNK LINE PUMP OUTLETS DETAIL
N.T.S.

2" SCH 80
TO TRUNK LINE
PENETRATION

SEE FP.15

2" SCH 80
DRAIN LINE
TO DRAIN LINE
COMMONS
SEE FP.7 & 8 

2" SCH 80
TO ADDITIONAL
TRUNK LINE
PUMP OUTLETS

2" SCH 80
TO ADDITIONAL

TRUNK LINE
PUMP OUTLETS

2" SCH 80
1'-9 1/8" C.L.

2" 90° ELBOW
806-020

REPEAT FOR ADDITIONAL
TRUNK LINE PUMP OUTLETS

2" SCH 80
V.I.F.

TRUNK LINE PUMP OUTLETS PERSPECTIVE A
N.T.S.

TRUNK LINE PUMP OUTLETS PERSPECTIVE B
N.T.S.

BATCH TANKS HIDDEN
FOR CLARITY

TRUNK LINE PUMP CONNECTIONS ELEVATION
3/8" = 1'-0"

TRUNK LINE PUMP CONNECTIONS PLAN
3/8" = 1'-0"

3'
-7

 1
/4

"

3'-0" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11"

EXISTING
FLOOR SINK

TRUNK LINE
PUMP OUTLETS
SEE FP.14

(6) 1490 GAL
CONE BOTTOM TANKS

2'-11" 2'-11"2'-11" 2'-11" 2'-11"

5'-10" 5'-10" 5'-10" 5'-10" 5'-10"

6" TYP.

TRUNK LINE PUMP
OUTLET DRAIN LINE
SEE FP.7 & 14

TRUNK LINE PUMP INLET
SEE FP.14

5'-11"

(6) GRUNDFOS
CMBE 10-54
98548118

3'
-1

1 
1/

4"
   

   
   

 

(6) 1490 GAL
CONE BOTTOM TANKS

TRUNK LINE PUMP OUTLETS
SEE FP.14

3'-0" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11"

(6) GRUNDFOS CMBE 10-54
98548118

6"

5'-10" 5'-10" 5'-10" 5'-10" 5'-10"5'-11"

2'
-0

"

2" SCH 80
3 1/8" C.L.
V.I.F.

2" 90° ELBOW
806-020

M o d e l a d o  d e  
I n s t a l a c i o n e s  e n  3 D

D i s e ñ o  P r e c i s o  
d e  I r r i g a c i ó n

C o n j u n t o s  d e  P l a n e s  
P e r s o n a l i z a d o s

UN SISTEMA DE IRRIGACIÓN QUE SE ADAPTA A TI
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ACERCA DE DEMETER

Demeter Designs proporciona conjuntos de planes y representaciones 
superiores de fertirrigación e irrigación que han demostrado maximizar 
la ef iciencia al construir la base de tu instalación. 

Nuestro equipo está compuesto por cultivadores con décadas de experiencia 
en el cultivo de cannabis, cuyo trasfondo incluye la construcción y operación 
de instalaciones de cultivo avanzadas. Si bien la continua progresión de 
los sistemas de automatización puede parecer compleja, nuestros planes 
detallados proporcionan los elementos necesarios para que cualquier 
persona pueda instalar un sistema de fertirrigación de última generación 
en cualquier lugar del mundo.

@Demete rDes igns . ag

Demete rDes igns . ag
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COPYRIGHTS
DEMETER DESIGNS

hereby expressly preserves the 
common law copyright and other 

property rights of these plans.  These 
plans are not to be reproduced, copied 

or changed in any form whatsoever, 
nor are they to be assigned to a third 

party, without first obtaining the 
expressed written consent of 

DEMETER DESIGNS.

DEMETER DESIGNS
5470 KIETZKE LANE STE 300

RENO NV, 89511
info@demeterdesigns.com

775-993-5222

TRUNK LINE 
PUMP 

CONNECTIONS

TRUNK LINE PUMP INLET DETAIL
N.T.S.

CHEM-TAINER 2" BULKHEAD FITTING
FAN200PB

2" 90° SPG ELBOW
809-020

2" T.U. BALL VALVE
SOC X SOC

3629-020

2" 90° ELBOW
806-020

2" SOC X SOC UNION
897-020

2" SPG MALE ADAPTER
861-020

GRUNDFOS CMBE 10-54
98548118

1 1/2" SPG MALE ADAPTER
861-015

2" X 1 1/2" RED. BUSHING SPG X SOC
837-251

2" T.U. SPRING CHECK VALVE SOC
S1780C20

2" 90° SPG ELBOW
809-020

1490 GAL CONE BOTTOM TANK
CB1490-64

2" SCH 80
2'-8 1/8" C.L.

V.I.F.

2" SCH 80
1'-7 1/16" C.L.

V.I.F.

2" SCH 80
4 3/4" C.L.

V.I.F.

2" T.U. BALL VALVE
SOC X SOC
3629-020
(REMAIN CLOSED DURING
NORMAL OPERATION)

2" TEE
801-020

2" TEE
801-020

2" 90° ELBOW
806-020

2" 90° ELBOW
806-020

2" 90° SPG ELBOW
809-020

2" 90° ELBOW
806-020

2" 90° SPG ELBOW
809-020

1 1/2" SPG MALE ADAPTER
861-015

2" X 1 1/2" RED. BUSHING SPG X SOC
837-251

2" T.U. BALL VALVE
SOC X SOC

3629-020

2" 90° SPG ELBOW
809-020

GRUNDFOS CMBE 10-54
98548118

PRESSURE GAUGE 1/4" X 2 1/2"
PFQ804

1 1/2" X 1/4" SR RED. BUSHING
SPG X FPT
838-207SR

2" X 1 1/2" RED. BUSHING
SPG X SOC

837-251

2" TEE
801-020

REPLACE WITH
2" 90° ELBOW

806-020
AT END CONDITION

2" TEE
801-020

2" SCH 80
4 9/16" C.L.
V.I.F.

2" SCH 80
10 3/4" C.L.

2" SCH 80
2 15/16" C.L.

2" SCH 80
V.I.F.

2" SCH 80
V.I.F.

2" SCH 80
V.I.F.

2" SCH 80
V.I.F.

TRUNK LINE PUMP OUTLETS DETAIL
N.T.S.

2" SCH 80
TO TRUNK LINE
PENETRATION

SEE FP.15

2" SCH 80
DRAIN LINE
TO DRAIN LINE
COMMONS
SEE FP.7 & 8 

2" SCH 80
TO ADDITIONAL
TRUNK LINE
PUMP OUTLETS

2" SCH 80
TO ADDITIONAL

TRUNK LINE
PUMP OUTLETS

2" SCH 80
1'-9 1/8" C.L.

2" 90° ELBOW
806-020

REPEAT FOR ADDITIONAL
TRUNK LINE PUMP OUTLETS

2" SCH 80
V.I.F.

TRUNK LINE PUMP OUTLETS PERSPECTIVE A
N.T.S.

TRUNK LINE PUMP OUTLETS PERSPECTIVE B
N.T.S.

BATCH TANKS HIDDEN
FOR CLARITY

TRUNK LINE PUMP CONNECTIONS ELEVATION
3/8" = 1'-0"

TRUNK LINE PUMP CONNECTIONS PLAN
3/8" = 1'-0"

3'
-7

 1
/4

"

3'-0" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11"

EXISTING
FLOOR SINK

TRUNK LINE
PUMP OUTLETS
SEE FP.14

(6) 1490 GAL
CONE BOTTOM TANKS

2'-11" 2'-11"2'-11" 2'-11" 2'-11"

5'-10" 5'-10" 5'-10" 5'-10" 5'-10"

6" TYP.

TRUNK LINE PUMP
OUTLET DRAIN LINE
SEE FP.7 & 14

TRUNK LINE PUMP INLET
SEE FP.14

5'-11"

(6) GRUNDFOS
CMBE 10-54
98548118

3'
-1

1 
1/

4"
   

   
   

 

(6) 1490 GAL
CONE BOTTOM TANKS

TRUNK LINE PUMP OUTLETS
SEE FP.14

3'-0" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11" 2'-11"

(6) GRUNDFOS CMBE 10-54
98548118

6"

5'-10" 5'-10" 5'-10" 5'-10" 5'-10"5'-11"

2'
-0

"

2" SCH 80
3 1/8" C.L.
V.I.F.

2" 90° ELBOW
806-020

QUANTITY PART NUMBER DESCRIPTION
26 HC16 #16 HOSE CLAMP
8 18011 ACTION 1" MALE TRANSITION NIPPLE

23 18013 ACTION 3/4" GLUE ADAPTER
5 18000 ACTION CAP
5 18002 ACTION DOUBLE MANIFOLD
4 HB075-038 BANJO 3/4" MPT X 3/8" NIPPLE
4 MONGUACONIN BLUELAB GUARDIAN INLINE
1 FAN200PB CHEM-TAINER 2" BULKHEAD FITTING
2 849969013436 DAB E.SYBOX
4 8059893036261 DAB E.SYBOX MINI 3
4 8059893033802 DAB E.SYBOX WALL MOUNT
1 8059593036353 DAB E.SYTWIN
4 3BY74 DAYTON ELECTRONIC FLOAT SWITCH
4 MDE0110MF.75KIT DILUTION SOLUTIONS 3/4" LO-FLO MICRO DOSER KIT
8 CV34-PH DOSATRON 3/4" CHECK VALVE

16 HYKMC34 DOSATRON 3/4" LO-FLO MIXING CHAMBER
4 SS-750-316 DOSATRON 3/4" STAINLESS HAMMER ARRESTOR

10 D14MZ2VFBPHY DOSATRON D14MZ2 VITON
4 D14MZ3000AFBPHY DOSATRON D14MZ3000 AFLAS

16 DS34MCSS DOSATRON LO-FLO MIXING CHAMBER SUNSHADE
10 BVHBTQ HOSE BIBB QUARTER TURN 3/4" 
4 HL27025 HYDROLOGIC 3/4" BIG BOY FLOAT VALVE

10 IC 75NC 24V IMPERIUM 3/4" BALL VALVE
TBD 01WPCJL1.2AW-36 NETAFIM 0.3 GPH DRIP STAKE ASSEMBLY 36"

4 61ET1GH2-120 NETAFIM 1" GLOBE VALVE 120VAC SOLENOID
13 TLSOV NETAFIM 17MM SHUT OFF VALVE
26 TLCKELL NETAFIM 17MM TECHLOCK ELBOW
13 TLCKTEE NETAFIM 17MM TECHLOCK TEE
26 TLCK075MA NETAFIM 17MM X 3/4" TECHLOCK MALE ADAPTER
8 61ET.75GH2 NETAFIM 3/4" GLOBE VALVE 24VAC SOLENOID
4 25A45-140 NETAFIM 3/4" INLINE FILTER 140 MESH
4 N-42066 NORWESCO 60 GAL INDUCTOR TANK
4 N-63397 NORWESCO 60 GAL INDUCTOR TANK STAND
1 N-44310 NORWESCO 750 GAL DOORWAY TANK
4 1FD82 POWER FIRST 18AWG POWER CORD

22 PFQ804 PRESSURE GAUGE 1/4" X 2 1/2"
13 PRLG303F3M SENNINGER PRESSURE REGULATOR 3/4" 30PSI 
1 806-012 SPEARS 1 1/4" 90° ELBOW
1 809-012 SPEARS 1 1/4" 90° SPG ELBOW
2 861-012 SPEARS 1 1/4" SPG MALE ADAPTER
1 3629-012 SPEARS 1 1/4" TRUE UNION BALL VALVE
1 897-012 SPEARS 1 1/4" UNION SOC X SOC
1 839-168 SPEARS 1 1/4" X 1" REDUCING BUSHING MPT X FPT
5 816-010 SPEARS 1" 22.5° ELBOW

16 817-010 SPEARS 1" 45° ELBOW
26 806-010 SPEARS 1" 90° ELBOW

SAMPLE PARTS LIST
10 820-010 SPEARS 1" CROSS
13 861-010 SPEARS 1" SPG MALE ADAPTER
4 802-010SR SPEARS 1" SR TEE SOC X FPT

18 801-010 SPEARS 1" TEE
30 3629-010 SPEARS 1" TRUE UNION BALL VALVE
4 S1720C10 SPEARS 1" TRUE UNION SWING CHECK VALVE SOC
9 838-128SR SPEARS 1" X 1/4" SR REDUCING BUSHING SPG X FPT
5 829-131FE SPEARS 1" X 3/4" ECCENTRIC REDUCING COUPLING

17 837-131 SPEARS 1" X 3/4" REDUCING BUSHING SPG X SOC
4 861-131 SPEARS 1" X 3/4" SPG REDUCING MALE ADAPTER
4 802-131SR SPEARS 1" X 3/4" SR REDUCING TEE SOC X FPT
1 839-250 SPEARS 2" X 1 1/4" REDUCING BUSHING MPT X FPT
4 839-249 SPEARS 2" X 1" REDUCING BUSHING MPT X FPT

19 817-007 SPEARS 3/4" 45° ELBOW
97 806-007 SPEARS 3/4" 90° ELBOW
26 807-007 SPEARS 3/4" 90° ELBOW  SOC X FPT
4 807-007 SPEARS 3/4" 90° ELBOW SOC X FPT

20 809-007 SPEARS 3/4" 90° SPG ELBOW 
21 883-005M SPEARS 3/4" CLOSE NIPPLE
4 835-007 SPEARS 3/4" FEMALE ADAPTER
4 2022-007 SPEARS 3/4" GATE VALVE SOC

13 1435-007 SPEARS 3/4" MALE ADAPTER FPT X INSERT
13 1436-007 SPEARS 3/4" MALE ADAPTER MPT X INSERT
6 807-007SR SPEARS 3/4" SR 90° ELBOW SOC X FPT
4 878-007SR SPEARS 3/4" SR SPG FEMALE ADAPTER
4 802-007SR SPEARS 3/4" SR TEE SOC X FPT

30 801-007 SPEARS 3/4" TEE
13 802-007 SPEARS 3/4" TEE SOC X FPT
29 3629-007 SPEARS 3/4" TRUE UNION BALL VALVE
8 S1720C07 SPEARS 3/4" TRUE UNION SWING CHECK VALVE SOC

22 898-007 SPEARS 3/4" UNION FPT
4 897-007 SPEARS 3/4" UNION SOC 

20 899-007 SPEARS 3/4" UNION SOC X FPT 
13 802-098SR SPEARS 3/4" X 1/4" SR REDUCING TEE SOC X FPT

PIPE LENGTH PIPE SIZE
760' 3/4" PVC
120' 1" PVC
20' 1 1/4" PVC

160'
3/4" CONTITECH FRONTIER 
200 HOSE

760' 17MM NETAFIM TUBING
60' 7/8" UNISTRUT
120' 1 5/8" UNISTRUT

Company name:
Created by:
Phone:

Date: 1/26/2022

Printed from Grundfos Product Center [2022.03.015]
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Pumped liquid = Water
Liquid temperature during operation = 68 °F
Density = 62.29 lb/ft³
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Description Value
General information:
Product name: CRNE 10-6 N-FGJ-A-E-HQQE
Product No.: 99392059
EAN: 5713828369659
Technical:
Rated pump speed: 3461 rpm
Rated flow: 53.3 US gpm
Rated head: 227 ft
Maximum head: 289.4 ft
Actual impeller diameter: 3.66 in
Stages: 6
Impellers: 6
Number of reduced-diameter impellers: 0
Low NPSH: N
Pump orientation: Vertical
Shaft seal arrangement: Single
Code for shaft seal: HQQE
Approvals: CURUS
Approvals for drinking water: NSF/ANSI 61
Curve tolerance: ISO9906:2012 3B
Pump version: N
Model: A
Materials:
Base: Stainless steel
Base: EN 1.4408
Base: AISI 316
Impeller: Stainless steel
Impeller: EN 1.4401
Impeller: AISI 316
Material code: A
Code for rubber: E
Bearing: SIC
Installation:
t max amb: 104 °F
Maximum operating pressure: 362.59 psi
Max pressure at stated temperature: 363 psi / 250 °F
Max pressure at stated temperature: 363 psi / -4 °F
Type of connection: DIN / ANSI / JIS
Size of inlet connection: DN 50
Size of outlet connection: DN 50
Pressure rating for connection: PN 25
Flange rating inlet: 300 lb
Flange size for motor: 182TC
Connect code: FGJ
Liquid:
Pumped liquid: Water
Liquid temperature range: -4 .. 248 °F
Selected liquid temperature: 68 °F
Density: 62.29 lb/ft³
Electrical data:
Motor standard: NEMA
Motor type: 112C
IE Efficiency class: IE5
Rated power - P2: 5 HP
Power (P2) required by pump: 5 HP
Main frequency: 60 Hz
Rated voltage: 3 x 200-240 V
Service factor: 1.15
Rated current: 13.2-10.9 A
Cos phi - power factor: 0.94
Rated speed: 360-4000 rpm
IE efficiency: 90.9%
Motor efficiency at full load: 90.9 %
Enclosure class (IEC 34-5): IP55
Insulation class (IEC 85): F
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Renderizados 3D Fotorealistas

Lista Completa de Piezas

Hojas de Especif icaciones de Equipos

Documentos de Construcción
(con planos de planta, elevaciones, detalles de ensamblaje explotados y vistas en perspectiva en 3D)

CADA CONJUNTO DE PLANES PERSONALIZADOS INCLUYE

para dar vida a 
tu instalación

ESCANE A EL CÓDIGO
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DÓNDE ENCONTR ARNOS:

Llamar

1 . 84 4 . 333 .1818 AthenaAg.com

Visitar







La disponibilidad del producto puede variar según el mercado. 
Comuníquese con Athena® o con su distribuidor local para 

conocer la disponibilidad.

SKU: ATH-HNDBK-MET-ES


